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THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

Republic of Serbia, represented (the "Borrower")
by Mr. Sinisa Mali, First Deputy

Prime Minister and Minister of

Finance, on behalf of the

Government as representative of

the Republic of Serbia,

of the first part, and

European Investment Bank having (the " Bank™)
its seat at 100 Blvd. Konrad

Adenauer, Luxembourg, L-2950

Luxembourg,

of the second patrt,

The Bank and the Borrower together are referred to as the "Parties" and any of them is a
"Party".



WHEREAS:

(@)

(b)

(€)

(d)

()

The Borrower, represented by the Ministry of Finance of the Republic of Serbia (MoF),
has stated that it, acting through and in cooperation with (i) Ministry of Construction,
Transport and Infrastructure (MoCTI) (the "Promoter™) and (ii) the public company
established and operating in the Republic of Serbia (Decision Establishing Public
Enterprise for State Roads Management, N0.023/8228/2005, dated December 22,
2005 and published in the Official Gazette of the Republic of Serbia No. 115/05) under
the corporate title Public Enterprise "Roads of Serbia" (the "Implementing Entity", as
further defined below), is undertaking a project to support the sustainable regional
development of different areas in Serbia, specifically covering the road sections which
will be identified through multi criteria screening interventions (each operation a
"Scheme" or a "Sub-Project” and collectively the "Project™), as more particularly
described in the technical description set out in Schedule A to this Contract (the
"Technical Description”). The Project Implementation Unit (the "PIU") will be created
at the level of the Implementing Entity and may include the representatives of the
Promoter to help to manage the Project. The Borrower has stated that the
Implementing Entity shall be in charge of the implementation of the Project under
oversight of the Promoter, in particular in relation to its technical part and related
procurement procedures.

The total cost of the Project, as estimated by the Bank, is EUR 300,000,000.00 (three
hundred million euros) and the Borrower has stated that it intends to finance the
Project as follows:

Source Amount (EUR m)
Credit from the Bank under this 150.00
Contract

Other sources 150.00
TOTAL 300.00

The financing under this Contract is provided pursuant to the European Fund for
Sustainable Development Plus ("EFSD+"), an integrated financial package supplying
financing capacity in the form of grants, budgetary guarantees and financial
instruments worldwide; and in particular under the exclusive investment window for
operations with sovereign counterparts and non-commercial sub-sovereign
counterparts under article 36.1 of the NDICI-GE Regulation ("EFSD+ DIW1").
Pursuant to article 36.8 of the NDICI-GE Regulation, on 29 April 2022, the Bank and
the European Union, represented by the European Commission, entered into an
EFSD+ guarantee agreement (the "EFSD+ DIW1 Guarantee Agreement") whereby
the European Union granted to the Bank a comprehensive guarantee for eligible
financing operations of the Bank in respect of projects carried out in countries within
the geographic areas referred to in article 4(2) of the NDICI-GE Regulation and in
Annex | of the IPA lll Regulation (the "EFSD+ DIW1' Guarantee"). The Republic of
Serbia is an eligible country pursuant to the NDICI-GE Regulation and the IPA l1lI
Regulation.

The Republic of Serbia and the Bank concluded on 11 May 2009 a framework
agreement governing the Bank's activities in the territory of the Republic of Serbia (the
"Framework Agreement"). By signing this Contract, the Borrower gives its formal
consent in accordance with Article 2 of the Framework Agreement to the loan
financing to be provided hereunder falling within the scope of the Framework
Agreement.

In order to fulfil the financing plan set out in Recital (b), the Borrower has requested
from the Bank a credit in total amount of EUR 150,000,000.00 (one hundred fifty
million euros).
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) The Bank, considering that the financing of the Project falls within the scope of its
functions and having regard to the statements and facts cited in these Recitals, has
decided to give effect to the Borrower’s request providing to it a credit in an amount of
EUR 150,000,000.00 (one hundred fifty million euros) under this finance contract (the
"Contract"); provided that the amount of the Bank loan, when aggregated with the
amount of any other loan which may be extended by the Bank for the purposes of the
Project, shall not, in any case, exceed 50% (fifty per cent) of the total cost of the
Project set out in Recital (b).

() The Borrower has authorised the borrowing of the sum of EUR 150,000,000.00 (one
hundred fifty million euros) represented by this credit on the terms and conditions set
out in this Contract.

(h)  The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its funds are used as
rationally as possible in the interests of the European Union; and, accordingly, the
terms and conditions of the Bank's loan operations must be consistent with relevant
policies of the European Union.

() The Bank considers that access to information plays an essential role in the reduction
of environmental and social risks, including human rights violations, linked to the
projects it finances and has therefore established its transparency policy, the purpose
of which is to enhance the accountability of the Bank’s group towards its stakeholders.

()] The Bank supports the implementation of international and European Union standards
in the field of anti-money laundering and countering the financing of terrorism and
promotes tax good governance standards. It has established policies and procedures
to avoid the risk of misuse of its funds for purposes which are illegal or abusive in
relation to applicable laws. The Bank’s group statement on tax fraud, tax evasion, tax
avoidance, aggressive tax planning, money laundering and financing of terrorism is
available on the Bank’s website and offers further guidance to the Bank’s contracting
counterparties.!

(k)  The Bank has established an overarching policy framework that allows the Bank’s
Group to focus on sustainable and inclusive development, committing to a just and fair
transition and supporting the transition to economies and communities that are climate
and disaster resilient, low carbon, environmentally sound and more resource efficient.
The policy framework includes the EIB Group Environmental and Social Policy and the
EIB Environmental and Social Standards. The EIB Group Environmental and Social
Policy and the EIB Environmental and Social Standards are available on the Bank’s
website and offers further guidance to the Bank’s contracting counterparties.

1 http://www.eib.org/about/compliance/tax-good-governance/index.htm?f=search&media=search



http://www.eib.org/about/compliance/tax-good-governance/index.htm?f=search&media=search

NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:

INTERPRETATION AND DEFINITIONS

Interpretation

In this Contract:

(@)

(b)

(©)

(d)

(e)

()
(9)

(h)

references to "Articles”, "Recitals", "Schedules" and "Annexes" are, save if explicitly
stipulated otherwise, references respectively to articles of, and recitals, schedules and
annexes to this Contract;

references to "law" or "laws" mean:

0] any applicable law and any applicable treaty, constitution, statute, legislation,
decree, normative act, rule, regulation, judgement, order, writ, injunction,
determination, award or other legislative or administrative measure or judicial or
arbitral decision in any jurisdiction which is binding or applicable case law; and

(ii) EU Law;
references to "applicable law", "applicable laws" or "applicable jurisdiction" mean:

0] a law or jurisdiction applicable to the Borrower, its rights and/or obligations (in
each case arising out of or in connection with this Contract), its capacity and/or
assets and/or the Project; and/or, as applicable

(i)  alaw or jurisdiction (including in each case the Bank’s Statute) applicable to the
Bank, its rights, obligations, capacity and/or assets;

references to a provision of law or a treaty are references to that provision as
amended or re-enacted;

references to any other agreement or instrument are references to that other
agreement or instrument as amended, novated, supplemented, extended or restated;

words and expressions in plural shall include singular and vice versa; and

references to "month" mean a period starting on one day in a calendar month and
ending on the numerically corresponding day in the next calendar month, except that
and subject to the definition of Payment Date, Article 5.1 and Schedule B and unless
provided otherwise in this Contract:

0) if the numerically corresponding day is not a Business Day, that period shall
end on the next Business Day in that calendar month in which that period is to
end if there is one, or if there is not, on the immediately preceding Business
Day; and

(i)  if there is no numerically corresponding day in the calendar month in which that
period is to end, that period shall end on the last Business Day in that calendar
month; and

a reference in this Contract to a page or screen of an information service displaying a
rate shall include:

0) any replacement page of that information service which displays that rate; and

(i)  the appropriate page of such other information service which displays that rate
from time to time in place of that information service,

and, if such page or service ceases to be available, shall include any other page or
service displaying that rate specified by the Bank.
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Definitions
In this Contract:

"Accepted Tranche" means a Tranche in respect of which a Disbursement Offer has been
duly accepted by the Borrower in accordance with its terms on or before the Disbursement
Acceptance Deadline.

"Agreed Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in Article 1.5.A(2)(b).
"Allocation Procedure" has the meaning given to it in Article 1.9.

"Allocation Letter" has the meaning given to it in Article 1.9.

"Allocation Request" has the meaning given to it in Article 1.9.

"AML Directives" means (i) Directive (EU) lo. 2015/849 of the European Parliament and of
the Council of 20 May 2015 on the prevention of the use of the financial system for the
purposes of money laundering or terrorist financing amending Regulation (EU) lo 648/2012
of the European Parliament and of the Council, and repealing Directive 2005/60/EC of the
European Parliament and of the Council and Commission Directive 2006/70/EC, as
amended, supplemented and replaced from time to time and (ii) Directive 2018/843 of the
European Parliament and of the Council of 19 June 2018 on anti-money laundering and
terrorist financing as amended, supplemented or restated from time to time.

"Authorisation(s)" means an authorisation, permit, consent, approval, resolution, licence,
exemption, filing, notarisation or registration.

"Authorised Signatory” means a person authorised to sign individually or jointly (as the
case may be) Disbursement Acceptances on behalf of the Borrower and named in the most
recent List of Authorised Signatories and Accounts received by the Bank prior to the receipt
of the relevant Disbursement Acceptance.

"Business Day" means a day (other than a Saturday or Sunday) on which the Bank and
commercial banks are open for general business in Luxembourg and in Belgrade.

"Cancelled Tranche" has the meaning given to it in Article 1.6.C(2).

"Change in the Beneficial Ownership” means a change in the ultimate ownership or
control of an entity according to the definition of "beneficial owner" set out in article 3(6) of
Directive 2015/849 of the European Parliament and of the Council of 20 May 2015 on the
prevention of the use of the financial system for the purposes of money laundering or
terrorist financing as modified and /or supplemented from time to time.

"Change-of-Law Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(3).

"Close Associate(s)" means "persons known to be close associates" as defined in the AML
Directives.

"Contract" has the meaning given to it in Recital (f).

"Contract Number" means the Bank generated number identifying this Contract and
indicated on the cover page of this Contract after the letters "FI N°".

"Credit" has the meaning given to it in Article 1.1.
"Date of Effectiveness"” has the meaning given to it in Article 12.3.

"Declaration on Honour" means the "Declaration on Honour" under EFSD+ signed by the
Borrower on 19 December 2025.

"Deferment Fee" means a fee calculated on the amount of an Accepted Tranche deferred or
suspended at the rate of the higher of:

(& 0.125% (12.5 basis points), per annum; and
(b)  the percentage rate by which:

0] the interest rate that would have been applicable to such Tranche had it been
disbursed to the Borrower on the Scheduled Disbursement Date, exceeds

(i) EURIBOR (one month rate) less 0.125% (12.5 basis points), unless such rate is
less than zero in which case it shall be set at zero.
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Such fee shall accrue from the Scheduled Disbursement Date to the Disbursement Date or,
as the case may be, until the date of cancellation of the Accepted Tranche in accordance
with this Contract.

"Disbursement Acceptance" means a copy of the Disbursement Offer duly countersigned
by the Borrower in accordance with the List of Authorised Signatories and Accounts.

"Disbursement Acceptance Deadline” means the date and time of expiry of a
Disbursement Offer, as specified therein.

"Disbursement Account" means, in respect of each Tranche, the bank account to which
disbursements may be made under this Contract, as set out in the most recent List of
Authorised Signatories and Accounts.

"Disbursement Date" means the date on which disbursement of a Tranche is made by the
Bank.

"Disbursement Offer" means a letter substantially in the form set out in Schedule C.
"Dispute" has the meaning given to it in Article 11.2.
"Disruption Event" means either or both of:

(&) a material disruption to those payment or communications systems or to those
financial markets which are, in each case, required to operate in order for payments to
be made in connection with this Contract; or

(b) the occurrence of any other event which results in a disruption (of a technical or
systems-related nature) to the treasury or payments operations of either the Bank or
the Borrower, preventing that Party from:

0] performing its payment obligations under this Contract; or
(i) communicating with the other Party,

and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not caused by, and is
beyond the control of, the Party whose operations are disrupted.

"EFSD+" has the meaning given in Recital (c).

"EFSD+ DIW1" has the meaning given in Recital (c).

"EFSD+ DIW1 Guarantee" has the meaning given in Recital (c).

"EFSD+ DIW1 Guarantee Agreement" has the meaning given in Recital (c).

"EIB Environmental and Social Standards" means the EIB Environmental and Social
Standards of 2022 which are published on the Bank’s website and which describe the
environmental and social requirements that all EIB-financed projects must meet and the
responsibilities of the various parties, including the Borrower.

"Environment" means the following:
(a) fauna and flora, living organisms including the ecological systems;

(b) land, soil, water (including marine and coastal waters), air, climate and the landscape
(natural or man-made structures, whether above or below ground);

(c) cultural heritage (natural, tangible and intangible);
(d)  the built environment; and
(e)  human health and wellbeing.

"Environmental and Social Impact Assessment Study" means a study or report as an
outcome of the environmental and social impact assessment identifying and assessing the
likely significant environmental and social impacts and/or risks associated with the proposed
project and recommending measures to avoid, minimise and/or remedy any impacts and/or
risks. This study is subject to public consultation with direct and indirect project stakeholders.

"Environmental and Social Documents" means the Environmental and Social Impact
Assessment Study and environmental permits or screen-out decision from the competent
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Serbian authority, or any other document with equivalent effect that may be required
according to Environmental Law.

"Environmental and Social Standards" means:

(&) Environmental Laws and Social Laws applicable to the Project or the Borrower;
(b)  the EIB Environmental and Social Standards; and

(c) the Environmental and Social Documents.

"Environmental or Social Approval" means any Authorisation required by an
Environmental Law or a Social Law in connection with the construction or operation of the
Project.

"Environmental or Social Claim" means any claim, proceeding, formal notice or
investigation by any person in respect of any breach or alleged breach of any Environmental
and Social Standards.

"Environmental Law" means:

(@) EU law, including principles and standards save for any derogation accepted by the
Bank for the purpose of this Contract based on any agreement between Republic of
Serbia and the EU;

(b)  Serbian laws and regulations; and

(c) international treaties and conventions signed and ratified by or otherwise applicable
and binding on, the Republic of Serbia,

in each case of which a principal objective is the preservation, protection or improvement of
the Environment.

"EU Law" means the acquis communautaire of the European Union as expressed through
the Treaties of the European Union, the regulations, directives, delegated acts, implementing
acts, and the case law of the Court of Justice of the European Union.

"EUR" or "euro" means the lawful currency of the Member States of the European Union,
which adopt or have adopted it as their currency in accordance with the relevant provisions
of the Treaty on European Union and the Treaty on the Functioning of the European Union.

"EURIBOR" has the meaning given to it in Schedule B.

"Event of Default" means any of the circumstances, events or occurrences specified in
Article 10.1.

"Family Member(s)" has the meaning given to such term in the AML Directives.

"Final Availability Date" means the day falling 60 (sixty) months after the Date of
Effectiveness and if such day is not a Relevant Business Day, then the preceding Relevant
Business Day.

"Financing of Terrorism" means the provision or collection of funds, by any means, directly
or indirectly, with the intention that they should be used or in the knowledge that they are to
be used, in full or in part, in order to carry out any of the offences listed in the Directive (EU)
2017/541 of the European Parliament and of the Council of 15 March 2017 on combating
terrorism and replacing Council Framework Decision 2002/475/JHA and amending Council
Decision 2005/671/JHA (as amended, replaced or re-enacted from time to time).

"Financial Regulation"” means Regulation (EU, Euratom) 2024/2509 of the European
Parliament and of the Council of 23 September 2024 on the financial rules applicable to the
general budget of the Union (recast) (OJ L 239, 26.9.2024, p. 1).

"Fixed Rate" means an annual interest rate determined by the Bank in accordance with the
applicable principles from time to time laid down by the governing bodies of the Bank for
loans made at a fixed rate of interest, denominated in the currency of the Tranche and
bearing equivalent terms for the repayment of capital and the payment of interest. Such rate
shall not be of negative value.

"Fixed Rate Tranche" means a Tranche on which the Fixed Rate is applied.
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"Floating Rate" means a fixed-spread floating annual interest rate, determined by the Bank
for each successive Floating Rate Reference Period equal to the EURIBOR plus the Spread.
If the Floating Rate for any Floating Rate Reference Period is calculated to be below zero, it
will be set at zero.

"Floating Rate Reference Period" means each period from one Payment Date to the next
relevant Payment Date; the first Floating Rate Reference Period shall commence on the
Disbursement Date of the Tranche and end on the first Payment Date, except if such period
is 15 (fifteen) days or less, in which case the first Floating Rate Reference Period shall end
on the next (second) Payment Date following the Disbursement Date of the Tranche and the
applicable EURIBOR for that period shall be determined pursuant to Schedule B — Definition
of EURIBOR.

"Floating Rate Tranche" means a Tranche on which the Floating Rate is applied.
"Framework Agreement" has the meaning given in Recital (d).

"GAAP" means generally accepted accounting principles in the Republic of Serbia, including
IFRS.

"Guide to Procurement" means the Guide to Procurement published on EIB’s website? that
informs the promoters of projects financed in whole or in part by the EIB of the arrangements
to be made for procuring works, goods and services required for the Project.

"IFRS" means international accounting standards within the meaning of IAS Regulation
1606/2002 to the extent applicable to the relevant financial statements.

"lllegality Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(4).
"ILO" means the International Labour Organisation.

"ILO Standards" means any treaty, convention or covenant of the ILO signed and ratified by
or otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia, and the Core Labour
Standards (as defined in the ILO Declaration on Fundamental Principles and Rights at
Work).

"Implementing Entity" has the meaning given to it in Recital (a).

"Indemnifiable Prepayment Event" means a Prepayment Event other than the Non-EIB
Financing Prepayment Event or lllegality Event.

"Interest Revision/Conversion” means the determination of new financial conditions
relative to the interest rate, specifically the same interest rate basis ("revision”) or a different
interest rate basis ("conversion") which can be offered for the remaining term of a Tranche
or until the next Interest Revision/Conversion Date, if any.

"Interest Revision/Conversion Date" means the date, which shall be a Payment Date,
specified by the Bank in the Disbursement Offer.

"Interest Revision/Conversion Proposal" means a proposal made by the Bank under
Schedule D.

“Interest Revision/Conversion Request" means a written notice from the Borrower,
delivered at least 75 (seventy-five) days before an Interest Revision/Conversion Date,
requesting the Bank to submit to it an Interest Revision/Conversion Proposal. The Interest
Revision/Conversion Request shall also specify:

(@) the Payment Dates chosen in accordance with the provisions of Article 3.1;
(b) the amount of the Tranche for which the Interest Revision/Conversion shall apply; and
(c) any further Interest Revision/Conversion Date chosen in accordance with Article 3.1.

"IPA Il Regulation"” means Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of
the Council of 15 September 2021 establishing the Instrument for Pre-Accession assistance
(IPA 111).

2 https://www.eib.org/en/publications/20240132-guide-to-procurement-for-projects-financed-by-the-eib; Please note that the
reference is to the version of the Guide to Procurement in force at the time when the relevant procurement process of a contract
that is eligible for financing under this Contract begins.
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"List of Authorised Signatories and Accounts" means a list, in form and substance
satisfactory to the Bank, setting out:

(a) the Authorised Signatories, accompanied by evidence of signing authority of the
persons named on the list and specifying if they have individual or joint signing
authority;

(b)  the specimen signatures of such persons;

(c) the bank account(s) to which disbursements may be made under this Contract
(specified by IBAN code if the country is included in the IBAN Registry published by
SWIFT, or in the appropriate account format in line with the local banking practice),
BIC/SWIFT code of the bank and the name of the bank account(s) beneficiary,
together with evidence that such account(s) have been opened in the name of the
beneficiary; and

(d)  the bank account(s) from which payments under this Contract will be made by the
Borrower (specified by IBAN code if the country is included in the IBAN Registry
published by SWIFT, or in the appropriate account format in line with the local banking
practice), BIC/SWIFT code of the bank and the name of the bank account(s)
beneficiary, together with evidence that such account(s) have been opened in the
name of the beneficiary.

"Live Pricing Tranche" has the meaning given to it in Article 1.2.B (b).

"Loan" means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by the Bank under
this Contract.

"Loan Outstanding" means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by
the Bank under this Contract that remains outstanding.

"Market Disruption Event" means any of the following circumstances:

(@) there are, in the reasonable opinion of the Bank, events or circumstances adversely
affecting the Bank’s access to its sources of funding;

(b) in the opinion of the Bank, funds are not available from the Bank's ordinary sources of
funding in order to adequately fund a Tranche in the relevant currency and/or for the
relevant maturity and/or in relation to the reimbursement profile of such Tranche; or

(c) inrelation to a Floating Rate Tranche:

0) the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of funding, as
determined by the Bank, for a period equal to the Floating Rate Reference
Period of such Tranche (i.e. in the money market) would be in excess of the
applicable EURIBOR; or

(i)  the Bank determines that adequate and fair means do not exist for ascertaining
the applicable EURIBOR for the relevant currency of such Tranche.

"Material Adverse Change" means, any event or change of condition, which, in the opinion
of the Bank has a material adverse effect on:

(@) the ability of the Borrower to perform its obligations under this Contract; or
(b) the financial condition or prospects of the Borrower.

"Maturity Date" means the last Repayment Date of a Tranche specified pursuant to
Article 4.1.A(b)(iv) or the sole Repayment Date of a Tranche specified pursuant to
Article 4.1.B.

"MoCTI" means the Ministry of Construction, Transport and Infrastructure of the Republic of
Serbia or its legal successor.

"Money Laundering" means:

(&) the conversion or transfer of property, knowing that such property is derived from
criminal activity or from an act of participation in such activity, for the purpose of
concealing or disguising the illicit origin of the property or of assisting any person who
is involved in the commission of such activity to evade the legal consequences of his
action;
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(b) the concealment or disguise of the true nature, source, location, disposition,
movement, rights with respect to, or ownership of property, knowing that such property
is derived from criminal activity or from an act of participation in such activity;

(c) the acquisition, possession or use of property, knowing, at the time of receipt, that
such property was derived from criminal activity or from an act of participation in such
activity; or

(d) participation in, association to commit, attempts to commit and aiding, abetting,
facilitating and counselling the commission of any of the actions mentioned in the
foregoing points.

"NDICI-GE Regulation" means Regulation (EU) 2021/947 of the European Parliament and
of the Council of 9 June 2021 establishing the Neighbourhood, Development and
International Cooperation Instrument — Global Europe.

"Non-EIB Financing" has the meaning given to it in Article 4.3.A(2).
"Non-EIB Financing Prepayment Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(2).

"Payment Account” means the bank account from which payments under this Contract will
be made by the Borrower, as set out in the most recent List of Authorised Signatories and
Accounts.

"Payment Date" means the annual, semi-annual or quarterly dates specified in the
Disbursement Offer until and including the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the
Maturity Date, save that, in case any such date is not a Relevant Business Day, it means:

(@) for a Fixed Rate Tranche either:

0] the following Relevant Business Day, without adjustment to the interest due
under Article 3.1; or

(i)  the preceding Relevant Business Day with adjustment (but only to the amount
of interest due under Article 3.1 that accrued over the last interest period), in
case repayment of principal is made in a single instalment in accordance with
Schedule D point C or Article 4.1.B; and

(b) for a Floating Rate Tranche, the following Relevant Business Day in that month, or,
failing that, the nearest preceding Relevant Business Day, in all cases with
corresponding adjustment to the interest due under Article 3.1.

"PIU" has the meaning given to it in Recital (a).

"Prepayment Amount" means the amount of a Tranche to be prepaid by the Borrower in
accordance with Article 4.2.A or Article 4.3.A, as applicable.

"Prepayment Date" means the date, as requested by the Borrower and agreed by the Bank
or indicated by the Bank (as applicable) on which the Borrower shall effect prepayment of
a Prepayment Amount.

"Prepayment Event" means any of the events described in Article 4.3.A.

"Prepayment Indemnity" means in respect of any principal amount to be prepaid, the
amount communicated by the Bank to the Borrower as the present value (calculated as of
the Prepayment Date) of the excess, if any, of:

(@) the interest that would accrue thereafter on the Prepayment Amount over the period
from the Prepayment Date to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the
Maturity Date, if it were not prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment
Rate, applied as of each relevant Payment Date.

"Prepayment Notice" means a written notice from the Bank to the Borrower in respect of
prepayment of a Fixed Rate Tranche and/or a Floating Rate Tranche in accordance with
Article 4.2.C, specifying the Prepayment Amount, the Prepayment Date, the accrued
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interest due, the fee under Article 4.2.D, if any, and in respect of Fixed Rate Tranches only,
the Prepayment Indemnity, if any, due on the Prepayment Amount.

"Prepayment Offer" means a written notice from the Bank to the Borrower in accordance
with Article 4.2.C.

"Prepayment Request" means a written request from the Borrower to the Bank to prepay all
or part of the Loan Outstanding, in accordance with Article 4.2.A.

"Prohibited Conduct" means any Financing of Terrorism, Money Laundering or Prohibited
Practice.

"Prohibited Practice" means any:

(@) Coercive Practice, meaning the impairing or harming, or threatening to impair or harm,
directly or indirectly, any party or the property of a party to influence improperly the
actions of a party;

(b)  Collusive Practice, meaning an arrangement between two or more parties designed to
achieve an improper purpose, including to influence improperly the actions of another

party;

(c) Corrupt Practice, meaning the offering, giving, receiving or soliciting, directly or
indirectly, of anything of value by a party to influence improperly the actions of another

party;

(d)  Fraudulent Practice, meaning any act or omission, including a misrepresentation, that
knowingly or recklessly misleads, or attempts to mislead, a party in order to obtain a
financial (including, for the avoidance of taxation related) or other benefit or to avoid
an obligation;

(e)  Obstructive Practice, meaning in relation to an investigation into a Coercive, Collusive,
Corrupt or Fraudulent Practice in connection with this Loan or the Project, (a)
destroying, falsifying, altering or concealing of evidence material to the investigation or
making false statements to investigators, with the intent to impede the investigation;
(b) threatening, harassing or intimidating any party to prevent it from disclosing its
knowledge of matters relevant to the investigation or from pursuing the investigation,
or (c) acts intending to impede the exercise of the EIB Group’s contractual rights of
audit or inspection or access to information;

4] Tax Crime, meaning all offences, including tax crimes relating to direct taxes and
indirect taxes and as defined in the national law of the Republic of Serbia, which are
punishable by deprivation of liberty or a detention order for a maximum of more than
one year;

() Misuse of EIB Group Resources and Assets, meaning any illegal activity committed in
the use of the EIB Group’s resources or assets (including the funds lent under this
Contract) knowingly or recklessly; or

(h) any other illegal activity that may affect the financial interests of the European Union,
according to the applicable laws.

"Project" has the meaning given to it in Recital (a).
"Project Cost Reduction Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(1).
"Promoter" has the meaning given to it in Recital (a).

"Qualifying Expenditure" means expenditure (net of taxes and duties payable by the
Borrower and/or the Promoter) incurred by the Borrower or the Implementing Entity for the
Project, in respect of works, goods and services relating to items specified in the Technical
Description and in Allocation Letter as eligible for financing under the Credit (for the
avoidance of doubt excluding rights of way which shall be financed by the Borrower), which
have been the object of contract or contracts executed on terms satisfactory to the Bank,
having regard to the most recent edition of the Bank's Guide to Procurement. For the
avoidance of doubt, the payment of value added tax on sales of goods and services and
import of goods and services, costs of customs duties and other import duties, taxes and
other impositions occurring in the execution of implementation of the Project do not
constitute Qualifying Expenditure for the purposes of this Contract.
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"Redeployment Rate" means the fixed annual rate determined by the Bank, being a rate
which the Bank would apply on the day of the indemnity calculation to a loan that has the
same currency, the same terms for the payment of interest and the same repayment profile
to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date as the Tranche in
respect of which a prepayment or cancellation is proposed or requested to be made. Such
rate shall not be of negative value.

"Relevant Business Day" means a day on which real time gross settlement system
operated by the Eurosystem (T2), or any successor system, is open for settlement of
payments in EUR.

"Relevant Party" has the meaning given to it in Article 8.3.
"Relevant Person" means:

(@) with respect to the Borrower, any ministries, other central executive government
bodies or other governmental sub-divisions or any of their officials or representatives,
or any other person acting for any of them, on its behalf, or under its control, having
the authority to manage and/or supervise the Credit, the Loan, the Project; and

(b)  with respect to the Implementing Entity, any member of its management bodies, or
any person acting for it, on its behalf, or under its control, having the power to give
material directions and/or exercise control with respect to the Credit, the Loan or the
Project.

"Repayment Date" shall mean each of the Payment Dates specified for the repayment of
the principal of a Tranche in the Disbursement Offer, in accordance with Article 4.1.

"Requested Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in
Article 1.5.A(1)(a)(ii).

"Sanctioned Person" means any individual or entity (for the avoidance of doubt, the term
entity includes, but is not limited to, any government, group or terrorist organisation) who is a
designated target of, or who is otherwise a subject of, Sanctions (including, without
limitation, as a result of being owned or otherwise controlled, directly or indirectly, by any
individual or entity, who is a designated target of, or who is otherwise a subject of,
Sanctions).

"Sanctions" means the economic or financial sanctions laws, regulations, trade embargoes
or other restrictive measures (including, in particular, but not limited to, measures in relation
to the financing of terrorism) enacted, administered, implemented or enforced from time to
time by any of the following:

(&) the United Nations including, inter alia, the United Nations Security Council;

(b)  the European Union including, inter alia, the Council of the European Union and the
European Commission, and any other competent bodies/institutions or agencies of the
European Union;

(c) the government of the United States of America, and any department, division,
agency, or office thereof, including, inter alia, the Office of Foreign Asset Control
(OFAC) of the United States Department of the Treasury, the United States
Department of State and/or the United States Department of Commerce; and

(d) the government of the United Kingdom, and any department, division, agency, office
or authority including, inter alia, the Office of Financial Sanctions Implementation of
His Majesty’s Treasury and the Department for International Trade of the United
Kingdom.

"Scheduled Disbursement Date" means the date on which a Tranche is scheduled to be
disbursed in accordance with Article 1.2.B, which shall be a Relevant Business Day falling at
least 10 (ten) days after the date of the Disbursement Offer or the successful live pricing call,
and on or before the Final Availability Date.

"Social Law" means:

(@ EU law, including principles and standards save for any derogation accepted by the
Bank for the purpose of this Contract based on any agreement between the Republic
of Serbia and the EU;
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laws and regulations of the Republic of Serbia;

international treaties and conventions signed and ratified by or otherwise applicable
and binding on the Republic of Serbia;
any ILO Standards;

in each case of which a principal objective is the protection or improvement of Social
Matters; and

()

any United Nations treaty, convention or covenant on human rights signed and ratified
by or otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia.

"Social Matters" means all, or any of, the following:

(@)
(b)
()
(d)
(e)
(f)
(@)

(h)

labour and working conditions;
occupational health and safety;

rights and interests of vulnerable groups;
rights and interests of indigenous peoples;
gender equality;

public health, safety and security;

avoidance of forced evictions and alleviation of hardship arising from involuntary
resettlement; and

stakeholder engagement.

"Spread"” means the fixed spread (being of either positive or negative value) to the
EURIBOR, as determined by the Bank and notified to the Borrower in the relevant
Disbursement Offer, or in the Interest Revision/Conversion Proposal.

"Sub-Project" has meaning given to it in Recital (a)

"Tax" means any tax, levy, impost, duty or other charge or withholding of a similar nature
(including any penalty or interest payable in connection with any failure to pay or any delay
in paying any of the same).

"Technical Description" has the meaning given to it in Recital (a).

"Tranche" means each disbursement made or to be made under this Contract. In case no
Disbursement Acceptance has been received, Tranche shall mean a Live Pricing Tranche or
a Tranche as offered under Article 1.2.B.
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ARTICLE 1

Credit and Disbursements

Amount of Credit

By this Contract the Bank establishes in favour of the Borrower, and the Borrower accepts, a
credit in an amount of EUR 150,000,000.00 (one hundred fifty million euros) for the financing
of the Project (the "Credit").

Disbursement procedure

Tranches

The Bank shall disburse the Credit in up to 15 (fifteen) Tranches. The amount (i) of a first
Tranche shall be in a minimum amount of EUR 2,000,000.00 (two million euros) and (ii) of
each following Tranche shall be in a minimum amount of EUR 10,000,000.00 (ten million
euros) or (if less) the entire undrawn balance of the Credit.

Disbursement Offer

Upon request by the Borrower and subject to Article 1.4.A, provided that no event mentioned
in Article 1.6.B has occurred and is continuing, the Bank shall after the receipt of such
request, in its own discretion either:

(&) send to the Borrower within 5 (five) Business Days after the receipt of such request a
Disbursement Offer for the disbursement of a Tranche. The Disbursement Offer shall
include information as set out in Schedule C; or

(b)  notify the Borrower that the terms of the disbursement of the requested Tranche shall
be agreed during a recorded live pricing call to be held between the Bank and the
Borrower (the "Live Pricing Tranche"). In such case, subject to Articles 1.4.B and
1.4.C, and following a successful live pricing call between the Bank and the Borrower
during which the Parties agree on the terms of the disbursement of the requested
Tranche, the Bank shall send to the Borrower, on the same Business Day and after
such successful pricing call, a Disbursement Offer reflecting the terms agreed during
the call, which shall include information as set out in Schedule C. The Borrower shall
confirm the Live Pricing Tranche as an Accepted Tranche and accept a Disbursement
Offer by delivering a Disbursement Acceptance to the Bank by no later than the
Disbursement Acceptance Deadline pursuant to paragraph (a) of Articlel.2.C. The
latest time for conclusion of a successful live pricing process is 5 (five) Business Days
before the Final Availability Date. The Parties understand that: (i) in case the Borrower
does not agree to the live pricing call being arranged, the Borrower will not receive
any Disbursement Offer and (ii) the Borrower is at liberty to reject the terms offered
during the live pricing call.

The latest time for receipt by the Bank of such Borrower’s request under this Article 1.2.B is
15 (fifteen) Business Days before the Final Availability Date.

The Parties agree that a Disbursement Offer may be issued by the Bank as an unsigned
document and in such case shall be considered validly executed and delivered on behalf of
the Bank provided that such Disbursement Offer is sent by email from the following e-mail
address EIB-FirmDisbursementOffer@eib.org to the e-mail address of the Borrower
indicated in Article 12.1.B.

Disbursement Acceptance

The Borrower may accept a Disbursement Offer by delivering a Disbursement Acceptance to
the Bank no later than the Disbursement Acceptance Deadline, to be followed by registered
letter in accordance with Article 12.1.A. The Disbursement Acceptance shall be signed by an
Authorised Signatory with individual representation right or two or more Authorised
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Signatories with joint representation right and shall specify the Disbursement Account to
which the disbursement of the Tranche should be made in accordance with Article 1.2.D.

If a Disbursement Offer is duly accepted by the Borrower in accordance with its terms on or
before the Disbursement Acceptance Deadline, the Bank shall make the Accepted Tranche
available to the Borrower in accordance with the relevant Disbursement Offer and subject to
the terms and conditions of this Contract.

For Tranches other than the Live Pricing Tranches, the Borrower shall be deemed to have
refused any Disbursement Offer which has not been duly accepted in accordance with its
terms on or before the Disbursement Acceptance Deadline.

The Bank may rely on the information set out in the most recent List of Authorised
Signatories and Accounts provided to the Bank by the Borrower. If a Disbursement
Acceptance is signed by a person defined as Authorised Signatory under the most recent
List of Authorised Signatories and Accounts provided to the Bank by the Borrower, the Bank
may assume that such person has the power to sign and deliver in the name and on behalf
of the Borrower such Disbursement Acceptance.

Disbursement Account

Disbursement shall be made to the Disbursement Account specified in the relevant
Disbursement Acceptance, provided that such Disbursement Account is acceptable to the
Bank.

Notwithstanding Article 5.2(e), the Borrower acknowledges that payments to a Disbursement
Account notified by the Borrower shall constitute disbursements under this Contract as if
they had been made to the Borrower's own bank account.

Only one Disbursement Account may be specified for each Tranche.

Currency of disbursement

The Bank shall disburse each Tranche in EUR.

Conditions of disbursement

Condition precedent to the first request for Disbursement Offer

The Bank shall have received from the Borrower in form and substance satisfactory to the
Bank:

(&) evidence that the execution of this Contract by the Borrower has been duly authorised
and that the person or persons signing this Contract on behalf of the Borrower is/are
duly authorised to do so together with the specimen signature of each such person or
persons;

(b) atleast 2 (two) originals of this Contract duly executed by all Parties; and
(c) the List of Authorised Signatories and Accounts,

prior to requesting a Disbursement Offer under Article 1.2.B by the Borrower. Any
request for a Disbursement Offer made by the Borrower without the above documents
having been received by the Bank and to its satisfaction shall be deemed not made.

First Tranche

The disbursement of the first Tranche under Article 1.2 is conditional upon receipt by the
Bank, in form and substance satisfactory to it, on or before the date falling 6 (six) Business
Days before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under
Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred
Disbursement Date, respectively) for the proposed Tranche, of the following documents or
evidence:

(@) evidence that the Borrower has obtained all necessary Authorisations, required in
connection with this Contract and the Project;
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a legal opinion issued in the English language by the Ministry of Justice of the
Borrower confirming, inter alia (i) the authority of persons signing this Contract on
behalf of the Borrower; and (ii) that this contract has been duly executed by the
Borrower and creates valid, binding and enforceable obligations on the Borrower
according to its terms; (iii) the valid choice of laws of the Grand Duchy of Luxembourg
law under this Contract, and (iv) the recognition and enforcement of judgments of
Court of Justice of the European Union in any proceedings taken in the Republic of
Serbia in relation to this Contract;

the Borrower shall have taken all action necessary to exempt from taxation for all
payments of principal, interest and other sums due hereunder and to permit the
payment of all such sums gross without deduction of tax at source shall have been
taken;

any necessary exchange control consents shall have been obtained to permit receipt
of disbursements hereunder, repayment of the same and payment of interest and all
other amounts due hereunder; such consents must extend to the opening and
maintenance of the accounts to which disbursement of the Credit is directed; and

evidence that the cooperation agreement for consultancy services to support the
Project preparation has been signed, to the satisfaction of the Bank.

All Tranches

The disbhursement of each Tranche under Article 1.2, including the first, is subject to the
following conditions:

(@)

(b)

that the Bank has received, in form and substance satisfactory to it, on or before the
date falling 6 (six) Business Days before the Scheduled Disbursement Date (and, in
the case of deferment under Article 1.5, the Requested Deferred Disbursement Date
or the Agreed Deferred Disbursement Date, respectively) for the proposed Tranche, of
the following documents or evidence:

0) a certificate from the Borrower in the form of Schedule E signed by an
authorised representative of the Borrower and dated no earlier than the date
falling 15 (fifteen) Business Days before the Scheduled Disbursement Date
(and, in the case of deferment under Article 1.5, the Requested Deferred
Disbursement Date or the Agreed Deferred Disbursement Date, respectively);

(i)  that the Bank is satisfied that on the date of the relevant Disbursement Offer
and the Disbursement Date for the proposed Tranche the Framework
Agreement is legal, valid, binding and enforceable and that no event or
circumstance has occurred which could, in the opinion of the Bank, adversely
affect the legal, valid, binding and enforceable nature of the Framework
Agreement;

(i)  evidence that, in aggregate the amounts of the previously disbursed Tranches
and the amount to be disbursed under the expected disbursement does not
exceed the allocated amount approved by the Bank under the Allocation
Letters;

(iv)  except for the first Tranche, evidence that an amount equal to at least 50% (fifty
per cent) of all previously disbursed amounts under the Contract have
effectively been paid out towards any expenditure incurred with respect to the
allocated Sub-Project(s);

(v) a copy of any other authorisation or other document, opinion or assurance
which the Bank has notified the Borrower is necessary or desirable in
connection with the entry into and performance of, and the transactions
contemplated by, this Contract or the legality, validity, binding effect or
enforceability of the same;

that on the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of deferment under
Article 1.5, on the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred
Disbursement Date, respectively) for the proposed Tranche:
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0] the representations and warranties which are repeated pursuant to Article 6.12
are correct in all respects; and

(i)  no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time or
the giving of notice or the making of any determination under this Contract (or
any combination of the foregoing) constitute:

(1) an Event of Default; or
(2) aPrepayment Event

has occurred and is continuing unremedied or unwaived or would result from the
disbursement of the proposed Tranche.

in respect of a Live Pricing Tranche, that a Disbursement Acceptance duly
countersigned by the Borrower has been delivered to the Bank within the deadline
specified therein, pursuant to Article 1.2.B(b).

Deferment of disbursement

Grounds for deferment

BORROWER'S REQUEST

(@)

(b)

The Borrower may send a written request to the Bank requesting the deferral of the
disbursement of an Accepted Tranche. The written request must be received by the
Bank at least 5 (five) Business Days before the Scheduled Disbursement Date of the
Accepted Tranche and specify:

() whether the Borrower would like to defer the disbursement in whole or in part,
and if in part, the amount to be deferred; and

(i)  the date until which the Borrower would like to defer a disbursement of the
above amount (the "Requested Deferred Disbursement Date"), which must
be a date falling not later than:

(1) 6 (six) months from its Scheduled Disbursement Date;
(2) 30 (thirty) days prior to the first Repayment Date; and
(3) the Final Availability Date.

Upon receipt of such a written request, the Bank shall defer the disbursement of the
relevant amount until the Requested Deferred Disbursement Date.

FAILURE TO SATISFY CONDITIONS TO DISBURSEMENT

(@)

(b)

(©)

The disbursement of an Accepted Tranche shall be deferred if any condition for
disbursement of such Accepted Tranche referred to in Article 1.4 is not fulfilled both:

0] at the date specified for fulfilment of such condition in Article 1.4; and

(i)  at its Scheduled Disbursement Date (or, where the Scheduled Disbursement
Date has been deferred previously, the date expected for disbursement).

The Bank and the Borrower shall agree the date until which the disbursement of such
Accepted Tranche shall be deferred (the "Agreed Deferred Disbursement Date"),
which must be a date falling:

0) not earlier than 6 (six) Business Days following the fulfilment of all conditions of
disbursement; and

(i) not later than the Final Availability Date.

Without prejudice to the Bank’s right to suspend and/or cancel the undisbursed portion
of the Credit in whole or in part pursuant to Article 1.6.B, the Bank shall defer
disbursement of such Accepted Tranche until the Agreed Deferred Disbursement
Date.
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DEFERMENT FEE

If disbursement of an Accepted Tranche is deferred pursuant to paragraphs 1.5.A(1) or
1.5.A(2) above, the Borrower shall pay the Deferment Fee.

Cancellation of a disbursement deferred by 6 (six) months

If a disbursement has been deferred by more than 6 (six) months in aggregate pursuant to
Article 1.5.A, the Bank may notify the Borrower in writing that such disbursement shall be
cancelled and such cancellation shall take effect on the date of such written notification. The
amount of the disbursement which is cancelled by the Bank pursuant to this Article 1.5.B
shall remain available for disbursement under Article 1.2.

Cancellation and suspension

Borrower’s right to cancel

(a8 The Borrower may send a written notice to the Bank requesting a cancellation of the
undisbursed Credit or a portion thereof.

(b)  Inits written notice, the Borrower:

0] must specify whether the Credit shall be cancelled in whole or in part and, if in
part, the amount of the Credit to be cancelled; and

(i) must not request any cancellation of an Accepted Tranche, which has a
Scheduled Disbursement Date falling within 5 (five) Business Days of the date
of such written notice.

(c)  Upon receipt of such written notice, the Bank shall cancel the requested portion of the
Credit with immediate effect. If requested by the Borrower in writing, the Bank shall
issue a confirmation of such cancellation.

Bank’s right to suspend and cancel

(@) At any time upon the occurrence of the following events, the Bank may notify the
Borrower in writing that the undisbursed portion of the Credit shall be suspended
and/or (except upon the occurrence of a Market Disruption Event) cancelled in whole
or in part:

0) a Prepayment Event;
(i)  an Event of Default;

(i)  an event or circumstance which would with the passage of time or the giving of
notice or the making of any determination under this Contract (or any
combination of the foregoing) constitute a Prepayment Event or an Event of
Default;

(iv) a Material Adverse Change; or

(v)  a Market Disruption Event provided the Bank has not received a Disbursement
Acceptance.

(b)  On the date of such written notification from the Bank the relevant portion of the Credit
shall be suspended and/or cancelled with immediate effect. Any suspension shall
continue until the Bank ends the suspension or cancels the suspended amount.

Indemnity for suspension and cancellation of a Tranche

SUSPENSION

If the Bank suspends an Accepted Tranche upon the occurrence of an Indemnifiable
Prepayment Event or an Event of Default or of an event or circumstance which would, with
the passage of time or the giving of notice or the making of any determination under this
Contract (or any combination of the foregoing) constitute an Indemnifiable Prepayment Event
or an Event of Default or upon the occurrence of a Material Adverse Change, the Borrower
shall pay to the Bank the Deferment Fee calculated on the amount of such Accepted
Tranche.
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1.6.C(2) CANCELLATION

1.7

1.8

(&) If an Accepted Tranche which is a Fixed Rate Tranche (the "Cancelled Tranche") is
cancelled:

() by the Borrower pursuant to Article 1.6.A; or

(i) by the Bank upon an Indemnifiable Prepayment Event or an event or
circumstance which would, with the passage of time or the giving of notice or
the making of any determination under this Contract (or any combination of the
foregoing) constitute an Indemnifiable Prepayment Event or upon the
occurrence of a Material Adverse Change or pursuant to Article 1.5.B,

the Borrower shall pay to the Bank an indemnity on such Cancelled Tranche.
(b)  Such indemnity shall be:

0] calculated assuming that the Cancelled Tranche had been disbursed and repaid
on the same Scheduled Disbursement Date or, to the extent the disbursement
of the Tranche is currently deferred or suspended, on the date of the
cancellation notice; and

(i)  in the amount communicated by the Bank to the Borrower as the present value
(calculated as of the date of cancellation) of the excess, if any, of:

(1) the interest that would accrue thereafter on the Cancelled Tranche over
the period from the date of cancellation pursuant to this Article 1.6.C(2),
to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, if it
were not cancelled; over

(2) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at
the Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the
Redeployment Rate applied as of each relevant Payment Date of the applicable
Tranche.

(c) If the Bank cancels any Accepted Tranche upon the occurrence of an Event of
Default, the Borrower shall indemnify the Bank in accordance with Article 10.3.

Cancellation after expiry of the Credit

On the day following the Final Availability Date, unless otherwise specifically notified in
writing by the Bank to the Borrower, any part of the Credit in respect of which no
Disbursement Acceptance has been received in accordance with Article 1.2.C shall be
automatically cancelled, without any further notice from the Bank to the Borrower and without
any liability arising on the part of either Party. If requested by the Borrower in writing, the
Bank shall issue a confirmation of such cancellation.

Sums due under Articles 1.5 and 1.6

Sums due under Articles 1.5 and 1.6 shall be payable:
(& inEUR;and

(b)  within 15 (fifteen) days of the Borrower’s receipt of the Bank’s demand or within any
longer period specified in the Bank’s demand.
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Allocation Procedure

Allocation Request

(@)

(b)

()

(d)

(e)

(f)

Between the period of the Date of Effectiveness and 2 (two) months before the Final
Availability Date (the "Allocation Period"), the Borrower (through the Promoter and/or
Implementing Entity) shall submit to the Bank one or more request(s) for allocation
prepared by it (through the Promoter and/or Implementing Entity) in respect of which
the Borrower (through the Implementing Entity) seeks financing under this Contract
(the "Allocation Request").

Each Allocation Request shall be supported by a project fiche in the form of the tables
set out in the Schedule A of this Contract, containing the information specified therein,
as well as any additional relevant information required by the Bank.

The Loan may solely be allocated to Sub-Projects identified as eligible for financing in
the Technical Description under this Contract. In order for a Sub-Project to qualify for
financing hereunder, the Borrower must (and must ensure that the Implementing
Entity must) comply with the allocation procedure under this Article 1.9 and in the
Technical Description.

The Loan shall be allocated to Sub-Projects, which are agreed with the Bank in
accordance with the principles of the Bank framework loan allocation review
procedure set out in the Technical Description, provided that the Bank is satisfied that
there is sufficient information available on such Sub-Projects.

The Bank's funds shall be allocated to the eligible Sub-Projects with procedures
modulated according to the Sub-Projects size and in line with the Bank's applicable
procedures for framework loans, as set out in the Technical Description.

The Borrower (through the Promoter and/or Implementing Entity) shall ensure that,
together with each Allocation Request, a procurement plan for a Sub-Project is
included in that Allocation Request in form and substance satisfactory to the Bank.

Allocation Letter

(@)

(b)

The Bank shall have full discretion whether or not to approve the Allocation Request
so submitted following such examination of the Sub-Projects as it deems necessary
and shall, in the event of confirmation/approval, issue an Allocation Letter (the
"Allocation Letter"), informing the Borrower (through the Promoter and the
Implementing Entity), of its confirmation/approval of the Sub-Projects submitted and of
the amount in EUR allocated to such Sub-Project. In the event the Bank does not
approve a submitted Allocation Request, the Bank shall inform the Borrower (through
the Implementing Entity and the Promoter).

The Bank may by notice to the Borrower (through the Promoter and the Implementing
Entity), amend the allocation procedure to bring it into line with the Bank’s policies or
reflect the results of the review of the implementation capacity and performance of the
Project. In such case, the Bank shall inform the Borrower (through the Promoter and
the Implementing Entity), thereof and the Borrower (through the Promoter and the
Implementing Entity) shall promptly adapt its internal allocation procedures
accordingly.

Reallocation Procedure

(@)

Prior to the date following 6 (six) months after the Allocation Period, the Borrower
(through the Promoter or the Implementing Entity) may, by written request (prepared
by it or by the Implementing Entity) to the Bank, including the reasons for the request,
propose to reallocate in accordance with the provisions of this Article 1.10 any part of
the Loan Outstanding which has been allocated but not spent on a Sub-Project, or not
made available in full, directly or indirectly, by the Borrower and/or the Implementing
Entity.
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(b) The Bank may, in its discretion, accept the Borrower's (through the Promoter or
Implementing Entity) proposal for reallocation and reallocate any portion of the Loan
Outstanding in accordance with the provisions of Article 1.10 and shall inform the
Borrower and the Implementing Entity, as the case may be, thereof by e-mail within 30
(thirty) days after the receipt of the Borrower's (through the Promoter or the
Implementing Entity) Sub-Project fiche along with the proposal for reallocation.
Reallocated amounts will be included in the Allocation Letter indicated in Article 1.9.B.

(c) If the reallocation is not possible or possible only in part, the Borrower, after receiving
the notice from the Bank, shall in accordance with Article 4.3, prepay immediately to
the Bank the part of the Loan Outstanding which has been disbursed by the Bank
subject to the original allocation.

(d) Upon the Bank’s written request, the Borrower (through the Promoter or the
Implementing Entity), shall propose to reallocate any part of the Loan Outstanding
which has been allocated, in accordance with the procedures described in Article 1.9,
in relation to a Sub-Project if such Sub-Project, in the opinion of the Bank, is ineligible
for financing by the Bank under the Bank’s Statute, policies or guidelines or under
Article 309 of the Treaty on the Functioning of the European Union or if the Sub-
Project no longer complies with the requirements of this Contract. If within the
timeframe provided for in the Bank’s written request the Borrower (through the
Promoter or the Implementing Entity) fails to replace such Sub-Project, the Borrower
shall repay all or part of the Loan Outstanding in accordance with Article 4.3 of this
Contract.

ARTICLE 2

The Loan

Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amount of Tranches disbursed by the Bank under
the Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Article 2.3.

Currency of payments

The Borrower shall pay interest, principal and other charges payable in respect of each
Tranche in the currency in which such Tranche was disbursed.

Other payments, if any, shall be made in the currency specified by the Bank having regard to
the currency of the expenditure to be reimbursed by means of that payment.

Confirmation by the Bank

The Bank shall deliver to the Borrower the amortisation table referred to in Article 4.1, if any,
showing the Disbursement Date, the currency, the amount disbursed, the repayment terms
and the interest rate for each Tranche, not later than 10 (ten) calendar days after the
Scheduled Disbursement Date for such Tranche.

ARTICLE 3

Interest

Rate of interest

Fixed Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Fixed Rate Tranche at
the Fixed Rate quarterly or semi-annually in arrear on the relevant Payment Dates as
specified in the Disbursement Offer, commencing on the first such Payment Date following
the Disbursement Date of the Tranche. If the period from the Disbursement Date to the first
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Payment Date is 15 (fifteen) days or less then the payment of interest accrued during such
period shall be postponed to the following (second) Payment Date.

Interest shall be calculated on the basis of Article 5.1(a).

Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Floating Rate Tranche at
the Floating Rate quarterly or semi-annually in arrear on the relevant Payment Dates, as
specified in the Disbursement Offer commencing on the first such Payment Date following
the Disbursement Date of the Tranche.

The Bank shall notify the Borrower of the Floating Rate within 10 (ten) days following the
commencement of each Floating Rate Reference Period.

If pursuant to Articles 1.5 and 1.6 disbursement of any Floating Rate Tranche takes place
after the Scheduled Disbursement Date, EURIBOR applicable to the first Floating Rate
Reference Period shall be determined, in accordance with Schedule B, for the Floating Rate
Reference Period commencing on the Disbursement Date and not the Scheduled
Disbursement Date.

Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference Period on the basis of
Article 5.1(b).

Revision or Conversion of Tranches

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest rate basis of a
Tranche, it shall, from the effective Interest Revision/Conversion Date (in accordance with
the procedure set out in Schedule D) pay interest at a rate determined in accordance with
the provisions of Schedule D.

Interest on overdue sums

Without prejudice to Article 10 and by way of exception to Article 3.1, if the Borrower fails to
pay any amount payable by it under this Contract on its due date, interest shall accrue on
any overdue amount payable under the terms of this Contract from the due date to the date
of actual payment at an annual rate equal to:

(@) for overdue sums related to Floating Rate Tranches, the applicable Floating Rate plus
2% (200 basis points);

(b)  for overdue sums related to Fixed Rate Tranches, the higher of:
0) the applicable Fixed Rate plus 2% (200 basis points); or
(i)  the EURIBOR (one month) plus 2% (200 basis points); and

(c) for overdue sums other than under (a) or (b) above, EURIBOR (one month) plus 2%
(200 basis points),

and shall be payable in accordance with the demand of the Bank. For the purpose of
determining the EURIBOR in relation to this Article 3.2 (b) and (c), the relevant periods within
the meaning of Schedule B shall be successive periods of one (1) month commencing on the
due date. Any unpaid but due interest may be capitalised in conformity with article 1154 of
the Luxembourg Civil Code. For the avoidance of doubt, capitalisation of interest shall occur
only for interest due but unpaid for a period of more than one year. The Borrower hereby
agrees in advance to have the unpaid interest due for a period of more than one year
compounded and that as of the capitalisation, such unpaid interest will in turn produce
interest at the interest rate set out in this Article 3.2.

Notwithstanding Article 3.2(c) above, if the overdue sum is in a currency for which no
EURIBOR is specified in this Contract, the relevant interbank rate, or as determined by the
Bank, the relevant risk-free rate that is generally retained by the Bank for transactions in that
currency shall apply plus 2% (200 basis points), calculated in accordance with the market
practice for such rate.
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Market Disruption Event

If at any time:

(&) from the receipt by the Bank of a Disbursement Acceptance in respect of a Tranche;
and

(b) until the date falling 20 (twenty) Business Days prior to the Scheduled Disbursement
Date for Tranches to be disbursed in EUR,

a Market Disruption Event occurs, the Bank may notify the Borrower that this Article 3.3 has
come into effect.

The rate of interest applicable to such Accepted Tranche until the Maturity Date or the
Interest Revision/Conversion Date if any, shall be the percentage rate per annum which is
the rate (expressed as a percentage rate per annum) which is determined by the Bank to be
the all-inclusive cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche based upon the then
applicable internally generated Bank reference rate or an alternative rate determination
method reasonably determined by the Bank.

The Borrower shall have the right to refuse in writing such disbursement within the deadline
specified in the notice and shall bear charges incurred as a result, if any, in which case the
Bank shall not effect the disbursement and the corresponding portion of the Credit shall
remain available for disbursement under Article 1.2. If the Borrower does not refuse the
disbursement in time, the Parties agree that the disbursement in EUR and the conditions
thereof shall be fully binding for all Parties. The Spread or Fixed Rate previously accepted by
the Borrower shall no longer be applicable.

ARTICLE 4
Repayment

Normal repayment

Repayment by instalments

(@) The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the Repayment Dates
specified in the relevant Disbursement Offer in accordance with the terms of the
amortisation table delivered pursuant to Article 2.3.

(b)  Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:

0) in the case of a Fixed Rate Tranche without an Interest Revision/Conversion
Date, repayment shall be made quarterly, semi-annually or annually by equal
instalments of principal or constant instalments of principal and interest;

(i)  inthe case of a Fixed Rate Tranche with an Interest Revision/Conversion Date
or a Floating Rate Tranche, repayment shall be made by equal quarterly,
semi-annual or annual instalments of principal;

(i)  the first Repayment Date of each Tranche shall fall not earlier than 30 (thirty)
days from the Scheduled Disbursement Date and not later than the Repayment
Date immediately following the 5th anniversary of the Scheduled Disbursement
Date of the Tranche; and

(iv) the last Repayment Date of each Tranche shall fall not earlier than 4 (four)
years and not later than 15 (fifteen) years from the Scheduled Disbursement
Date.

Single instalment

Alternatively, the Borrower shall repay the Tranche in a single instalment on the sole
Repayment Date specified in the Disbursement Offer that shall fall not earlier than 3 (three)
years and not later than 10 (ten) years from the Scheduled Disbursement Date.
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Voluntary prepayment

Prepayment option

Subject to Articles 4.2.B, 4.2.C and 4.4, the Borrower may prepay all or part of any Tranche,
together with accrued interest and indemnities if any, upon giving a Prepayment Request not
earlier than 60 (sixty) and not later than 30 (thirty) calendar days' prior notice specifying:

(@) the Prepayment Amount;
(b)  the Prepayment Date;

(c) if applicable, the choice of application method of the Prepayment Amount in line with
Article 5.5.C(a); and

(d)  the Contract Number.

The Prepayment Request shall be irrevocable.
Prepayment indemnity

FIXED RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, if the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche, the
Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment Date the Prepayment Indemnity in
respect of the Fixed Rate Tranche which is being prepaid.

FLOATING RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, the Borrower may prepay a Floating Rate Tranche without
indemnity.

REVISION/CONVERSION

Prepayment of a Tranche on its Interest Revision/Conversion Date may be effected without
indemnity except if the Borrower has accepted pursuant to Schedule D a Fixed Rate under
an Interest Revision/Conversion Proposal.

Prepayment mechanics

Upon presentation by the Borrower to the Bank of a Prepayment Request in respect of a
Fixed Rate Tranche, the Bank shall issue a Prepayment Offer to the Borrower, not later than
15 (fifteen) days prior to the Prepayment Date. The Prepayment Offer shall specify the
Prepayment Amount, the Prepayment Date, the accrued interest due thereon, the
Prepayment Indemnity payable under Article 4.2.B(1), the fee under Article 4.2.D, if any, the
method of application of the Prepayment Amount and the deadline by which the Borrower
may accept the Prepayment Offer.

If the Borrower accepts the Prepayment Offer no later than by the deadline specified therein,
the Bank shall send to the Borrower, no later than 10 (ten) days prior to the relevant
Prepayment Date, a Prepayment Notice. If the Borrower does not duly accept the
Prepayment Offer, the Borrower may not effect the prepayment in respect of such Fixed
Rate Tranche.

Upon presentation by the Borrower to the Bank of a Prepayment Request in respect of a
Floating Rate Tranche, the Bank shall issue a Prepayment Notice to the Borrower, not later
than 10 (ten) days prior to the Prepayment Date.

The Borrower shall pay the amount specified in the Prepayment Notice on the relevant
Prepayment Date.

Administrative Fee

If the Bank exceptionally accepts, solely upon the Bank’s discretion, a Prepayment Request
with prior notice of less than 30 (thirty) calendar days, the Borrower shall pay to the Bank a
fee of EUR 10,000.00 (ten thousand euros) per each Tranche requested to be prepaid, partly
or in full, in consideration of the administrative costs incurred by the Bank in connection with
such voluntary prepayment. In such case, the Bank shall not be under an obligation to
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observe the deadlines to send a Prepayment Offer and/or the Prepayment Notice, as
applicable, pursuant to this Contract.

Compulsory prepayment and cancellation

Prepayment Events

PROJECT COST REDUCTION EVENT

(@)

(b)

()

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Project Cost Reduction Event has
occurred or is likely to occur. At any time after the occurrence of a Project Cost
Reduction Event the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed
portion of the Credit and/or demand prepayment of the Loan Outstanding up to the
amount by which the Credit exceeds the limit(s) referred to in paragraph (c) below
together with accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under
this Contract in relation to the proportion of the Loan Outstanding to be prepaid.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by
the Bank, such date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the demand.

For the purpose of this Article, "Project Cost Reduction Event" means that the total
cost of the Project falls below the figure stated in Recital (b) so that the amount of the
Credit (exceeds together with any other credits provided by the Bank for this Project)
exceeds:

0] 50% (fifty per cent); and/or

(i)  when aggregated with the amount of any other funds from the European Union
made available for the Project, 70% (seventy per cent),

of such total cost of the Project.

NON-EIB FINANCING PREPAYMENT EVENT

(@)

(b)

()

(d)

()

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Non-EIB Financing Prepayment
Event has occurred or is likely to occur. At any time after the occurrence of a Non-EIB
Financing Prepayment Event the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the
undisbursed portion of the Credit and demand prepayment of the Loan Outstanding,
together with accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under
this Contract in relation to the proportion of the Loan Outstanding to be prepaid.

The proportion of the Credit that the Bank may cancel and the proportion of the Loan
Outstanding that the Bank may require to be prepaid shall be the same as the
proportion that the prepaid amount of the Non-EIB Financing bears to the aggregate
outstanding amount of all Non-EIB Financing.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by
the Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of
the demand.

Paragraph (a) does not apply to any voluntary prepayment (or repurchase or
cancellation, as the case may be) of a Non-EIB Financing:

0) made with a prior written consent of the Bank;
(i)  made within a revolving credit facility;

(i)  made out of the proceeds of any financial indebtedness having a term at least
equal to the unexpired term of such Non-EIB Financing prepaid.

For the purposes of this Article:

0] "Non-EIB Financing Prepayment Event" means any case where the
Borrower, voluntarily prepays (for the avoidance of doubt, such prepayment
shall include a voluntary repurchase or cancellation of any creditor's
commitment, as the case may be) a part or the whole of any Non-EIB
Financing; and
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(i)  "Non-EIB Financing" means any financial indebtedness (save for the Loan and
any other direct financial indebtedness from the Bank to the Borrower), or any
other obligation for the payment or repayment of money originally made
available to the Borrower) for a term of more than 5 (five) years.

CHANGE OF LAW EVENT

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Change-of-Law Event has occurred or is
likely to occur. In such case, or if the Bank has reasonable cause to believe that a Change-
of-Law Event has occurred or is about to occur, the Bank may request that the Borrower
consult with it. Such consultation shall take place within 30 (thirty) days from the date of the
Bank’s request. If, after the lapse of 30 (thirty) days from the date of such request for
consultation the Bank is of the opinion that:

(&) such Change-of-Law Event would materially impair the Borrower’s ability to perform its
obligations under this Contract, and

(b) the effects of such Change-of-Law Event cannot be mitigated to its satisfaction,

the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the Credit and/or
demand prepayment of the Loan Outstanding, together with accrued interest and all other
amounts accrued and outstanding under this Contract.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date specified by the
Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty) days from the date of the
demand.

For the purposes of this Article "Change-of-Law Event" means the enactment,
promulgation, execution or ratification of or any change in or amendment to any law, rule or
regulation (or in the application or official interpretation of any law, rule or regulation) that
occurs after the date of this Contract and which could impair the Borrower's ability to perform
its obligations under this Contract.

ILLEGALITY EVENT
(@) Upon becoming aware of an lllegality Event:
0] the Bank shall promptly notify the Borrower, and

(i)  the Bank may immediately (A) suspend or cancel the undisbursed portion of the
Credit, and/or (B) demand prepayment of the Loan Outstanding, together with
accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under this
Contract on the date indicated by the Bank in its notice to the Borrower.

(b)  For the purposes of this Article, "lllegality Event" means that:

0] it becomes unlawful in any applicable jurisdiction, or it becomes or the Bank has
reasonable cause to expect that it may become contrary to any Sanctions, for
the Bank to:

(A) perform any of its obligations as contemplated in this Contract; or
(B) fund or maintain the Loan;
(i)  the Framework Agreement is or is likely to be:

(A) repudiated by the Republic of Serbia or not binding on the Republic of
Serbia in any respect;

(B) not effective in accordance with its terms or is alleged by the Borrower to
be ineffective in accordance with its terms.

(C) breached by the Republic of Serbia, in that any obligation assumed by
the Republic of Serbia under the Framework Agreement_ceases to be
fulfilled as regards any financing made to any borrower in the territory of
the Republic of Serbia from the resources of the Bank, or the EU; or

(D) not applicable to the Project or the rights of the Bank under the
Framework Agreement cannot be enforced in respect of the Project;
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(i) in respect of the EFSD+ DIW1 Guarantee:
(A) itis no longer valid or in full force and effect;
(B) the conditions for cover thereunder are not fulfilled;

(C) it is not effective in accordance with its terms or is alleged to be
ineffective in accordance with its terms; or

(D) Republic of Serbia ceases to be an eligible country pursuant to the
NDICI-GE Regulation, the IPA Il Regulation, or any other applicable law
or instrument governing EFSD+.

FAILURE TO REALLOCATE

The Borrower shall immediately prepay any part of the Loan Outstanding, which has not
been reallocated in accordance with Article 1.10, together with accrued interest and all other
amounts accrued or outstanding under this Contract on the date specified by the Bank, such
date being a date falling not less than 30(thirty) days from the date of the demand.

Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.3.A, together with any interest or other
amounts accrued or outstanding under this Contract including, without limitation, any
indemnity due under Article 4.3.C, shall be paid on the Prepayment Date indicated by the
Bank in its notice of demand.

Prepayment indemnity

FIXED RATE TRANCHE

If the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche in case of an Indemnifiable Prepayment
Event, the Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment Date the Prepayment
Indemnity in respect of the Fixed Rate Tranche that is being prepaid.

FLOATING RATE TRANCHE

The Borrower may prepay the Floating Rate Tranches without the Prepayment Indemnity.

General

No prejudice to Article 10
This Article 4 shall not prejudice Article 10.

No reborrowing

A repaid or prepaid amount may not be reborrowed.

ARTICLE 5
Payments

Day count convention

Any amount due by way of interest, indemnity or the Deferment Fee from the Borrower under
this Contract, and calculated in respect of a fraction of a year, shall be determined on the
following respective conventions:

(&) under a Fixed Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days and a
month of 30 (thirty) days; and

(b) under a Floating Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty) days and the
number of days elapsed.
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Time and place of payment

(&) Unless otherwise specified in this Contract or in the Bank’s demand, all sums other
than sums of interest, indemnity and principal are payable within 15 (fifteen) days of
the Borrower’s receipt of the Bank’s demand.

(b) Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid to the relevant
account notified by the Bank to the Borrower. The Bank shall notify the account not
less than 15 (fifteen) days before the due date for the first payment by the Borrower
and shall notify any change of account not less than 15 (fifteen) days before the date
of the first payment to which the change applies. This period of notice does not apply
in the case of payment under Article 10.

(c) The Borrower shall indicate the Contract Number in the payment details for each
payment made hereunder.

(d) A sum due from the Borrower shall be deemed paid when the Bank receives it.

(e) Any disbursements by and payments to the Bank under this Contract shall be made
using the Disbursement Account (for disbursements by the Bank) and the Payment
Account (for payments to the Bank).

No set-off by the Borrower

All payments to be made by the Borrower under this Contract shall be calculated and be
made without (and free and clear of any deduction for) set-off or counterclaim.

Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has occurred or the
Bank is notified by the Borrower that a Disruption Event has occurred:

(@) the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult with the
Borrower with a view to agreeing with the Borrower such changes to the operation or
administration of this Contract as the Bank may deem necessary in the circumstances;

(b) the Bank shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to any changes
mentioned in paragraph (a) if, in its opinion, it is not practicable to do so in the
circumstances and, in any event, shall have no obligation to agree to such changes;
and

(c) the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses whatsoever arising as a
result of a Disruption Event or for taking or not taking any action pursuant to or in
connection with this Article 5.4.

Application of sums received

General

Sums received from the Borrower shall only discharge its payment obligations if received in
accordance with the terms of this Contract.

Partial payments

If the Bank receives a payment that is insufficient to discharge all the amounts then due and
payable by the Borrower under this Contract, the Bank shall apply that payment, in the order
set out below, in or towards:

(a) pro rata to each of any unpaid fees, costs, indemnities and expenses due under this
Contract;

(b) any accrued interest due but unpaid under this Contract;
(c) any principal due but unpaid under this Contract; and

(d) any other sum due but unpaid under this Contract.
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Allocation of sums related to Tranches
(@ Incaseof:

() a partial voluntary prepayment of a Tranche that is subject to a repayment in
several instalments, the Prepayment Amount shall be applied pro rata to each
outstanding instalment, or, at the request of the Borrower, in inverse order of
maturity; or

(i) a partial compulsory prepayment of a Tranche that is subject to a repayment in
several instalments, the Prepayment Amount shall be applied in reduction of the
outstanding instalments in inverse order of maturity.

(b)  Sums received by the Bank following a demand under Article 10.1 and applied to a
Tranche, shall reduce the outstanding instalments in inverse order of maturity. The
Bank may apply sums received between Tranches at its discretion.

(c) In case of receipt of sums which cannot be identified as applicable to a specific
Tranche, and on which there is no agreement between the Bank and the Borrower on
their application, the Bank may apply these between Tranches at its discretion.

ARTICLE 6

Borrower undertakings and representations

The undertakings in this Article 6 remain in force from the Date of Effectiveness for so long
as any amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

A. PROJECT UNDERTAKINGS

Use of Loan and availability of other funds

The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter shall, use all amounts borrowed by it
under this Contract for the execution of the Project.

The Borrower shall ensure that it has available to it the other funds listed in Recital (b) and
that such funds are expended, to the extent required, on the financing of the Project.

The Borrower shall make the proceeds of the disbursed Tranches available to the Promoter
in such a manner as to protect the interests of the Borrower and the Bank, to comply with the
provisions of this Contract and to accomplish the purposes for which the Credit was made.

Completion of Project

The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter and the Implementing Entity shall,
carry out the Project in accordance with the Technical Description and the Allocation Letters
as may be modified from time to time with the approval of the Bank, and complete it by the
final date specified therein.

Increased cost of Project

If the total cost of the Project exceeds the estimated figure set out in Recital (b), the
Borrower shall obtain the finance to fund the excess cost without recourse to the Bank, so as
to enable the Project to be completed in accordance with the Technical Description. The
plans for funding the excess cost shall be communicated to the Bank without delay.

Procurement procedure

The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter and the Implementing Entity shall,
undertakes to purchase equipment, secure services and order works for the Project by
acceptable procurement procedures complying, to the Bank’s satisfaction, with its policy as
described in its Guide to Procurement.
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Continuing Project undertakings

The Borrower, acting through the Promoter, shall and shall ensure that the Implementing
Entity shall:

(@)

(b)

(€)

(d)

(e)

(f)

Maintenance: maintain, repair, overhaul and renew all property forming part of the
Project as required to keep it in good working order;

Project assets: unless the Bank shall have given its prior consent in writing retain title
to and possession of substantially all the assets comprising the Project or, as
appropriate, replace and renew such assets and maintain the Project in substantially
continuous operation in accordance with its original purpose; the Bank may withhold
its consent only where the proposed action would prejudice the Bank's interests as
lender to the Borrower or would render the Project ineligible for financing by the Bank
under its Statute or under article 309 of the Treaty on the Functioning of the European
Union;

Insurance: insure all works and property forming part of the Project with first class
insurance companies in accordance with the most comprehensive relevant industry
practice;

Rights and Permits: maintain in force all rights of way or use and all Authorisations
necessary for the execution and operation of the Project; and

Environment and Social:

0] implement and operate the Project in compliance with the Environmental and
Social Standards;

(i) obtain and maintain requisite Environmental or Social Approvals for the Project;
(i)  comply with any such Environmental or Social Approvals; and

(iv) provide any subsequent updates of the report on environmental compliance,
where relevant, in accordance with Environmental Approvals, in relation to all
Project components financed by the Bank.

Accounts: if the account is not registered within the List of Authorised Signatories and
Accounts, ensure that the Promoter requests any disbursements from the Borrower
and the Borrower makes any such payments to the Promoter in relation with the
Project to a bank account in the name of the Promoter held with a duly authorised
financial institution in the jurisdiction where the Promoter is located or where the
Project is undertaken by the Promoter.

Additional Undertakings

The Borrower, acting through the Promoter, shall, and shall ensure that the Implementing
Entity shall:

(@)

(b)

(©)

(d)

ensure that individual allocations comply with the eligibility criteria and the reporting
requirements as defined in this Contract;

ensure that the PIU is created and continues to stay operational with staff and
resources for, inter alia, managing environmental, social and climate change issues, to
the satisfaction of the Bank;

ensure, that before the Credit is allocated for Sub-Projects that are subject to an
Environmental and Social Impact Assessment Study, that the Bank has received and
is satisfied with the environmental studies and documents related to the
Environmental and Social Impact Assessment Study (including Environmental and
Social Impact Assessment Study report, environmental consent);

undertake (when applicable) to fulfil the requirements of the environmental impact
studies (Environmental and Social Impact Assessment Study report or others) and of
the associated environmental permits;
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(e) when applicable, including in case of land acquisition or displacement, ensure that the
Implementing Entity prepares a resettlement action plan (RAP) or livelihood
restoration plan (LRP) in alignment with the approved general approach in case of
displacement or land acquisition;

() ensure that the Implementing Entity performs a Network Wide Climate Risk
Vulnerability Assessment? in the early phase of the Project implementation, and the
results of this study are added as a part of multicriteria analysis for road selection;

(g) ensure that there is no double-financing of the Sub-Project(s) with other loans
provided by the Bank with the same Implementing Entity;

(h)  promptly inform the Bank when the implementation of any allocated Sub-Project is
suspended or the Sub-Project is cancelled;

0] ensure that the tender dossiers for all contracts to be financed by the Bank shall
include an effective national mechanism, as provided by the laws of the Borrower, for
the remedy of complaints. Such national remedy mechanism shall be available to any
party having had an interest in obtaining a particular contract and who has been, or
risks being harmed by an alleged infringement;

()] promptly inform the Bank of any changes to the last procurement plan(s) reviewed by
the Bank;

(k)  consult with the Bank prior to entering into any material amendments to contracts
financed by the Loan in order to verify the alignment with the provisions under the
Schedule A of this Contract and shall seek the Bank's non-objection prior to entering
into any material amendments to contracts financed by the Bank, as applicable as per
the latest version of the EIB Guide to Procurement?;

()] ensure that the Implementing Entity is in compliance, to the satisfaction of the Bank,
with all the conditions (if any) that included in the Allocation Letter provided to the
Borrower and/or the Implementing Entity for each allocation.

The Bank may identify additional undertakings in the allocation process and associated
appraisal of the individual Sub-Project.

B. GENERAL UNDERTAKINGS

6.7 Compliance with laws

The Borrower shall, and shall ensure that the Implementing Entity shall, comply in all
respects with all laws to which it or the Project is subject, if failure so to comply would
materially impair the ability of the Borrower to perform its obligations under this Contract.

6.8 Change in business

The Borrower shall procure that no substantial change is made to the core business of the
Implementing Entity carried on at the date of this Contract.

6.9 Books and records

The Borrower, acting through the Promoter, shall, and shall ensure that the Implementing
Entity shall:

(@) ensure that it has, and that the Implementing Entity has, kept and will continue to keep
proper books and records of account, in which full and correct entries shall be made of
all financial transactions and the assets and business of the Borrower and the
Implementing Entity, including expenditures in connection with the Project, in
accordance with GAAP as in effect from time to time;

% To be defined at a later stage.

4 https://www.eib.org/en/publications/20240132-guide-to-procurement-for-projects-financed-by-the-eib
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(b)  keep records of contracts financed with the proceeds of the Loan including a copy of

the contract itself and material documents relating to the procurement for at least 6

(six) years from substantial performance of the contract; and

(c) ensure that the books and records referred to under paragraphs (a) and (b) above are
kept at least until the later of (i) the date falling 6 (six) years after the last repayment of
the Credit under this Contract; and (ii) the date when, if notified by the Bank to the

Borrower to be ongoing in relation to the Contract, any audit, verification, appeal,

litigation or pursuit of claim or investigation by the European Anti-Fraud Office (OLAF)

has been closed.
Integrity
(&) Prohibited Conduct

0] The Borrower shall not and shall procure that the Implementing Entity shall not
engage in (and shall not authorise or permit any other person acting on its
behalf to engage in) any Prohibited Conduct in connection with the Project, any
tendering procedure for the Project, or any transaction contemplated by the
Contract.

(ii) The Borrower undertakes and shall ensure that the Implementing Entity
undertakes to take such action as the Bank shall reasonably request to
investigate or terminate any alleged or suspected occurrence of any Prohibited
Conduct in connection with the Project.

(i)  The Borrower undertakes and shall ensure that the Implementing Entity
undertakes to ensure that contracts financed by this Loan include the necessary
provisions to enable the Borrower to investigate or terminate any alleged or
suspected occurrence of any Prohibited Conduct in connection with the Project.

(b) Sanctions

The Borrower shall not, and shall procure that the Implementing Entity shall not,

directly or indirectly:

0] enter into a business relationship with, and/or make any funds and/or economic
resources available to, or for the benefit of, any Sanctioned Person in
connection with the Project,

(i) use all or part of the proceeds of the Loan or lend, contribute or otherwise make
available such proceeds to any person in any manner that would result in a
breach by itself and/or by the Bank of any Sanctions; or

(i) fund all or part of any payment under this Contract out of proceeds derived from
activities or businesses with a Sanctioned Person or in any manner that would
result in a breach by itself and/or by the Bank of any Sanctions.

It is acknowledged and agreed that the undertakings set out in this Article 6.10(b) are

only sought by and given to the Bank to the extent that to do so would be permissible

pursuant to any applicable anti-boycott rule of the EU such as Regulation (EC)

2271/96.

(c) Relevant Persons

The Borrower shall, and shall procure that the Implementing Entity shall, undertake to
take within a reasonable timeframe appropriate measures in respect of any Relevant
Person who is the subject of a final and irrevocable court ruling in connection with
Prohibited Conduct perpetrated in the course of the exercise of their professional
duties, in order to ensure that such Relevant Person is excluded from any of the
activities in relation to the Loan and to the Project.
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Data Protection

(@)

(b)

When disclosing information (other than mere contact information relating to the
Borrower’s personnel involved in the management of this Contract ("Contact
Details™)) to the Bank in connection with this Contract, the Borrower shall redact or
otherwise amend that information (as necessary) so that it does not contain any
information relating to identified or identifiable individuals ("Personal Information"),
except where this Contract specifically requires, or the Bank specifically requests in
writing, to disclose such information in the form of Personal Information.

Before disclosing any Personal Information (other than Contact Details) to the Bank in
connection with this Contract, the Borrower shall ensure that each individual to whom
such Personal Information relates:

0] has been informed of the disclosure to the Bank (including the categories of
Personal Information to be disclosed); and

(i)  has been advised on the information contained in (or has been provided with an
appropriate link to) the Bank’s privacy statement in relation to its lending and
investment  activites as set out from time to time at
https://www.eib.org/en/privacy/lending (or such other address as the Bank may
notify to the Borrower in writing from time to time).

General Representations and Warranties

The Borrower represents and warrants to the Bank that:

(@)

(b)
(€)

(d)
()

(f)

(9)

(h)

0

it has the power to execute, deliver and perform its obligations under this Contract and
all necessary actions have been taken to authorise the execution, delivery and
performance of the same by it;

this Contract constitutes its legally valid, binding and enforceable obligations;

the execution and delivery of, the performance of its obligations under and compliance
with the provisions of this Contract do not and will not contravene or conflict with:

0] any applicable law, statute, rule or regulation, or any judgement, decree or
permit to which it is subject;

(i) any agreement or other instrument binding upon it which might reasonably be
expected to have a material adverse effect on its ability to perform its
obligations under this Contract;

there has been no Material Adverse Change since 14 April 2025;

no event or circumstance which constitutes an Event of Default has occurred and is
continuing unremedied or unwaived;

no litigation, arbitration, administrative proceedings or investigation is current or to its
knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body or agency which
has resulted or if adversely determined is reasonably likely to result in a Material
Adverse Change, nor is there subsisting against it any unsatisfied judgement or
award,;

it has obtained all necessary Authorisations in connection with this Contract and in
order to lawfully comply with its obligations hereunder, and the Project and all such
Authorisations are in full force and effect and admissible in evidence;

its payment obligations under this Contract rank not less than pari passu in right of
payment with all other present and future unsecured and unsubordinated obligations
under any of its debt instruments except for obligations mandatorily preferred by law;

it is in compliance with Article 6.5(e) and to the best of its knowledge and belief
(having made due and careful enquiry) no Environmental or Social Claim has been
commenced or is threatened against it in relation to the Project;

it is in compliance with all undertakings under this Article 6;
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(k)  to the best of its knowledge, no funds invested in the Project by the Borrower are of
illicit origin, including products of Money Laundering or linked to the Financing of
Terrorism; and

() neither the Borrower, nor, to the best of its knowledge, any Relevant Person has
committed (i) any Prohibited Conduct in connection with the Project or any transaction
contemplated by the Contract; or (ii) any illegal activity related to the Financing of
Terrorism or Money Laundering;

(m) the Project (including without limitation, the negotiation, award and performance of
contracts financed or to be financed by the Loan) has not involved or given rise to any
Prohibited Conduct;

(n)  none of the Borrower and/or, to the best of its knowledge, any Relevant Person;
0] is a Sanctioned Person; or

(i) is in breach of any Sanctions that apply to it or any Relevant Person
(respectively).

It is acknowledged and agreed that the representations set out in this paragraph (n)
are only sought by and given to the Bank to the extent that to do so would be
permissible pursuant to any applicable anti-boycott rule of the EU such as Regulation
(EC) 2271/96.

(o) the Declaration on Honour dated 19 December 2025 is true in all respects.

The representations and warranties set out above are made on the date of this Contract and
are, with the exception of the representation set out in paragraph (d) above, deemed
repeated with reference to the facts and circumstances then existing on the date of each
Disbursement Acceptance, each Disbursement Date and each Payment Date.

Conflict of interest

Pursuant to the general duty under the Guide to Procurement for the Implementing Entity to
effectively prevent, identify and remedy conflicts of interest, the Borrower, acting through the
Promoter, shall, and shall procure that the Implementing Entity shall ensure that prior to the
award of any contract financed under the Project:

(@) the Beneficial Owners of the successful bidder (including joint venture partners and
subcontractors) who are Close Associates or Family Members of the
representative(s), member(s) of the management bodies or senior officer(s) of the
Borrower or the Implementing Entity are identified and promptly communicated to the
Bank; and

(b) adequate measures are adopted to address any potential conflicts of interest such as
a financial, economic or other personal interest between the identified Beneficial
Owner(s) and any member(s) of the Borrower's or the Implementing Entity’s
management bodies, representative(s) or senior officer(s).

For the purposes of this Article:
"AML Directives" means the 4th AML Directive and the 5th AML Directive.

"4th AML Directive" means Directive 2015/849 of the European Parliament and of the
Council of 20 May 2015 on the prevention of the use of the financial system for the purposes
of money laundering or terrorist financing as amended, supplemented or restated.

"5th AML Directive" means Directive 2018/843 of the European Parliament and of the
Council of 19 June 2018 on anti-money laundering and terrorist financing as amended,
supplemented or restated. "Beneficial Owner(s)" has the meaning given to such term in the
AML Directives.

"Close Associate(s)" means "persons known to be close associates" as defined in the AML
Directives.

"Family Member(s)" has the meaning given to such term in the AML Directives.
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ARTICLE 7
Security

The undertakings in this Article 7 remain in force from the Date of Effectiveness for so long as any
amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

7.1

7.2

7.3

8.1

Pari passu ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract rank, and will
rank, not less than pari passu in right of payment with all other present and future unsecured
and unsubordinated obligations under any of its debt instruments except for obligations
mandatorily preferred by law.

In particular, if the Bank makes a demand under Article 10.1 or if an event or potential event
of default under any unsecured and unsubordinated External Debt Instrument of the
Borrower or of any of its agencies or instrumentalities has occurred and is continuing, the
Borrower shall not make (or authorise) any payment in respect of any other such External
Debt Instrument (whether regularly scheduled or otherwise) without simultaneously paying,
or setting aside in a designated account for payment on the next Payment Date a sum equal
to, the same proportion of the debt outstanding under this Contract as the proportion that the
payment under such External Debt Instrument bears to the total debt outstanding under that
External Debt Instrument. For this purpose, any payment of an External Debt Instrument that
is made out of the proceeds of the issue of another instrument, to which substantially the
same persons as hold claims under the External Debt Instrument have subscribed, shall be
disregarded.

In this Contract, "External Debt Instrument” means (a) an instrument, including any receipt
or statement of account, evidencing or constituting an obligation to repay a loan, deposit,
advance or similar extension of credit (including without limitation any extension of credit
under a refinancing or rescheduling agreement), (b) an obligation evidenced by a bond,
debenture or similar written evidence of indebtedness or (¢) a guarantee granted by the
Borrower for an obligation of a third party; provided in each case that such obligation is: (i)
governed by a system of law other than the law of the Borrower; or (ii) payable in a currency
other than the currency of the Borrower's country; or (iii) payable to a person incorporated,
domiciled, resident or with its head office or principal place of business outside the
Borrower's country.

Additional Security

If the Borrower grants to a third party any security for the performance of any External Debt
Instrument or any preference or priority in respect thereof, the Borrower shall, if so required
by the Bank, provide to the Bank equivalent security for the performance of its obligations
under this Contract or grant to the Bank equivalent preference or priority.

Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other financial creditor a financing agreement that
includes a loss-of-rating clause or a covenant or other provision regarding its financial ratios,
if applicable, that is not provided for in this Contract or is more favourable to the relevant
financial creditor than any equivalent provision of this Contract is to the Bank, the Borrower
shall promptly inform the Bank and shall provide a copy of the more favourable provision to
the Bank. The Bank may request that the Borrower promptly executes an agreement to
amend this Contract so as to provide for an equivalent provision in favour of the Bank.

ARTICLE 8

Information and Visits

Information concerning the Project

The Borrower (through the Implementing Entity or the Promoter) shall:
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deliver to the Bank:

0] the information in content and in form, and at the times, specified in Schedule A
or otherwise as agreed from time to time by the Parties; and

(i) any such information or further document concerning the financing,
procurement, implementation, operation and matters relating to Environment or
Social Matters of or for the Project, or any information or further document
required by the Bank to comply with its obligations under the NDICI-GE
Regulation or the Financial Regulation, as the Bank may reasonably require
within a reasonable time,

provided always that if such information or document is not delivered to the Bank on
time, and the Borrower (through the Promoter or the Implementing Entity) does not
rectify the omission within a reasonable time set by the Bank in writing, the Bank may
remedy the deficiency, to the extent feasible, by employing its own staff or a
consultant or any other third party, at the Borrower's expense and the Borrower
(through the Promoter or the Implementing Entity) shall provide such persons with all
assistance necessary for the purpose;

submit for the approval of the Bank without delay any material change to the Project,
also taking into account the disclosures made to the Bank in connection with the
Project prior to the signing of this Contract, in respect of, inter alia, the price, design,
plans, timetable or to the expenditure programme or financing plan for the Project;

promptly inform the Bank of:

0] any action or protest initiated or any objection raised by any third party or any
genuine complaint received by the Borrower and/or the Implementing Entity
which is material with regard to environmental, social or other matters affecting
the Project;

(i)  any Environmental or Social Claim that is to its knowledge commenced,
pending or threatened against it;

(i)  any fact or event known to the Borrower, which may substantially prejudice or
affect the conditions of execution or operation of the Project;

(iv)  any incident or accident relating to the Project which has or is likely to have a
significant adverse effect on the Environment or on Social Matters;

(v)  any non-compliance by it with any Environmental and Social Standards;

(vi) any suspension, revocation or material modification of any Environmental or
Social Approval,

(vii) a genuine allegation, complaint or information with regard to any Prohibited
Conduct or any Sanction related to the Project;

(viii) should it become aware of any fact or information confirming or reasonably
suggesting that (a) any Prohibited Conduct has occurred in connection with the
Project, or (b) any of the funds invested in its share capital or in the Project was
derived from an illicit origin; and

and set out the action to be taken with respect to such matters; and

provide to the Bank, if so requested:

0] a certificate of its insurers showing fulfilment of the requirements of Article
6.5(c); and

(i)  annually, a list of policies in force covering the insured property forming part of
the Project, together with confirmation of payment of the current premiums; and

(i)  true copies of contracts financed with the proceeds of the Loan and evidence of
expenditures relating to disbursements.

Information concerning the Borrower

The Borrower shall, and shall ensure that the Implementing Entity shall (as applicable):
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deliver to the Bank such further information, evidence or document concerning:

(i)

(ii)

the Implementing Entity’s general financial situation, latest available audited
financial statements or such certificates of compliance with the undertakings of
Article 6; and

the compliance with the due diligence requirements of the Bank for the
Borrower and/or the Implementing Entity, including, but not limited to "know
your customer" (KYC) or similar identification and verification procedures,

when requested and within a reasonable time; and

inform the Bank immediately of:

(i)

(ii)

(iii)
(iv)

v)

(vi)
(vii)

(viii)

(ix)

any material alteration to the Implementing Entity’'s statutes or shareholding
structure and of any change of ownership of 5% (five per cent) or more of its
shares after the date of this Contract;

any fact which obliges it to prepay any financial indebtedness or any European
Union funding;

any event or decision that constitutes or may result in a Prepayment Event;

any intention on its part to relinquish ownership of any material component of
the Project;

any fact or event that is reasonably likely to prevent the substantial fulfiiment of
any obligation of the Borrower under this Contract;

any Event of Default having occurred or being threatened or anticipated;

unless prohibited by law, any material litigation, arbitration, administrative
proceedings or investigation carried out by a court, administration or similar
public authority, which, to the best of its knowledge and belief, is current,
imminent or pending against the Borrower in connection with Prohibited
Conduct related to the Credit, the Loan or the Project; any measure taken by
the Borrower pursuant to Article 6.12 of this Contract;

any litigation, arbitration or administrative proceedings or investigation which is
current, threatened or pending and which might if adversely determined result in
a Material Adverse Change; and

any claim, action, proceeding, formal notice or investigation relating to any
Sanctions concerning the Borrower, Implementing Entity, or any Relevant
Person.

8.3 Visits, Right of Access and Investigation

(@)

The Borrower shall, and shall ensure that the Implementing Entity shall, allow the
Bank, and when either required by the relevant mandatory provisions of EU law or
pursuant to the NDICI-GE Regulation or the Financial Regulation, as applicable, the
European Court of Auditors, the European Commission, the European Anti-Fraud
Office and the European Public Prosecutor’'s Office, as well as persons designated by
the foregoing (each a "Relevant Party"), to:

(i)
(ii)

(iii)

visit the sites, installations and works comprising the Project;

interview representatives of the Borrower and/or the Implementing Entity, and
not obstruct contacts with any other person involved in or affected by the
Project;

conduct such investigations, inspections, on-the-spot audits and checks as they
may wish and review the Borrower’s and/or Implementing Entity’s books and
records in relation to the Loan, the Contract and the execution of the Project,
and to be able to take copies of related documents to the extent permitted by
the law; and
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(b) The Borrower (through the Promoter or the Implementing Entity) shall provide the
Bank and any Relevant Party, or ensure that the Bank and the Relevant Parties are
provided, with access to information, facilities and documentation, as well as with all
necessary assistance, for the purposes described in this Article.

(c) Additionally, the Borrower shall allow the European Commission and the EU
Delegation of the Republic of Serbia to participate in any monitoring missions
organised by the Bank related to this Contract, the Loan or the Project.

(d) In the case of a genuine allegation, complaint or information with regard to a
Prohibited Conduct related to the Loan and/or the Project, the Borrower shall (and
shall ensure that the Implementing Entity shall) consult with the Bank in good faith
regarding appropriate actions. In particular, if it is proven that a third party committed a
Prohibited Conduct in connection with the Loan and/or the Project with the result that
the Loan was misapplied, the Bank may, without prejudice to the other provisions of
this Contract, inform the Borrower if, in its view, the Borrower should take appropriate
recovery measures against such third party. In any such case, the Borrower shall in
good faith consider the Bank’s views and keep the Bank informed.

Disclosure and Publication

(@) The Borrower acknowledges and agrees that:

0] the Bank may be obliged to communicate information and materials relating to
the Borrower, the Loan, the Contract and/or the Project to any institution or
body of the European Union, including the European Court of Auditors, the
European Commission, any relevant EU Delegation, the European Anti-Fraud
Office and the European Public Prosecutor's Office, as may be necessary for
the performance of their tasks in accordance with EU Law (including the NDICI
Regulation and the Financial Regulation); and

(i)  the Bank may publish on its website and/or on social media, and/or produce
press releases, containing information related to the financing provided
pursuant to this Contract with the support of the EFSD+ DIW1 Guarantee,
including the name, address and country of establishment of the Borrower, the
purpose of the financing, and the type and amount of financial support received
under this Contract.

(b)  The Borrower:

0] acknowledges the origin of the EU financial support under the EFSD+ DIW1
Guarantee Agreement;

(i)  shall ensure the visibility of the EU financial support under the EFSD+, in
particular when promoting or reporting on the Borrower, this Contract, the Loan
or the Project, and their results, in a visible manner on communication material
related to the Borrower, this Contract, the Loan or the Project, and by providing
coherent, effective and proportionate targeted information to multiple
audiences, including the media and the public, provided that the content of the
communication material has been previously agreed with the Bank; and

(i)  shall consult with the Bank, the Commission and the EU Delegation of the
Republic of Serbia on communication about the signature of this Finance
Contract.

ARTICLE 9

Charges and expenses

Taxes, duties and fees

The Borrower shall pay all Taxes, duties, fees and other impositions of whatsoever nature,
including stamp duty and registration fees, arising out of the execution or implementation of
this Contract or any related document and in the creation, perfection, registration or
enforcement of any Security for the Loan to the extent applicable.
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The Borrower shall pay all principal, interest, indemnities and other amounts due under this
Contract gross without any withholding or deduction of any national or local impositions
whatsoever required by law or under an agreement with a governmental authority or
otherwise. If the Borrower is obliged to make any such withholding or deduction, it shall
gross up the payment to the Bank so that after withholding or deduction, the net amount
received by the Bank is equivalent to the sum due.

Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including professional, banking or
exchange charges incurred in connection with the preparation, execution, implementation,
enforcement and termination of this Contract or any related document, any amendment,
supplement or waiver in respect of this Contract or any related document, and in the
amendment, creation, management, enforcement and realisation of any security for the
Loan.

Increased costs, indemnity and set-off

(@) The Borrower shall pay to the Bank any costs or expenses incurred or suffered by the
Bank as a consequence of the introduction of or any change in (or in the
interpretation, administration or application of) any law or regulation or compliance
with any law or regulation which occurs after the date of signature of this Contract, in
accordance with or as a result of which (i) the Bank is obliged to incur additional costs
in order to fund or perform its obligations under this Contract, or (ii) any amount owed
to the Bank under this Contract or the financial income resulting from the granting of
the Credit or the Loan by the Bank to the Borrower is reduced or eliminated.

(b)  Without prejudice to any other rights of the Bank under this Contract or under any
applicable law, the Borrower shall indemnify and hold the Bank harmless from and
against any loss incurred as a result of any full or partial discharge that takes place in
a manner other than as expressly set out in this Contract.

(c) The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower under this
Contract (to the extent beneficially owned by the Bank) against any obligation
(whether or not matured) owed by the Bank to the Borrower regardless of the place of
payment, booking branch or currency of either obligation. If the obligations are in
different currencies, the Bank may convert either obligation at a market rate of
exchange in its usual course of business for the purpose of the set-off. If either
obligation is unliquidated or unascertained, the Bank may set off in an amount
estimated by it in good faith to be the amount of that obligation.

ARTICLE 10

Events of Default

Right to demand repayment

The Borrower shall repay all or part of the Loan Outstanding (as requested by the Bank)
forthwith, together with accrued interest and all other accrued or outstanding amounts under
this Contract, upon written demand being made by the Bank in accordance with the following
provisions.

Immediate demand

The Bank may make such demand immediately without prior notice (mise en demeure
préalable) or any judicial or extra judicial step:

(@) if the Borrower does not pay on the due date any amount payable pursuant to this
Contract at the place and in the currency in which it is expressed to be payable,
unless:

0] its failure to pay is caused by an administrative or technical error or a Disruption
Event; and
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(i)  payment is made within 3 (three) Business Days of its due date;

if any information or document given to the Bank by or on behalf of the Borrower
and/or the Implementing Entity (as applicable) or any representation, warranty or
statement made or deemed to be made by the Borrower and/or the Implementing
Entity (as applicable) in, pursuant to or for the purposes of entering into this Contract
or in connection with the negotiation or performance of this Contract is or proves to
have been incorrect, incomplete or misleading in any material respect;

if, following any default of the Borrower in relation to any loan, or any obligation arising
out of any financial transaction, other than the Loan:

0] the Borrower is required or is capable of being required or will, following expiry
of any applicable contractual grace period, be required or be capable of being
required to prepay, discharge, close out or terminate ahead of maturity such
other loan or obligation; or

(i) any financial commitment for such other loan or obligation is cancelled or
suspended;

if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or suspends its debts, or
makes or seeks to make a composition with its creditors;

if an encumbrancer takes possession of, or a receiver, liquidator, administrator,
administrative receiver or similar officer is appointed, whether by a court of competent
jurisdiction or by any competent administrative authority, of over or any property
forming part of the Project;

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect of any other
loan granted by the Bank or financial instrument entered into with the Bank, or of any
other loan or financial instrument made to it from the resources of the Bank or the
European Union;

if any expropriation, attachment, arrestment, distress, execution, sequestration or
other process is levied or enforced upon any property forming part of the Project and
is not discharged or stayed within 14 (fourteen) days;

if a Material Adverse Change occurs, as compared with the Borrower’s condition at
the date of this Contract; or

if it is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its obligations under this
Contract, or this Contract is not effective in accordance with its terms or is alleged by
the Borrower to be ineffective in accordance with its terms.

Demand after notice to remedy

The Bank may also make such demand without prior notice (mise en demeure préalable) or
any judicial or extra judicial step (without prejudice to any notice referred to below):

(@)

(b)

if the Borrower fails to comply with any provision of this Contract (other than those
referred to in Article 10.1.A); or

if any fact related to the Borrower or the Project stated in the Recitals materially alters
and is not materially restored and if the alteration either prejudices the interests of the
Bank as lender to the Borrower or adversely affects the implementation or operation of
the Project,

unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-compliance is capable of
remedy and is remedied within a reasonable period of time specified in a notice served by
the Bank on the Borrower.

Other rights at law

Article 10.1 shall not restrict any other right of the Bank at law to require prepayment of the
Loan Outstanding.
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Indemnity

Fixed Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Fixed Rate Tranche, the Borrower
shall pay to the Bank the amount demanded together with the indemnity on any amount of
principal due to be prepaid. Such indemnity shall (i) accrue from the due date for payment
specified in the Bank’s notice of demand and be calculated on the basis that prepayment is
effected on the date so specified, and (ii) be for the amount communicated by the Bank to
the Borrower as the present value (calculated as of the date of the prepayment) of the
excess, if any, of:

(@) the interest that would accrue thereafter on the amount prepaid over the period from
the date of prepayment to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the
Maturity Date, if it were not prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the Redeployment
Rate, applied as of each relevant Payment Date of the applicable Tranche.

General

Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.3 shall be payable on the date
specified in the Bank’s demand.

Non-Waiver

No failure or delay or single or partial exercise by the Bank in exercising any of its rights or
remedies under this Contract shall be construed as a waiver of such right or remedy. The
rights and remedies provided in this Contract are cumulative and not exclusive of any rights
or remedies provided by law.

ARTICLE 11

Law and jurisdiction, miscellaneous.

Governing Law

This Contract and any non-contractual obligations arising out of or in connection with it shall
be governed by the laws of Luxembourg.

Jurisdiction

(@ Court of Justice of the European Union has exclusive jurisdiction to settle any dispute
(a "Dispute") arising out of or in connection with this Contract (including a dispute
regarding the existence, validity or termination of this Contract or the consequences of
its nullity) or any non-contractual obligation arising out of or in connection with this
Contract.

(b) The Parties agree that the Court of Justice of the European Union is the most
appropriate and convenient courts to settle Disputes between them and, accordingly,
that they will not argue to the contrary.

(c)  The parties to this Contract hereby waive any immunity from or right to object to the
jurisdiction of the Court of Justice of the European Union. A decision of the Court of
Justice of the European Union given pursuant to this Article shall be conclusive and
binding on each party without restriction or reservation.

Place of performance

Unless otherwise specifically agreed by the Bank in writing, the place of performance under
this Contract, shall be the seat of the Bank.
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Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as to any amount or
rate due to the Bank under this Contract shall, in the absence of manifest error, be prima
facie evidence of such amount or rate.

Entire Agreement

This Contract constitutes the entire agreement between the Bank and the Borrower in
relation to the provision of the Credit hereunder, and supersedes any previous agreement,
whether express or implied, on the same matter.

Invalidity

If at any time any term of this Contract is or becomes illegal, invalid or unenforceable in any
respect, or this Contract is or becomes ineffective in any respect, under the laws of any
jurisdiction, such illegality, invalidity, unenforceability or ineffectiveness shall not affect:

(@) the legality, validity or enforceability in that jurisdiction of any other term of this
Contract or the effectiveness in any other respect of this Contract in that jurisdiction; or

(b) the legality, validity or enforceability in other jurisdictions of that or any other term of
this Contract or the effectiveness of this Contract under the laws of such other
jurisdictions.

Amendments

Any amendment to this Contract shall be made in writing and shall be signed by the Parties.

Counterparts

This Contract may be executed in any number of counterparts, all of which taken together
shall constitute one and the same instrument. Each counterpart is an original, but all
counterparts shall together constitute one and the same instrument.

ARTICLE 12

Final clauses

Notices

Form of Notice

(&  Any notice or other communication given under this Contract (other than a live pricing
call in respect of a Live Pricing Tranche) must be in writing and, unless otherwise
stated, may be made by letter or electronic mail.

(b)  Notices and other communications for which fixed periods are laid down in this
Contract or which themselves fix periods binding on the addressee, may be made by
hand delivery, registered letter or by electronic mail. Such notices and
communications shall be deemed to have been received by the other Party:

0] on the date of delivery in relation to a hand-delivered or registered letter;

(i) in the case of any electronic mail only when such electronic mail is actually
received in readable form and only if it is addressed in such a manner as the
other Party shall specify for this purpose;

(c)  Any notice provided by the Borrower to the Bank by electronic mail shall:

0] mention the Contract Number in the subject line; and
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(i)  be in the form of a non-editable electronic image (pdf, tif or other common non
editable file format agreed between the Parties) of the notice signed by an
authorised signatory with individual representation right or by two or more
authorised signatories with joint representation right of the Borrower as
appropriate, attached to the electronic mail.

Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this Contract shall, where
required by the Bank, be delivered to the Bank together with satisfactory evidence of
the authority of the person or persons authorised to sign such notice on behalf of the
Borrower and the authenticated specimen signature of such person or persons.

Without affecting the validity of electronic mail notices or communication made in
accordance with this Article 12.1, the following notices, communications and
documents shall also be sent by registered letter to the relevant Party at the latest on
the second Business Day following:

0] Disbursement Acceptance;

(i)  any notices and communication in respect of the deferment, cancellation and
suspension of a disbursement of any Tranche, interest revision or conversion of
any Tranche, Market Disruption Event, Prepayment Request, Prepayment
Notice, Event of Default, any demand for prepayment; and

(i)  any other notice, communication or document required by the Bank.

The Parties agree that any above communication (including via electronic mail) is an
accepted form of communication, shall constitute admissible evidence in court and
shall have the same evidential value as an agreement under hand (sous seing prive).

Addresses

The address and electronic mail address (and the department for whose attention the
communication is to be made) of each Party for any communication to be made or document
to be delivered under or in connection with this Contract is:

For the Bank Attention: EIB Global Directorate, Enlargement &

Neighbourhood Department, Western Balkans &
Turkiye Division

100 Boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg
E-Mail address: contactline-91756@eib.org

For the Borrower Attention: Ministry of Finance

20 Kneza Milosa Street

11000 Belgrade

Republic of Serbia

E-mail address: kabinet@mfin.gov.rs

Copy: uprava@javnidug.gov.rs

12.1.C Notification of communication details

The Bank and the Borrower shall promptly notify the other Party in writing of any change in
their respective communication details.
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English lanquage

(&) Any notice or communication given under or in connection with this Contract must be
in English.

(b)  All other documents provided under or in connection with this Contract must be:
0] in English; or
@iy  if not in English, and if so required by the Bank, accompanied by a certified
English translation and, in this case, the English translation will prevail.

Effectiveness of this Contract

Other than this Article 12.3 and Articles 11.1, 11.2, 12.1 and 12.2, which will become legally
effective and enter into full force and effect upon the date of signature of this Contract, this
Contract shall become effective on the date (the "Date of Effectiveness") specified in a
letter from the Bank to the Borrower confirming that the Bank has received evidence that all
necessary official and governmental approvals, including the ratification by the national
parliament of the Republic of Serbia, have been obtained, and such letter shall be conclusive
evidence that this Contract has become effective.

If the Date of Effectiveness does not occur on or prior to the date falling 12 (twelve) months
after the date of this Contract (or any later date notified by the Bank to the Borrower in
writing), this Contract shall not enter into force and no further action shall be necessary or
required.

Recitals, Schedules and Annexes

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

Schedule A Technical Description

Schedule B Definition of EURIBOR

Schedule C Form of Disbursement Offer/Acceptance (Article 1.2.B and 1.2.C)
Schedule D Interest Rate Revision and Conversion

Schedule E Certificates to be Provided by the Borrower
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The Parties have caused this Contract to be executed in 4 (four) originals in the English language.

At Belgrade, this 23 December 2025

Signed for and on behalf of

THE REPUBLIC OF SERBIA

Mr. Sinisa Mali

First Deputy Prime Minister
and Minister of Finance
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At Luxembourg, this 23 December 2025

Signed for and on behalf of

EUROPEAN INVESTMENT BANK

K. KANAPINSKAITE Victor Dominiak
HEAD OF DIVISION Legal Counsel
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Schedule A

Technical Description

A.1.1 Purpose, Location

The project is designed to support Public Enterprise Roads of Serbia investment programme spanning
from 2025 to 2030 which aims at rehabilitating and increasing the resilience of national and local road
sections in Serbia.

Description

The investments will focus on rehabilitation, reconstruction and upgrade of the infrastructure,
especially regarding climate resilience and safety aspects.

The project schemes included in the operation will meet at least one of the following objectives:

e Renewal or rehabilitation of existing asset (pavement, drainage system, structures, retaining
walls, etc.) reaching the end of their useful life;

¢ Reduction of operating and maintenance costs;
e Bringing existing infrastructure and facilities into compliance with current regulations;
e Improving the resilience of existing infrastructure and facilities to climate change; and
e Improving road safety.

The investments are not aimed at any capacity increase.

The project will address local and national roads for a total estimated length of 540km.

All project schemes should assess the vulnerability of the related section to climate change and other
natural hazards and incorporate, to the extent feasible, the additional appropriate mitigation measures
in line with the nature of the operation and the scope of intervention.

In particular, the schemes included in the Project will cover (but is not limited) the following works:
e Reconstruction or rehabilitation of pavement structure and civil structures.
e Reconstruction or rehabilitation of drainage system.
e Consolidation of slopes. Improvement of road safety measures.

The scope of the investments includes the works, services and all associated activities required for
their implementation and functioning.

Calendar

The programme will be implemented over a five-year period expected to be completed by 31st
December 2030.

A.2 ALLOCATION PROCEDURES

Schemes will be submitted to the Bank under the cover of the summary table contained in annex A.4
below and modulated according to the size of the project scheme (see table below).

Total cost of the | Information to be provided to the Bank
project scheme

> EUR 50 million Schemes with a total cost of more than EUR 50 million will be subject to a specific
due diligence by the Bank’s services. The Implementing Entity will provide the
documents requested by the Bank allowing this instruction.
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Schemes will be selected by the Borrower (through the Implementing Entity and
the Promoter) on the basis of their compliance with the eligibility criteria defined in
the technical description (see A.1.1).

The allocation of the Bank’s funds shall be subject to the ex -ante approval of the
Bank’s services on the basis of the summary information to be provided by the
Borrower (through the Implementing Entity or the Promoter), namely a copy of the
completed application form for the allocation under a framework loan annex A.5
below, including the relevant supporting documents for each scheme.

The information will include the following elements:

e a description of the scheme, location, the beneficiary and the

> EUR 5 million operator;

e atechnical description of the investment concerned (objectives, main
technical characteristics, costs, capacity, situation, expected benefits,
timetable for implementation of the main components);

e Evidence that the environmental and social assessment procedures
have been undertaken in line with the applicable legislation and the
EIB's Environmental and Social Standards, and that relevant
environmental documents are provided.

e an analysis of the vulnerability to climate change of the scheme
concerned based on findings of the CRVA and presentation of
adaptation measures;

Schemes will be selected by the Borrower (through the Implementing Entity or the

Promoter) on the basis of their compliance with the eligibility criteria set out in the

Technical Description (see A.1.1). The list of schemes allocated is subject to ex-
< EUR 5 million ante verification by the Bank’s services in the form of annex A.6 below.

As per the technical description, all schemes will be required, and the Borrower (through the
Implementing Entity or the Promoter) shall confirm at the time of allocation, that:

- Vulnerability assessment of the related section to climate change and other natural hazards
has been performed in line with technical screening criteria as outlined for Substantial
Contribution to CC-A as outlined in the EU Taxonomy Delegated Regulation 2021/2139 -
Annex 2°, and the appropriate mitigation measures will be incorporated.

- Road Safety interventions will be aligned with the applicable provisions of Directive
2008/96/EC on Road Infrastructure Safety Management as amended in by Directive (EU)

2019/1936

The Bank may request the support from external advisors to review and certify the eligibility of the

schemes for allocation.

A3 PROJECT
TRANSMISSION

INFORMATION TO BE SENT TO THE BANK AND METHOD OF

1. Dispatch of information: designation of the person responsible

The information below must be sent to the Bank under the responsibility of:

5 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R2139&from=EN
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Financial Contact Technical Contact MoCTI
Company Public Enterprise | Public Enterprise
Roads of Serbia Roads of Serbia
Contact person to be provided at the | to be provided at the
Bank’s request | Bank’s request
(including by email) (including by email)
Title Executive director Executive director
Function / Department | Financial departments Department for
financial and technical investments
Address Bulevar kralja | Vlajkovi¢eva 19 a
Aleksandra 282
Phone
Email

The above-mentioned contact person(s) is (are) the responsible contact(s) for the time being.

The Borrower (through the Promoter or Implementing Entity) shall inform the Bank immediately in case

of any change.

2. Information on specific subjects

The Borrower (through the Implementing Entity and the Promoter) shall deliver to the Bank the

following information at the latest by the deadline indicated below.

Document / information

Deadline

Project Fiche (templates below in A.4, A.5 or A.6) duly
filled to the Bank’s satisfaction.

As part of to each allocation request.

Updated procurement plan

Yearly (as part of the Progress
report) or with each allocation
request, or within 1 month following
any material modification.

Updated indicative list of project schemes

Yearly or within 1 month following
the suspension or cancellation of an
allocated scheme.

All documents (including bidding documents, evaluation
reports, copy of all exchanges with candidates) related to
the procurement procedure of three contracts randomly
selected by the EIB, for a sample review purpose

In case of delegated procurement
monitoring, yearly (within 15 days
following EIB’s request with the list of
selected contracts)
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3. Information on the project’s implementation

The Borrower (through the Promoter or the Implementing Entity) shall deliver to the Bank the following
information on project progress during implementation at the latest by the deadline indicated below.

- Update on the date of completion of each of the project’s
components, explaining reasons for any possible delay;

- Update on the cost of the project, explaining reasons for any possible
cost variations vs. initial budgeted cost;

- Updated list of allocated schemes including for each scheme the
following information:

o Related works contracts (if more than one);

o Updated cost (including any variation) and corresponding
eligible cost;

o Expenditures to date.
- Consolidation of actual project’s expenditures to date;

- A description of any major issue with impact on the environment
and/or social impact;

- Update of the procurement plan;
- Update on the project’s demand or usage and comments;

- Update on progress related to gender equality (including the
percentage of female employees and turnover rates of women and
men across all job categories).

- Any significant issue that has occurred and any significant risk that
may affect the project’s operation;

- Statistics on the number of work-related accidents (including traffic
accidents and health and safety issues) on project sites.

- Any legal action concerning the project that may be on-going;
- Non-confidential project-related pictures, if available.

- Any update in the development and implementation of the
Borrower’s/Implementing Entity’s climate resilience plan since
contract signature.

Document / information Deadline | Frequency of
reporting
Project Progress Report 1 year | Yearly
after
signature
- A brief update on the Technical Description, explaining the reasons | of
for significant changes vs. initial scope; Finance
Contract

4. Information on the end of works and first year of operation

The Borrower (through the Implementing Entity or the Promoter) shall deliver to the Bank the following
information on project completion and initial operation at the latest by the deadline indicated below.
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Document / information Date of delivery
to the Bank
Project Partial Completion Report and Project Completion Report, including: Project Completion
- A final Technical Description of the project as completed, explaining the sftfgrmt: 15 m?;;hcs{
reasons for any significant change compared to the Technical Description in completion bro)

Al;

The date of completion of each of the main project’s components, explaining
reasons for any possible delay;

The final cost of the project, explaining reasons for any possible cost
variations vs. initial budgeted cost;

Employment effects of the project: person-days required during
implementation as well as permanent new jobs created disaggregated by
sex;

A description of any major issue with impact on the environment or social
impacts;

A summary of progress related to gender equality (including the percentage
of female employees and turnover rates of women and men across all job
categories) over the project period;

A summary of the number of work-related accidents (including traffic
accidents and health and safety issues) on all project sites over the project
period.

Update on procurement procedures and explanation of deviations from the
procurement plan;

Update on the project’s demand or usage and comments;

Any significant issue that has occurred and any significant risk that may
affect the project’s operation;

Any legal action concerning the project that may be on going.

Any update in the Borrower or Head of Group’s decarbonisation plan
(including targets) or climate resilience plan since contract signature.

Non-confidential project-related pictures, if available.
An update on the following monitoring indicators:

o Measured quality of pavement roughness of sections covered by
the programme within the three-measurement wavelength bands

o Total length of motorways rehabilitated under the programme, in
length of carriageway (one direction) and km lane

o Number of roads fatalities on sections rehabilitated under the
programme

o Trafic volumes on the respective road sections (AADT)

An update on the additional monitoring indicators agreed in the Steering
Committee report
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5. Information required 3 years after the Project Completion Report

The Borrower (through the Promoter or the Implementing Entity) shall deliver to the Bank the following
information 3 years after the project completion report at the latest by the deadline indicated below.

Document / information

Date of delivery
to the Bank

Update on the Monitoring Indicators listed in the table above.

3 years after the
project  completion
report

Language of reports

English

A4 Summary of allocations

The template for Summary Allocations:

Name of EIB Operation:

SUSTAINABLE IMPROVEMENT OF ROAD NETWORK

Number of EIB Operation: 20190805
Summary of Allocations
Previous allocations:
Allocation Name of sub-project Road ID Total EIB Eligible cost
number Investment cost (EUR)
(EUR)
Total requested amounts
Curent allocation request
Allocation Name of sub-project Road ID Total EIB Eligible cost
number Investment cost (EUR)
(EUR)
Total requested amounts

|Total amount to be allocated:

A5 ALLOCATION FICHE (for Schemes with a cost between EUR 5 and 50 million)

The example of the template for Allocation Fiche for Schemes with a cost between EUR 5 and 50
million (the full version of the template to be provided by the Bank to the Borrower (through the
Promoter or the Implementing Entity), including via email, upon the request:

SUB-PROJECT FORM (for schemes with a cost between EUR 5 and 50 million) grey fields to be

filled in by the Implementing Entity

1 General Information
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Name of the concerned

section

Managing institution

Road ID Date of last investment

Stat PK - Fin PK| - Length of the sub-project

(intervention zone) in (km)

2 Key Objectives of the Sub-Project Please indicate the main reasons (check the appropriate

box(es)):

Renewal or rehabilitation of existing asset (pavement, drainage system, retention walls,

etc.) reaching the end of their useful life.

Reduction of operating and maintenance costs.

Bringing existing infrastructure and facilities into compliance with current regulations.

Improvement of the resilience of existing infrastructure and facilities to climate change.

Improving road safety.

3 Technical Description and Justification of the Sub-Project

Please provide main indicators:

- Length of road rehabilitated in lane.km

- Estimated ERR

- Estimated maintenance cost savings

- Estimated vehicle operating cost and time savings

- Estimated reduction in road fatalities

4 Description of the Project’s Vulnerability to Climate Change:

Has a Climate Risk and Vulnerability Assessment (CRVA) of the sub-project
been completed performed in line with Technical screening criteria as outlined
for Substantial Contribution to CC-A as outlined in the EU Taxonomy Delegated

Regulation 2021/2139 - Annex 25? (yes/no)

If yes, which key climate
hazards/ risks have been
considered in the risk
assessment?

Risks (e.g.)

Risk rating*

Adaptation measures
(infrastructural or operational)

proposed

Extreme temperatures (incl.
heat waves)

Cold spells

Freeze-thaw damage

Extreme precipitation

Flooding

Ground instability/ landslides/
erosion

Extreme winds

6 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R2139&from=EN
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Wildfires

Fog

Other (please specify)

* Low/Medium/High

Do the proposed adaptation measures reduce the relevant risk levels to an acceptable level?

5 Demand Estimate for the Last 5 Years and Forecasts for the 5 Years After Investment
Current Year — | Current Year Year of Opening | Year of Opening
5years to Traffic to Traffic + 5
years
2019 2024 2026 2031
Trafic in AADT
% HGV
6 Investment Cost and Sources of Financing
Investment Cost, | Investment Cost,
excluding VAT (RSD) excluding VAT (EUR)
Earthworks

Major bridge structures (>100m)

Major tunnels (>100m)

Structures general, including walls

Drainage, incl. culverts

Retaining structures

Road works and Pavement - reconstruction

Road works and Pavement - resurfacing

Safety measures (signage, guard railing)

Installations (mechanical and electrical)

Environment (e.g. noise, animal protection)

Other

Land aquisition

Technical contingencies

Financial Contingencies

Total cost

EIB eligible cost

7 Implementation Period (dates: month, year)
Start

End

8 Procurement

Please indicate, by reference to the Procurement Plan, the works, supplies, and services contracts
corresponding to the sub-project (add lines if necessary)
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Contract Procurement Total value | Amount Estimated
procedure of contract | allocated to the | publication
sub-project date
Description of works/services | International, EUR EUR
open,
restricted...
9 Environmental and Social Issues
Regulatory Requirements and Studies Conducted
Is an Environmental Impact Assessment (EIA) | Yes/ No

required?

If the sub-project has been screened out by the
competent authority, has the decision not to
require an EIA been issued by the authority?

Yes / No / N/A

If Yes, please provide the decision (along with
the information submitted to the relevant
authority as a basis of their determination).

Has the environmental authorization/consent
been granted by the competent authority?

Yes / No / N/A

If Yes, please provide the authorization/consent
granted by the competent authority.

Are other studies concerning the environmental
aspects of the sub-project required and/or
conducted?

Yes (please specify) / No / N/A

If Yes, please specify the studies required or
conducted

Is the sub-project located near protected sites | Yes/ No
(or having protected sites within its influence

zone),

Is the project likely to have significant impacts | Yes / No

on nearby nature conservation areas?

If Yes, please include where relevant a reference
to the studies where these risks and impacts are
assessed. Please provide the statement of the
competent environmental authority.

If No, please provide the statement of the
competent environmental authority regarding the
absence of significant impacts on the sites

Has a public consultation been conducted / will
be conducted on a document related to the
project? (Planning documents, ESMF, EIA, or
any other such as E&S Screening exercise, full

Yes / No / N/A

If Yes, please describe the public consultation
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ESMP or ESMP checklist, RAP/LRP) process to be conducted / conducted and the

participation of local communities and the most
vulnerable groups including indigenous
groups/minority ethics groups where applicable.

And provide any relevant stakeholder
engagement and consultation related
documents* (including FPIC** related
documents)

Is the project compliant with all environmental | Yes / No
requirements? (local and national)

Please provide a list of the environmental
requirements the sub-project is subject to.

Does the project have any particular social | Yes/No
issues (involuntary economic and/or physical
displacement, impacts on vulnerable groups,
labor standards, health, safety, and security at | If Yes, please include where relevant a reference
work)?

to the studies where these risks and impacts are
assessed.

How does the the Implementing Entity intend to | Please include where relevant a reference to the
monitor
performance on-site of the sub-project? indicates the main E&S and Health and Safety

E&S and Health and Safety | documents where the the Implementing Entity

indicators that will be / are monitored and
reported on as well as explains the roles and
responsibilities for monitoring and reporting.

Does the project address a known road safety | Yes/No.
black spot

If Yes, please provide a brief description

Documents to be attached to the form:

a)

b)

c)

d)

f)

)

For sub-projects subject to EIA, the environmental impact assessment report, including the
cumulative impact assessment, its non-technical summary, and the sub-project authorization
issued by the competent environmental authority (“environmental acceptability”).

For sub-projects where an EIA Report is not required, the Decision of the relevant authority
(along with the information submitted to the relevant authority as a basis of their
determination)

For sub-projects located near protected sites (or having protected sites within its influence
zone), a statement from the competent environmental authority regarding the absence of
significant impacts on the sites.

For sub-projects that require land acquisition and/or displacement (physical or economic),
RAP (sub-projects leading to significant physical displacement) and/or LRP (sub-projects
leading to economic displacement)

For all sub-projects, Environmental and Social Screening exercise

As per E&S risk level and the type of rehabilitation activity planned per sub-project,
Environmental and Social Management Plan (full ESMP for High or Medium risk or ESMP
Checklist for Medium risk as relevant)

Any other study, authorization, or opinion concerning the environmental aspects of the sub-
project.

Depending on the specific characteristics of the sub-project, the Bank reserves the right to request
additional information and documents, as well as to request the completion of an EIA or another
specific study.
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A.6 ALLOCATION FICHE (for Schemes with a cost below EUR 5 million)

To be provided by the Bank to the Borrower (through the Promoter or the Implementing Entity), if requested (including via email).

DDIMM,

Number of EIB Operation 20190805

Currency: EUR

SUSTAINABLE IMPROVEMENT OF ROAD NETWORK

ALLOCATION AND MONITORING TABLE (FOR SUB-PROJECTS LESS THAN EUR 5 MILLION INCLUDED IN THE EIB OPERATION) - individual schemes

Area of intenvention

Current year data

Demand forecast (operation + 5

Description of the sub-
project

Dates of implementation

Total cost of the sub-project

Public procurement

Climate change adaptation indicators (to be fnalised

Road safety indicators

Environmental and social compliance.

ears) within network CRVA when aveilable)
N Road ID Name of sub-project | Managing institution |L2"Th Corent Tt eetimated et \ e C;E;!ga‘i?n‘:r eetimated crva " Description of Description | o o Nature '"“‘9:7“"‘5 e
e PKStat | PKkEnd | (anekm) | curentTafic gy, stimated trafic | igygg | description of the work | 2°9IMing CostinrsD | B9 | costin EUR (EUR) simats 2 adaptation | Blackspots | Road safety | *0.Oftotdl En eIty
(D mmi mmlyy. rate Type of procediure| publication date |  completed? | winerabiles salety cost t land | winerable | performance
solutions measures n pl
(0] @ @ 4) ©) ©) 7 ®) © (10) 1) (12) (13) (14) 15) (16) a7 (18) 19) (20) @1 (22) (3 (24 (25) (26) (27)

Total
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1)

Order

)

Road ID

(©)

Sub-project name (section name)

(4).(5)

Intervention area where the work will take place (start km and end km, in ascending
order of km)

(6)

Length of the lane intervention area.km (length multiplied by the number of lanes
concerned)

(7). (8)

Average annual daily traffic (AADT) of the section corresponding to the area of
intervention, as well as the % of heavy goods vehicles (HGVs). Make the weighted
average if the work is spread over two different homogeneous sections

(9).(10)

Estimation of the annual average daily traffic (AADT) of the section corresponding to
the area of intervention, as well as the % of heavy goods vehicles (HGVSs) five years
after the end of the works. Make the weighted average if the work is spread over two
different homogeneous sections

11)

Briefly describe the work carried to be out on the roadway, structures, drainage
network, embankments, equipment, etc.

12)

Estimated start and end date of the works

(13)-(14)

Estimate of the total cost of the investment in RSD and EUR

(15)-(17)

Estimate of the total cost of the investment EUR, less the ineligible cost

(18)

Please indicate the tender procedure — ‘I’ International tender, ‘N’ National procedure,
‘Ne’ Negotiating procedure, ‘D’ Direct award, ‘Em’ Urgency procedure and, ‘C’
Consultation (where only a few companies are invited to tender).

(19)

Indicate whether the sub-project intervention area has been subject to a Climate Risk
Vulnerability Analysis (CRVA) performed in line with Technical screening criteria as
outlined for Substantial Contribution to CC-A as outlined in the EU Taxonomy
Delegated Regulation 2021/2139 - Annex 2 , and confirm the explicit reference of the
project documentation to the CRVA (indicate the reference)

(20)

List the main vulnerabilities of the sub-project section with the infrastructure
vulnerability level (low/medium/strong)

(21)

Describe the technical solutions chosen and how they reduce key infrastructure
vulnerabilities

(22)

Indicate whether the work includes addressing road safety black spots (yes/no)

(23)

Describe interventions to improve road safety, and interventions on road safety
equipment

(24)

Estimate the % of the cost of the work on the interventions described in (23)

(25)

Please indicate the environmental screening procedure and/or the environmental
impact assessment procedure to be followed ("N/A" if not applicable).

Please indicate if there are other studies concerning the environmental and social
aspects of the sub-project required and/or conducted? If Yes, please specify the
studies required or conducted.

If available, please provide the environmental authorization/consent to be granted by
the competent authority or, if screened out, the decision not to require an EIA issued by
the competent authority where applicable (along with the information submitted to the
relevant authoritiy as a basis of their determination).

Has a public consultation been conducted / will be conducted on a document related to
the project? (Master Plan, ESMF, EIA, or any other such as E&S screening checklist,
ESMP checklist, RAP/LRP). If Yes, please describe the public consultation process to
be conducted / conducted.
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Concerning the impact of the project on protected habitat areas of international or
national importance. Please indicate:

(A) No significant impact, potential or probable, on a conservation site. In this case,
please provide the statement issued from the competent environmental authority
regarding the absence or no significant impacts on the sites.

(B) A significant impact, potential or probable, on a conservation site. In this case,
please provide the appropriate studies planned to be carried out / carried out and
authorisations required.

(C) Not applicable

(27)

Please indicate:

A) Resettlement* of more than 200 people affected by the project (PAP).
B) Reinstallation of less than 200 PAP.

C) No resettlement.

In both case A or B, provide the Livelihood Restoration Plan or Resettlement Action
Plan prepared based on the approved general approach in case of resettlement.

*Resettlement refers to displacement that occurs as a direct result of project-related
land acquisition or restriction on land use. It includes: (a) physical displacement (i.e.
physical relocation, loss of residence or loss of shelter); and/or (b) economic
displacement (i.e. loss of assets, or access to assets, that leads to the loss of income
sources or means of livelihood). Resettlement is involuntary when affected individuals
or communities do not have the right to

refuse such displacement.

(28)

Please indicate:

A) Acquisition of land*. In this case, provide the Livelihood Restoration Plan or
Resettlement Action Plan based on the approved general approach in case of land
acquisition.

B) No land acquisition.

*Land acquisition refers to all methods of obtaining land for project purposes, which
may include outright purchase, expropriation of land and assets

and acquisition of temporary or permanent access rights, such as easements, rights of
way, and establishment of restrictions of access to protected

and other areas.

(29)

Please indicate:

(A) Vulnerable groups potentially affected. In this case, please provide a description of
the vulnerable groups as well as the planned stakeholder engagement and
consultation procedure including related documents*.

(A) Indigenous groups/minority ethics groups that are potentially affected. In this case,
please provide a description of the indigenous groups/minority ethics groups as well as
the planned stakeholder engagement and consultation procedure including related
FPIC** related documents

(C) No vulnerable groups nor indigenous groups/minority ethics groups are affected.

* Documents to demonstrate that stakeholder engagement and consultations will be /
have been undertaken as per Standard 7 of EIB standards.

** EPIC: Free, Prior and Informed Consent. Refers to the documents that demonstrate
the iterative process whereby the affected community of Indigenous Peoples arrives at
an agreement reached within sufficient time and in accordance with their cultural
traditions and practices.

(30)

Please indicate how does the promoter intend to monitor E&S and Health and Safety
performance ?

Please provide as relevant a reference to the studies where E&S and Health and
Safety risks and impacts are assessed as well as the main E&S and Health and Safety
indicators that are / will be monitored and reported on and the roles and responsibilities
for monitoring and reporting.
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Schedule B
Definition of EURIBOR

"EURIBOR" means:

(@) in respect of a relevant period of less than one month, the Screen Rate (as
defined below) for a term of one month;

(b) in respect of a relevant period of one or more months for which a Screen Rate
is available, the applicable Screen Rate for a term for the corresponding
number of months; and

(c) inrespect of a relevant period of more than one month for which a Screen Rate
is not available, the rate resulting from a linear interpolation by reference to two
Screen Rates, one of which is applicable for a period next shorter and the other
for a period next longer than the length of the relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated being
the "Representative Period").

For the purposes of paragraphs (a) to (c) above:

0] "available" means the rates, for given maturities, that are calculated and
published by Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), or such other service
provider selected by the European Money Markets Institute (EMMI), or any
successor to that function of EMMI, as determined by the Bank; and

(i)  "Screen Rate" means the rate of interest for deposits in EUR for the relevant
period as published at 11:00 a.m., Brussels time, or at a later time acceptable
to the Bank on the day (the "Reset Date") which falls 2 (two) Relevant
Business Days prior to the first day of the relevant period, on Reuters page
EURIBOR 01 or its successor page or, failing which, by any other means of
publication chosen for this purpose by the Bank.

If such Screen Rate is not so published, the Bank shall request the principal offices
of four major banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote the rate at
which EUR deposits in a comparable amount are offered by each of them, as at
approximately 11:00 a.m., Brussels time on the Reset Date to prime banks in the
euro-zone interbank market for a period equal to the Representative Period. If at
least 2 (two) quotations are provided, the rate for that Reset Date will be the
arithmetic mean of the quotations. If no sufficient quotations are provided as
requested, the rate for that Reset Date will be the arithmetic mean of the rates
quoted by major banks in the euro-zone, selected by the Bank, at approximately
11:00 a.m., Brussels time, on the day which falls 2 (two) Relevant Business Days
after the Reset Date, for loans in EUR in a comparable amount to leading European
banks for a period equal to the Representative Period. The Bank shall inform the
Borrower without delay of the quotations received by the Bank.

All percentages resulting from any calculations referred to in this Schedule will be
rounded, if necessary, to the nearest one thousandth of a percentage point, with
halves being rounded up.

If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions adopted
under the aegis of EMMI (or any successor to that function of EMMI as determined
by the Bank) in respect of EURIBOR, the Bank may by notice to the Borrower
amend the provision to bring it into line with such other provisions.

If the Screen Rate becomes permanently unavailable, the EURIBOR replacement
rate will be the rate (inclusive of any spreads or adjustments) formally
recommended by (i) the working group on euro risk-free rates established by the
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European Central Bank (ECB), the Financial Services and Markets Authority
(FSMA), the European Securities and Markets Authority (ESMA) and the European
Commission, or (ii) the European Money Market Institute, as the administrator of
EURIBOR, or (iii) the competent authority responsible under Regulation (EU)
2016/1011 for supervising the European Money Market Institute, as the
administrator of the EURIBOR, or (iv) the national competent authorities designated
under Regulation (EU) 2016/1011, or (v) the European Central Bank.

If the Screen Rate becomes permanently unavailable and no EURIBOR
replacement rate is formally recommended as provided above, EURIBOR shall be
the rate (expressed as a percentage rate per annum) which is determined by the
Bank to be the all-inclusive cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche
based upon the then applicable internally generated Bank reference rate or an
alternative rate determination method reasonably determined by the Bank.
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Schedule C

Form of Disbursement Offer/Acceptance (Articles 1.2.B and 1.2.C)

Disbursement Offer/Acceptance
Valid until: [time] CET on [date]

From: European Investment Bank

To: [Borrower]

Date:

Subject: Disbursement Offer/Acceptance for the Finance Contract between
European Investment Bank and Borrower dated [®], 2025 (the "Finance
Contract")

Contract Number FI 91756 Operation Number 2019-0805

Dear Sirs,

We refer to the Finance Contract. Terms defined in the Finance Contract have the
same meaning when used in this letter.

Following your request for a Disbursement Offer from the Bank [and the live call
held on [date]] in accordance with the relevant provisions of the Finance Contract,
and otherwise subject to its terms, we hereby offer to make available to you the
following Tranche:

GENERAL

Scheduled Disbursement Date:
Currency of Tranche:

Amount of Tranche:

PRINCIPAL

Repayment periodicity:
Terms for repayment of principal:
First Repayment Date:
Last Repayment Date:

Repayment Dates:

Single Repayment Date:

INTEREST

Interest payment periodicity:
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First interest Payment Date:

Payment Dates:

Interest Revision / Conversion Date:

COMMENTS”:

APPLICABLE RATE

Interest Rate basis:
Rate applicable until:
Fixed Rate:

Spread:

EURIBOR:

We hereby accept the above Disbursement Offer for and on behalf of the Borrower:

Name(s) of the Borrower's Authorised Signatory(ies) (as defined in the Finance
Contract):

Signature(s) of the Borrower’s Authorised Signatory(ies) (as defined in the Finance
Contract):

Date:

Please return the signed Disbursement Acceptance to the following email [ ].

IMPORTANT NOTICE TO THE BORROWER:

BY SIGNING ABOVE YOU CONFIRM THAT THE LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND
ACCOUNTS PROVIDED TO THE BANK WAS DULY UPDATED PRIOR TO THE PRESENTATION OF
THE ABOVE DISBURSEMENT OFFER BY THE BANK.

IN THE EVENT THAT ANY SIGNATORIES OR ACCOUNTS APPEARING IN THIS DISBURSEMENT
ACCEPTANCE ARE NOT INCLUDED IN THE LATEST LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND
ACCOUNTS (AS DISBURSEMENT ACCOUNT) RECEIVED BY THE BANK, THE ABOVE
DISBURSEMENT OFFER SHALL BE DEEMED AS NOT HAVING BEEN MADE.

Disbursement Account to be credited:
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DiSbUISEMENt ACCOUNT N . o e e e e e e e e e aaaaas

Disbursement Account holder/benefiCiary: ..o

(please, provide IBAN format if the country is included in IBAN Registry published by SWIFT, otherwise
an appropriate format in line with the local banking practice should be provided)

Bank Name and address: ... ..ounii i e

Bank identification code (BIC): ........ii i

Payment details 1o be provided: ... ...



70

Schedule D

Interest Rate Revision and Conversion

If an Interest Revision/Conversion Date has been included in the Disbursement Offer
for a Tranche, the following provisions shall apply.

Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request the Bank shall, during the
period commencing 60 (sixty) days and ending 30 (thirty) days before the Interest
Revision/Conversion Date, deliver to the Borrower an Interest Revision/Conversion
Proposal stating:

(a) the Fixed Rate and/or Spread that would apply to the Tranche, or of its
part indicated in the Interest Revision/Conversion Request pursuant to
Article 3.1; and

(b) that such rate shall apply until the Maturity Date or until a new Interest
Revision/Conversion Date, if any, and that interest is payable quarterly,
semi-annually or annually, in accordance with Article 3.1, in arrear on
designated Payment Dates.

The Borrower may accept in writing an Interest Revision/Conversion Proposal by the
deadline specified therein. At the Bank’s discretion, an Interest Revision/Conversion
Proposal may be subject to live pricing in line with Articles 1.2.B and Article 1.2C.

Any amendment to this Contract requested by the Bank in this connection shall be
effected by an agreement to be concluded and effective not later than 1 (one)
Business Day prior to (i) sending by the Bank of an Interest Revision/Conversion
Proposal or, (ii) having a live pricing call pursuant to the above paragraph.

Fixed Rates and Spreads are available for periods of not less than 4 (four) years or,
in the absence of a repayment of principal during that period, not less than 3 (three)
years.

Effects of Interest Revision/Conversion

If the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a Spread in respect of an
Interest Revision/Conversion Proposal, the Borrower shall pay accrued interest on the
Interest Revision/Conversion Date and thereafter on the designated Payment Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the relevant provisions of this Contract
and Disbursement Offer and Disbursement Acceptance shall apply to the Tranche in
its entirety. From and including the Interest Revision/Conversion Date onwards, the
provisions contained in the Interest Revision/Conversion Proposal relating to the new
Fixed Rate or Spread shall apply to the Tranche (or any part thereof, as indicated in
the Interest Revision/Conversion Request) until the new Interest Revision/Conversion
Date, if any, or until the Maturity Date.

Partial or no Interest Revision/Conversion

In case of a partial Interest Revision/Conversion, the Borrower will repay, without
indemnity, on the Interest Revision/Conversion Date the part of the Tranche that is
not covered by the Interest Revision/Conversion Request and which is therefore not
subject to the Interest Revision/Conversion.

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request or does not
accept in writing the Interest Revision/Conversion Proposal for the Tranche or if the
Parties fail to effect an amendment requested by the Bank pursuant to paragraph A
above, the Borrower shall repay the Tranche in full on the Interest
Revision/Conversion Date, without indemnity.
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Schedule E

Certificates to be Provided by the Borrower

Form of Certificate from Borrower (Article 1.4.C)

The Republic of Serbia

European Investment Bank

Subject: Finance Contract between European Investment Bank and the Republic

of Serbia dated [®], 2025 (the "Finance Contract")

Contract Number 91756 Operation Number 2019-0805
Dear Sirs,
Terms defined in the Finance Contract have the same meaning when used in this
letter.
For the purposes of Article 1.4 of the Finance Contract we hereby certify to you as
follows:
(a) there has been no material change to any aspect of the Project or in respect

(b)

(€)

(d)

(e)

(f)

(9)

of which we are obliged to report under Article 8.1, save as previously
communicated by us;

we have sufficient funds available to ensure the timely completion and
implementation of the Project in accordance with Schedule A.1;

no event or circumstance which constitutes or would with the passage of
time or the giving of notice or the making of any determination under the
Finance Contract (or any combination of the foregoing) constitute a
Prepayment Event or an Event of Default has occurred and is continuing
unremedied or unwaived,;

no litigation, arbitration administrative proceedings or investigation is current
or to our knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body
or agency which has resulted or if adversely determined is reasonably likely
to result in a Material Adverse Change, nor is there subsisting against us or
any of our subsidiaries any unsatisfied judgement or award,;

the representations and warranties to be made or repeated by us under
Article 6.12 are true in all respects;

no Material Adverse Change has occurred, as compared with the situation
at the date of the Finance Contract, and

the most recent List of Authorised Signatories and Accounts provided to the
Bank by the Borrower is up-to-date and the Bank may rely on the
information set out therein.

We undertake to immediately notify the Bank if any the above fails to be true or
correct as of the Disbursement Date for the proposed Tranche.

Yours faithfully,

For and on behalf of the Republic of Serbia
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Bpoj Yrosopa (FI N°) 91756
OnepatueHu 6poj (Serapis N°) 2019-0805

OoAPXMUBO YHANPEBEHWE MYTHE MPEXE

EFSD+ HameHcku niBectuunoHu npo3sop 1

PurHaHCKUjCKM yroBop

usmehy

Penybnuke Cpbuje

EBponcke nHBectnMumoHe b6aHke

Beorpag, 23. geuembap 2025. rognHe
Nykcembypr, 23. geuembap 2025. roguHe
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OBAJ YIrOBOP JE 3AKIbYYEH UBMEBY:
Penybnuke Cpbuije, kojy npeacTtaBiba (,3ajmonpumay’)
. CvHnwa Manu, npBu noTnpeaceaHnk

Brnage n muHucTap duHaHcuja, y ume
Bnapge, kao 3actynHuka Penybnuke Cpbuje,

ca jegHe cTpaHe, u

EBponcke nHBeCcTMUMOHE GaHke, ca (,baHka”)
ceguwrtem y Jlykcembypry, Bynesap

KoHpaga ApeHnayepa 100, L-2950

Jlykcemb6ypr,

ca [pyre cTpaHe,

baHka 1 3ajMonpumal, 3ajeqHo cy o3Ha4yeHu kKao ,CTpaHe” 1 cBako of KX je ,CTpaHa’.



e

MMAJYRU Y BULOY OA JE:

(@)

3ajmonpumad, kora 3actyna MwuHuctapctBo dwmHaHcuja Penybnuke Cpbuje (MP),
nsjasno ga, noctynajyhv npeko u y capagmu ca (i) MuHuctapcrtsom rpafeBmHapcTBa,
caobpahaja n nHdpactpyktype (MI'CW) (y aarbem tekcty: ,MpomoTep”) u (ii) jaBHUM
npMBpeaHUM APYLITBOM Koje je ocHOBaHO 1 nocnyje y Penybnuun Cpbuju (Ognyka o
OCHuBawy JaBHOr npegyseha 3a ynpaerbakbe ApXaBHUM nyTeBuma  6poj
023/8228/2005, on 22. peuembpa 2005. roguHe un objaBreeHa y ,Cnyxb6eHom
rnacHuky PC”, 6poj 115/05) nog kopnopaTuBHuM Ha3usoM JaBHo npenysehe ,llytesu
Cpbuje” (y marmsem TekcTy: ,M3Bpwwunauy npojekrta”, kako je 6nuke objaliHeHo
ucrnog), CApoBOAM MpojekaT 3a MOAPLWKY OOPXMBOM pPErMoHanHoOM pasBojy
pasnuunMTux nogpydja y Cpbuju, nocebHo obyxBaTtajyhu geoHuue nyteBa Koje he
OUTN ngeHTudrKkoBaHe NyTeM MHTEPBEHLMja BULLEKPUTEPUjYMCKUX MpoBepa (CBaka
onepauuja je ,llema” unu ,Mopg-npojekat” a 3ajegHo ,lpojekat’), kao wWTO je
JeTarbHuje OnmncaHo y TEXHWYKOM onucy manoxeHom y lMpunory A oBor yroeopa (y
parbem TekcTy: ,TexHuukum onuc’). JeouHuua 3a umnremMeHTauujy npojekta (y
darbem Tekcty: ,JUIM”) buhe cdopmupaHa Ha HuBOy M3Bplumoua npojekta u mMoxe
yKIbyumBaTtu npegcrtasHuke [NpomoTtepa koju he nomohu y ynpasrbawy [pojekTom.
3ajmonpumal, je nsjasno ga he M3spumnay npojekta 6utn 3agyxeH 3a cnpoBohere
MpojekTa nog Hag3opowm NMpomoTtepa, NocebHO y BE3N Ca HEroBUM TEXHUYKUM AENOM
1 NoBe3aHyM nocTynuuma Habaske.

YkynaH Tpowak [pojekta, kako baHka npouemnyje, nsHocu 300.000.000,00 espa
(Tpucta munuoHa espa) M 3ajMonpumal, je M3jaBMo ga HamepaBa da buHaHcupa
lNpojekaT Ha cnegehu Ha4YunH:

U3Bop U3Hoc (EYP mununoHa)

Kpeout BaHke no ocHoBy oBor yrosopa 150,00

Opyrn n3sopu rHaHcupama
150,00

YKYMNMHO 300,00

®uHaHcupare npema oBoM yrosopy, obesbeheHo y cknagy ca EBponckum coHaom
3a ogpxuswn pa3Boj nnyc (eng. European Fund for Sustainable Development Plus, y
Aarbem TekcTy: ,EFSD+"), uHterpucaHum guHaHcujckum naketom Koju obesbehyje
dmHaHcujcke gonpuHoce y obnuky aoHauwmja, OyLeTCKNX rapaHumja u MHaHCUCKNX
WHCTPyMeHaTa LIMPOM CBeTa; a MocebHO Yy OKBUPY EKCKIY3WBHOI MHBECTULMOHOT
nmpo3opa 3a onepauuje ca CyBepeHMM napTHepuMa W HekoMepuujarnHum
noacyeBepeHum naptHepuma npema dnaHy 36.1 Ypen6e NDICI-GE (,EFSD+ DIW1”).
Y cknagy ca unaHom 36.8 Ypen6e NDICI-GE, 29. anpuna 2022. roguHe, BaHka n
EBponcka yHuja, Kkojy 3acTyna EBporncka komucuja, 3akibyyurie Cy Yrosop O
rapaHuuju EFSD+ (y pareem Tekcty: ,EFSD+ DIW1 YroBop o rapaHuuju’) kojum je
EBponicka yHuja opobpuna baHuu cBeobyxBaTHy rapaHuuvjy 3a kBanudukoBaHe
hunHaHcujcke onepaumje baHke y Be3u ca nNpojekTMMa Koju ce cnposofe y 3eMrbama
yHyTap reorpadckux obnactn HaBegeHux y unany 4(2) Ypenbe NDICI-GE u AHekcy |
Ypenbe IPA 1l (y parsem Tekcty: ,EFSD+ DIW1 rapaHumja”). Peny6nvka Cpbuja je
3eMIba Koja ucnyhasa ycrnoBe y cknagy ca Ypenoom NDICI-GE u Ypeg6owm IPA 1.

Peny6nuka Cpbuja 11. maja 2009. roanHe 3akrby4ymna ca baHkom oKBUpPHM criopasym
Koju perynuwe aktMBHocTM BaHke Ha Teputopuju Penybnuke Cpbuje (y parbem
TekcTy: ,OKBUpPHU cnopa3yMm’). NoTnrcrmBawkem OBOr yroBopa, 3ajmonpumay, gaje
cBOj dhopmMarnHuM npucTaHak, y cknagy ca unaHom 2. OkBuMpHOr crnopasyma, ga
hrHaHCcupake Mo OCHOBY OBOT yroBopa cnaga y genokpyr OKBUpHOr cropasyma.

3ajmonpumal, y unrby peanusaumje UHaHCUjCKOr nfaHa HaBegeHor y craBy (6)
Mpeambyne, 3aTpaxuno of baHke kpeauT y ykynHom mnsHocy o 150.000.000,00 espa
(cTo negeceT MUnMoHa eBpa).

BbaHka, ¢ 063npom ga dunHaHcupawe lNpojekta cnaga y OenoKpyr heHUX OeNaTHOCTU
n umajyhu y Buay usjaBe n YMkbeHuLE HaBedeHe Yy 0BOj npeambynu, oanyyuna ga
onobpu 3axTeB 3ajmonpumMua u gogenu My kpeaut y usHocy go 150.000.000,00 espa
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(cTo NnegeceT MMNMoHa eBpa) NpemMa OBOM (PMHAHCUJCKOM YroBopy (Y JarbeM TEKCTY:
,YroBop”); noA ycrnoBoMm fAa KymynaTvBHW WU3HOC Kpeauta baHke y oksupy osor
npojekTa HM y KOM crnyyajy He npenasu 50% (negeceTt npoueHaTa) yKynHOr TpoLlka
MpojekTa HaBeaeHor y Tadku (6) Npeambyne.

3ajmonpuma, ogobpuo 3agyxumeare y nsHocy o 150.000.000,00 espa (cTo negecet
MUIMOHA eBpa), Koje npeacTaBrba OBaj KpeauT npema ycroBuMa SaTuM Yy OBOM

yroBopy.

Cratyt baHke omoryhmo bBaHum pga ocurypa ga ce weHa cpeactBa KopucTe LUTO
pauuoHanHuvje n y nHtepecy EBponcke yHuje; 1, y cknagy ¢ TMM, TEPMUHU U YCIOBU
3ajMoBHMX onepauuvja baHke mopajy 6uth ycknaheHnn ca ogroBapajyhum nonutnkama
EBponcke yHuje.

lNpema cxBatawy baHke, NpuUCTyn WHOpMaumjama O4 CYLWTUHCKOr 3Hayaja 3a
CMateH-e EKONMOLLKUX M COLMjanHUX puanka, yKIbydyjyhu u kpliewa rbyackux npasa,
KOju Cy Be3aHM 3a NpojekTe Koje oHa hmHaHcupa 1 cTora je yTBpauna CBojy NosuTuKy
TpaHCNapeHTHOCTK, YKja je CBpXa Aa yHanpeam o4roBOpHOCT rpynaumje baHke npema
CBOjVM 3aMHTEepPecoBaHMM CTpaHama.

BaHka nogpxana npumeHy mefiyHapogHux ctaHgapaa v ctaHgapga Esponcke yHuje
y obnactm 6opbe npoTuB npawa HoBUaA M UHAHCMpawa Tepopuama W Ja
npomoBuLe cTaHgapde Aobpor nopeckor ynpasrbakwa. baHka je yBena nonvrtuke un
npouenype y uurby um3beraBakwa pusmka of 3noynotpebe cBojux cpeacrtaBa y
He3aKoHUTEe CBpPXe MM NPOTMBHO Baxehumm nponucuma. Usjasa rpynaunje baHke o
nopeckuMm npeBapama, yTaju nopesa, m3beraBamwy nopesa, arpeCMBHOM MOPECKOM
nnaHupawy, npakwy HOBUA W UHAHCMpaky Tepopuama [OCTyrnHa je Ha Beb
cTpaHvum baHke n Hyam garbe cMepHuLUe YroBopHUM cTpaHama baHke?

BaHka ycnocTtaBuna cBeoOyxBaTHW MOMMTUYKM OKBUP Koju omoryhaBa rpynaumju
baHke Oa ce hokycupa Ha OOpPXMBM K WHKITY3MBHW pa3Boj, obaBesyjyhn ce Ha
npaBedHy W NpaBuYHY TPaH3ULMjy W NogpXaBawem TpaH3uuuvje Ka ekoHoMujama K
3ajegHvLama Koje cy OTMNOpHE Ha KruMMy U KatacTpodpe, HUCKe eMuUcuje yrrbeHuka,
€KOMOLLKN MpuXBaT/ibUBE W pecypcHo edomkacHuje. OKBMpP NONUTMKA YKIbydyje
Ekonowky n couujanHy nonutuky EWB pyne n EWB ekonowke u couunjanHe
ctaHpappe. Exkonowka u coumjanHa nonutuka EWNB pyne n EMB ekonowkun wn
couwujanHn ctaHgapav AOCTynHW cy Ha BeG cTpaHuum baHke n Hyae Aarbe cMepHuue
yroBopHUM cTpaHama baHke.

U C TUM Y BE3MU je poroeopeHo cnepehe:
TYMAYEHWE U AEOUHULINJE

Tymayerwe

Y oBOM yroBopy:

(@)

(6)

nosveawa Ha ,YnaHoBe”, ,CtaBoBe [lpeambyne”, ,llpunore” u ,AHekce”
npeacTaBrbajy, YKONMKO HUje U3PUYUTO Apyrayunje yroBopeHo, no3vBaka Ha YnaHoBe
n ctaBoBe [Npeambyrne, npurnore 1 aHekce OBOT YroBOpPa;

nosmBaka Ha ,,3aKoH” U ,3aKoHe” 3Ha4un:

0] Ou1no Koje MepodaBHO NpaBo K 6uno Koju Baxehn MefyHapoaHM yroBop, ycTas,
CTaTyT, 3aKOH, yKa3, HopMaTMBHMW akT, MpaBwuso, Nponuc, npecyaa, Hapeanba,
cyocka 3abpaHa, oanyka, Harpaga Wnu o gpyra  3akoHodaBHa  unu
agMvHUCTpaTMBHaA Mepa UNnu cyacka unum apbutpaxHa oanyka y 6uno Kojoj
jypvcavkumju koja je obasesyjyha unm ce npuMersyje Ha Cyacky npakcy; u

(i) Mpaso EY;
nosuBama Ha ,Baxehu 3akoH”, ,Baxxehe 3akoHe” unu ,Baxehy HaaNEXHOCT” 3Ha4n:

0] 3aKOH UIM HaaNexXHOCT koja je Baxxeha 3a 3ajmonpumua, Heroea npaea wu/unm
obaBe3e (koju y CBakoM Crny4ajy npoucTuyy M3 Uinm y Be3u ca OBMM YroOBOPOM),
HEroB KanauuteT u/vunvm uMoBuHy wunwm MNpojekaT; n/unu, kKaga je NpMMeHMBo

1 http://www.eib.org/about/compliance/tax-good-governance/index.htm?f=search&media=search
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(i)  3akoH unM HagnexHocT (ykrbydyjyhu y cBakom cnydajy ctatyTt baHke) koju cy
Baxxehu 3a baHky, HeHa npasa, o6aBe3se, kKanaunuTeT U/MnNn NMOBUHY;

(@) nosvBawa Ha ofpenby 3akoHa unu mefyHapoaHOr yroBopa Cy nosvBaka Ha Ty
oapenby OHaKo Kako je u3MereHa 1 JoMyHeHa UM NOHOBHO AOHETA;

(e) nosmBaka Ha 6uno koju apyrn cnopasym Unm MHCTPYMEHT Cy No3uBaka Ha Taj apyru
CropasyMm WM MHCTPYMEHT OHAKO Kako je M3MerseH, HOBUPaH, OONYyH-EH, NPOLUMPEH
WK NOHOBO 3aKIbYyYeH;

(d) peyn 1 n3pasn y MHOXMHUN YKIbY4yjy jeAHUHY 1 OBPHYTO; 1

(r nosmBara Ha ,Mmecel’ 03Ha4yaBajy nepuop Koju NoYMH-e jeqHor gaHa y kaneHgapckom
MeceLy 1 3aBpLUaBa ce Ha Hymepuyku ogrosapajyhu gaH y cnegehem kaneHgapckom
MeceLly, OCUM Y cnydajy 1 kaga noanexe geduHuumin Jatyma nnahawa, ynaHa 5.1
n Mpunora b n ako Huje gpyrayvje npeasuheHo 0BUM YroBOPOM:

® aKko Hymepudku ogroBapajyhm gaH Huje PagHu pad, Taj nepuwog he ce
3aBpLINTM HapegHor PagHor gaHa y TOM KaneHgapckom Mecely Yy Kojem Taj
nepwog Tpeba Oa ce 3aBpIM ako MNOCTOjW, WM aKko ra Hema, Ha npBu
npetxoaHun PagHu gaH; n

(i)  ako He nocToju HymepwykM ogrosapajyhu gaH y kKaneHgapckoM MeceLly y KojeM
Taj nepnop Tpeba ga ce 3aBpwim, Taj nepuon he ce 3aBpLIMTU Mocneawer
PagHor gaHa y Tom KaneHgapckoM MeceLy; U1

(x) nosvBake y OBOM YroBOPY Ha CTpaHuUy MMM Npukas uHgopmaTuMBHE ycryre Koja
npukasyje crony he ykrbyymBatu:

® CBaKy 3aMeHCKYy CTpaHuuy Te nHdopMaTUBHE yCcnyre Koja npukasyje Ty cTony;
n

(i)  ogroeapajyhy cTpaHuuy Te Apyre MHGOPMAaTMBHE YCryre Koja NnoBpeMeHO
npukasyje Ty cTony ymecTo Te UHopmaTuBHE ycnyre,

1, YKONMKO TakBa CTpaHuLUa unu ycrnyra npectany ga 6yay goctynHe, ykibydnhe 6uno
KOjy ApYry CTpaHuLy Unun ycnyry Koja npukasyje Ty ctony Kojy je ogpeavna baHxka.

DeduHuunje
Y OBOM yroBopy:

.JipuxBaheHa TpaHwa’ o3HayaBa TpaHWy 3a Kojy je 3ajMonpumar, 6GnaroBpemMeHo
npuxeBatvo [MoHyaQy 3a wcnnaTy y cknagy ca keHuMm ycnosuma Ha unu npe Poka 3a
npuxeaTtake ucnnare.

.JOroBOPEeHN OAJIOXEeHU AaTyM ucnnaTte’ vMa 3Havere Koje My je [aTo Yy unaHy
1.5.A(2)(6).

,[poueaypa anokaumje” uma 3Hadere koje My je gato y unady 1.9.
,[IMCMO 0 anokaumju” nva 3Hayere Koje My je gato y 4naHy 1.9.
»~3aXTeB 3a anokauujy” Ma 3Hayere koje My je gaTo y unaHy 1.9.

~-AML OupektuBe” o3HadvaBa (i) OupektuBy (EY) 6p. 2015/849 Erponckor naprnameHTa u
CaBseta og 20. maja 2015. roguHe o cnpevaBawy Kopulwhewa uHaHCcHjcKor cuctema y
CBpXe Mnpaka HoBLa wnu uHaHCcuMpawa Tepopusama KojoM ce Mewa Ypepba (EY) 6p.
648/2012 Esponckor napnameHTa n CaBeTa v cTaBrba BaH cHare JupekTtnsa 6p. 2005/60/EC
EBponckor napnameHta u CaBeta, kao u [OupektuBy Komwucuje 6p. 2006/70/EC, ca
NoBpeEMEHUM M3MeHama, JonyHama u 3ameHama u (i) OupektuBy 6p. 2018/843 EBponckor
napnameHta u Caseta oag 19. jyHa 2018. rogmHe o cnpedaBawy npaka HOBLUA W
dmHaHcMpara Tepopuama ca NoBpeMeHUM n3mMeHama, JornyHama v 3aMmeHama.

,Op[obpere(a)’ o3HauyaBa oBnawhere, 4O3BOIY, CaArfacHOCT, NPUCTaHak, O4MyKy, NULeHLY,
nsysehe, nogHecak, HoTapusauujy Unu peructpauujy.

,LOBnawheHu NOTNUCHUK’ O3HA4YaBa fuLUe Koje je oBnawheHo ga noTnucyje MHANBMUAYanHo
Unu 3ajegHudkK (3aBUCHO of cnydaja) lNpuxeatamwa ucnnate y ume 3ajMonpumua, a Koje je
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HaBegeHo Yy Hajckopwujoj JInctu osnawheHnx NOTNUCHMKA U padyHa Kojy je baHka npumuna
npe npujema KoHKpeTHor [NpuxBaTara ncnnare.

.,PagHu paH’ o3HadaBa AdaH (Koju Huje cyboTa unu Hepgerba) Ha koju cy baHka u nocrnoeHe
BaHke oTBOpeHe 3a pefoBHO nocnoBawe Yy Jlykcembypry n beorpagy.

,OTKa3aHa TpaHwa” nma 3Hauyere HaBegeHo y vnaHy 1.6.L4(2).

,[IPOMEeHa CTBapHOr BrlaCHULUTBA” O03Ha4aBa NPOMEHY Kpajter BacHULWTBA UK KOHTpore
eHTuTeTa y ckrnagy ca AeduHUUMjOM ,CTBApHOr BRnacHwWka” HaBegeHom Yy unaHy 3(6)
Oupektnse 2015/849 Esponckor napnameHta u Caseta o 20. maja 2015. roguvHe o
cnpeyvaBaky kopuwherwa (UHAHCKjCKOT CUCTEMa y CBpXe Mpaka HoBUa Mnu prHaHcupama
Tepopu3ama ca n3aMeHama, gonyHama v NoBpeMeHnM 3amMeHama.

,CIy4aj n3ameHe 3aKoHa” nma 3Hauyewe HaBefeHo y unaHy 4.3.A(3).

,DIINCKN capagHuk(umM)”’ o3HavaBsa ,vLa 3a Koje ce 3Ha Aa cy bnuckn capagHuumM’ Kao LWTo
je peduHucaHo y AML [dupektnuBama.

,YTOBOp” MMa 3Hadere HaBeaeHo y ctaBy () Npeambyne.

,Bpoj YroBopa” o3Ha4yaBa reHepucaHu 0poj kojum je baHka ngeHTudmkoBana oeaj yrosop u
KOju je Ha3Ha4yeH Ha HacnoBHOj CTpaHM OBOr yroBopa nocre cnosea ,Fl N°”.

.Kpeaut” nma sHayewe HaBegeHo y YnaHy 1.1.
~-daTyM CTynawa Ha cHary” nma 3Hadere HaBedeHo y unaHy 12.3.

,/3jJaBa yacTn”’ osHadyaBa ,/3jaBy yacTn” npema EFSD+ kojy je notTnncao 3ajmonpumal, Ha
naH 19. peuembap 2025. roguHe.

.HakHaga 3a opgnarawe” o3HayaBa HakHagy obpayyHaty Ha msHoc [MpuxBaheHe TpaHwe
Koja je ognoxeHa unu obyctaBrbeHa Mo CTONW Koja je BuLwa of;

(@) 0,125% (12,5 6a3HMx NnoeHa), rogunLlkse; 1
(6) npoueHTyanHe cTone KojoMm:

(i KamaTHa cTomna, Koja Ou Guna npvMmewmBa Ha TakBy TpaHwy fa je wucta
ucnnaheHa 3ajMonpumMuy Ha 3akasaHu JaTym ucnnarte, npesasunasu

(i) EURIBOR (jegHomeceuHa cTtona) ymaweH 3a 0,125% (12,5 6a3Hux noena),
OCMM aKo je TakBa CTona Mama of Hyrne, y KOM clny4ajy OHa M3HOCU Hyna.

Takea HakHaga he ce obpaudyHaBaTy of 3akasaHor gatyma ucnnate o [atyma ucnnate
Unu, Kao WTOo MoXxe BuTKu cnyyaj, 4O AaTyMa oTkasumBaka [puxBaheHe TpaHLue y ckragy ca
OBUM YrOBOPOM.

JMpuxeaTtawe ucnnarte’ osHayasa npumepak lNoHyae 3a vcnnaty ypeaHo noTnucaHe of
cTpaHe 3ajMonpuMua Yy cknagy ca Jiuctom oBnawheHnx NOTNUCHUKA U padyHa.

,POK 3a NnpuxBaTawe ucnnarte” o3HayaBsa gaTtym v Bpeme kaga uctude lNoHyaa 3a ucnnarty,
Kako je NoHyooM AeuHucaHo.

.,PavyH 3a ucnnarty’ o3Ha4yaBa, y nornegy ceake TpaHLwe, padyH Ha Koju ce ucnnare Mory
J03HauuTM npema OBOM YroBOpY, KakO je Ha3HadeHO Yy Hajckopujoj Jlnctn osnawheHux
NOTMUCHKKA N pavyHa.

-daTyM ncnnare” o3Ha4yaBa JaTyM kaja je baHka nssplwmna ucnnaty TpaHLue.
,[1OHyAa 3a ucnnarty”’ o3HavyaBa NMCMO, CYLUTUHCKN, Y pbopmu nponucaHoj Mpunorom Li.
,CMop” UMa 3Havere Koje My je aato y unaHy 11.2.

,Cny4aj nopemehaja” nma jegHo unu oba og crnegehux 3Havera:

(a) matepujanHu nopemehaj oHMX cuctema nnahawa MNM KOMYHUKALMOHUX cUcTemMa unu
bMHaAHCUjCKUX TPXKULLITA, Ynje je dyHKLMOHMUCaHe, Y BUNo KoM crny4ajy, HEONXo4HO 3a
nsBpLiaBake nnahamwa BesaHux 3a 0Baj YroBop; Unu

(6) nojaBa 6uno kojer gpyror gorahaja koju uma 3a pesyntaT nopemehaj (TexHu4ke nnm
cucTemMcke npupone) dyHKUMoOHUCawa Tpesopa unu nnahawa 6uno banke, 6uno
3ajmonpumua, koju cnpevaa Ty CTpaHy aa:
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(i) w3Bpwwm cBOje ob6aBe3e ucnnaTe Npema OBOM YrOBOpY; UK
(i) komyHuumpa ca gpyrom CTpaHom,

n kaga nopemehaj (6uno y cnyyajy (a) unm (6) rope) Huje y3pokoBana HujegHa CTpaHa 1 BaH
je koHTpone CTpaHe umju je pag nopemeheH.

-,EFSD+” nma 3Hauyeme koje My je gato y ctaBy (u) lNpeambyne.

,EFSD+ DIW1” nma 3Haudere€ Koje My je gato y ctaBy (u) Npeambyne.

,EFSD+ DIW1 rapaHumja” nma 3Hauere Koje My je gato y ctaBy (u) Npeambyne.

.EFSD+ DIW1 YroBop o rapaHuuju” nma 3Hauyere koje My je gaTo y ctasy (u) NMpeambyre.

.EVB ekonowkn n couujanHu ctaHgapau’ o3HadvaBajy EWB ekonowke u couujanHe
ctaHgapae m3 2022. roauHe Koju cy obGjaBrbeHn Ha Beb cTpaHuuu baHke u koju onucyjy
€KOJTOLLKEe M couujanHe 3axTeBe Koje Mopajy Aa UCnyHe CBU NpojekTu koje comHaHcmpa EUVB,
Kao 1 OAroBOPHOCTW PasnuuuTUX cTpaHa, ykibydyjyhn 3ajmonpumua.

~KnBOoTHa cpegmnHa’ o3HavyaBa cnegehe:
(a)  dhayHy n nopy, xuBe opraHuame ykrby4yjyhn 1 eKonoLike cucteme;

(6) semrbuwTe, TNO, BOAy (YKiby4vyjyhn mopcke u obanHe Boae), Basayx, KNnuMy v npegeo
(npupoaHe nnu BelwTayke CTPyKType, buno nsHag nnv ucnopg 3emroe);

(4)  KynTypHy BawTuHY (NPUPOAHY, MaTepujanHy n HemaTtepujanHy);
(8) wmarpaheHy OKonuHy; n
(e) rbyacko 3gpaBrbe n GnarocTame.

-EKOJOLUKa N coumjanHa ctyamja npoueHe ytuuaja” o3HayaBa CTyauvjy Unn m3BeluTaj kao
pe3yntaT npoueHe yTuuaja Ha XMBOTHY CpPedMHY M OpYLITBO, KOja WAEHTUPUKYje W
npoLekyje BepoBaTHE 3Ha4yajHe yTuLaje Ha XMBOTHY CpeavHy W OpYyWwTBO W/Wnn pusmke
noBe3aHe ca NpeasioKeHWM NMPOJEKTOM U Npenopy4yyje Mepe 3a n3beraBame, ymarwere n/unm
OoTKNakawe 6uno kakBmx yTuuaja w/unu pusmka. OBa cTyguja je nNpeaMeT  jaBHMX
KOHcynTauuja ca AUPEKTHUM U UHOAMPEKTHUM 3aMHTEPECOBaHMM CTpaHama MnpojekTa.

,EKOJIOLWKN U couujanHu OOKYMEeHTU” 03HavaBajy Ekonoluky v couujanHy cTtyamjy npoueHe
yTuUaja U ekonoLlKke 03BONe Unu OAMYyKy O npernegy oA HagnexHor opraHa Cpbuje, unu
1o Koju Apyrn JOKYMEHT ca eKBUBaneHTHUM ejCTBOM KOju Moxe 6uTun notpebaH y cknagy
ca 3aKkoHOM O 3aLUTUTUN XUBOTHE CpeauHe.

,EKOJFOLLKX U coumjanHu cTaHgapau” o3HavyaBajy:

(a) Ekonowke 3akoHe u CouuvjanHe 3akoHe Koju cy npumermBu Ha [lpojekaT wunu
3ajmonpumua;

(6) Exonowke u counjanHe ctaHgapae EVB-a; n
(1) Ekonowuka n coumjanHa gOKyMeHTa.

,EKOJIOLIKa WM couujanHa Ao3Boria’ o3HavyaBa cBako Opobpene Koje je noTpebHo y
cknagy ca Exonowkum wunm CouuvjanHMM 3aKOHOM, a y Be3M ca Wu3rpagwhoM  WUnum
dpyHKUMOHUCaeM lNpojekTa.

.,EKOMOLWKa unu couuvjanHa Tyx6a” o3HayaBa 6uno kojy TyxOy, nocTtynak, 3BaHW4YHO
obaBellTerwe MM ncTpary og crpaHe 6uno kor nuua y nornedy 6uno Kojux Kpluewa unm
HaBOAHMX KpLUeHa B1Io Kojux EKONoLWKMX nnm coumjanHux ctaHgapaa.

,EKOJIOLLKMU 3aKOH” 03HayaBa:

(a) npaBo EY, ykrbydyjyhu npuHumne n ctaHgapge, ocum 6urno Kor oactynamwa koje baHka
npuxesaTy 3a notpebe OBOr yroBopa, Koje ce 3acHMBa Ha GUno koM crnopasymy nsamehy
Peny6nuke Cpbwuje n EY;

(6) 3akoHe u nponuce Peny6nuke Cpbuje; n

(4) mehyHapogHe yroBope 1 KOHBeHLMje, NoTnMcaHe u patdukoBaHe, UnNu Ha APYrv HauuH
npumeHsemee n obasesyjyhe 3a Penybnuky Cpbujy,
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y CBakoM CIlyyajy, Y/ju je IMnaBHM UMb OdyBakbe, 3alTuta unu yHanpehewe >KuBoTHe
cpeauHe.

.[lpaBo EY” o3HauyaBa npaBHYy TekoBMHY (dpa. acquis communautaire) EBponcke yHuje
n3paxeHy Kkpo3 Yrosope EBporncke yHuje, nponuce, AMPEKTUBE, AenerMpaHe akra, akte 3a
nmnnemeHTauujy n cyacky npakcy Cyaa npasae Esponcke yHuje.

L,LEYP” unn ,eBpo” o3HayaBa 3akoHWUTY BanyTty [pxaBa 4naHuua EBponcke yHuje Kojy
yCBajajy unu Cy YCBOjUMe Kao HMXOBY BanyTy, y cknagy ca ogrosapajyhum oppenbama
Yrosopa 0 EBponckoj yHuju 1 Yrosopa o pyHKLMOHUCakwy EBponcke yHuje.

,EURIBOR” nma 3Hadvetrbe koje My je gato y lNpunory b.

,Crnyyaj Heucnywewa obaBe3a’ oO3HauyaBa OMNO KOjy o OKOnMHocTu, gorahaja wnm
JewlaBara HaBegeHunx y ynady 10.1.

LdnaH(oBun) nopoauLe” nma 3Hayere Koje je Tom nojmy aato y AML [upektusama.

.Kpajlbm patymMm pacnonoXxuBoCTW’ O3HadyaBa faTym Koju naga 60 (wesgecet) meceum
HakoH [laTyma cTynawa Ha cHary, a YKonvKo TakaB gatyMm Huje Ogrosapajyhu pagHu paH,
oHAa npeTxoaHu OaroBapajyhu pagHu gaH.

,<PUHAHCMparwe Tepopuama’ o3HadyaBa 06e3behuBare UNU NpPUKYNIbake UHAHCU]CKUX
cpencTasa, Ha 6UNo Koju Ha4YMH, QUPEKTHO UMK MHOUPEKTHO, Ca HAaMepOoM Aa ce KopucTe nnu
ca casHatbeM gda he ce KOpUCTUTWU, Yy MNOTMAYHOCTU UMW OENIUMUYHO, Y UMby BpLUeHa
npekpwaja HasegeHux y Oupektusm (EY) 6p. 2017/541 EBponckor napnameHta n Caseta of
15. mapTa 2017. roguHe o 6opbu NpoTnB Tepopusma kKoja 3amemnyje OkBupHY oanyky CaeeTta
6p. 2002/475/JHA n mewa Opanyky Caseta 2005/671/JHA (koja je noBpeMeHO M3MeHEHa,
3ameH-eHa Uy NoHOBO AOHeTa).

~PUHaHCKjcka ypeab6a’ o3HavaBa Ypenby (EY, Eypatom) 6p. 2024/2509 EBponckor
napnameHTta n Caseta o 23. centemb6pa 2024. rogmMHe 0 bMHaAHCKjCKMM NpaBuiMMa Koja ce
npumetbyjy Ha onwTtn 6yyeT YHuje (npenHadeHa) (OJ L 239, 26.9.2024, ctp. 1).

»,PDUKCHa cTona” oO3HayaBa roAulky KamaTHy cTony Kojy yTtBpauM baHka y cknagy ca
BaXkehvM NpuHUMNUMa KOjy NMOBPEMEHO NMponucyjy ynpasHu opraHn baHke 3a 3ajmoBe pate
no PMKCHOj KamaTHOj CTONW, Koja je napaxeHa y BanyTtu TpaHLle 1 Koja HOCW jeiHaKe ycrnose
3a oTnnaTty rmaeHuUe 1 nnahawe kamate. TakBa cTona Hehe nmMaTn HeraTMBHY BPeOHOCT.

»TpaHwa ca chuKCHOM cTonomM” o3HaydaBa TpaHLUy Ha Kojy ce npumersyje PukcHa cTona.

.BapunjabunHa ctona” o3HayaBa BapwjabunHy roguvliky KamaTHy CTOMy ca (OUKCHOM
Mapxom Kojy oapehyje BbaHka 3a cBaku cnegehmn PedepeHTHM nepuof 3a BapwjabunHy
ctony, jegHaky EURIBOR-y yBehaHom 3a Mapxy. Ako je BapujabunHa ctona 3a 6uno koju
PedepeHTHN nepuog 3a BapujabunHy ctony nucnog Hyne, buhe ogpeheHa kao Hyna.

.PedepeHTHN nepmuoa 3a BapmjabunHy ctony’ o3HayaBa CBaku nepuof o jegHor Jatyma
nnahawa go cnepeher ogrosapajyher Jatyma nnahawa; npsu PedepeHTHW nepuoa 3a
BapujabunHy ctony he 3anodeTtun Ha JaTym ncnnate TpaHLue 1 3aBpNTK ce Ha NpBu JaTtym
nnahawa, ocum ako je Taj nepmon 15 (neTHaecT) gaHa unM Make, Y KOM Chnydajy npBu
PedepeHTHN nepuop 3a BapujabunHy ctony 3aBpwaBa ce Ha cnegehu (gpyrm) Hatym
nnahawa HakoH [atyma wcnnate TpaHwe, a npumensbmBn EURIBOR 3a T1aj nepuog
oapehyje ce y cknagy ca NMpunorom b - leduHnymnja EURIBOR-a.

.,TPaHwa ca BapujabUNIHOM cTonoM” oO3HayaBa TpaHWy Ha Kojy ce npuMekbyje
BapwjabunHa ctona.

,LOKBUPHU cnopa3yM” nva 3Hauyewe gedumHucaHo y crtasy (g) Npeambyne.

,GAAP” o3HayaBa OnwTe npuxBaheHe padyHoBoACTBeHe npuHuune y Penybnuun Cpbujw,
ykrbyyyjyhn IFRS.

,BOoAMY 3a jaBHe HaGaBke” oO3Ha4yaBa Boawuy 3a jaBHe HabaBke 06jaBrbeH Ha cajTy?
EBponcke nHBecTuuMoHe BGaHke, Koju MHopMuLLE NpoMoTepe npojekata UHaAHCUPaHUX Y

2 https://www.eib.org/en/publications/20240132-guide-to-procurement-for-projects-financed-by-the-eib; Momumo
BacC Jla MMaTe y BUY Jia ce MO3UBabE OJJHOCH Ha Bep3ujy Bonuya 3a jaBHe HabaBKe Koja je Ha CHAa3u y Bpeme Kaja
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MOTNYHOCTW UK AeNMUYHO of cTpaHe EBponcke nHBecTMUMoHe BaHke 0 apaHXMaHuma Koju
Tpeba ga ce caunHe y LuuIby HabaBke pagoBa, gobapa v ycnyra notpe6Hux 3a lMNpojekar.

.IFRS” o3HauyaBa mMehyHapogHe payvyHOBOACTBEHe cTaHaapgde y cmucny MPC Ypenbe 6p.
1606/2002 y mepu y KOjoj je TO NPUMEHIBUBO Ha KOHKPETHe (PMHAHCUjCKe M3BeLUTaje.

,CIy4aj He3aKOHUTOCTU” Ma 3Havene aedunHNcaHo y YnaHy 4.3.A(4).
,MOP” o3Ha4yaBa MehyHapoaHy opraHu3sauujy paga.

,MOP ctaHgapan’ o3HayaBajy CBaku MefyHapOoAHW YroBoOp, KOHBEHLUMjy WK crnopasym
MOP-a koju je noTnmMcaH U paTUUKOBaH UNW je Ha APYrM Ha4yMH NPUMEHIbMB 1M 0baBesyje
Penybnuky Cpbujy, kao n OcHoBHe pagHe cTaHgapde (kako je geduHucaHo [eknapaunjom
MOP-a 0 0OCHOBHMM NpVHUMNMMa M NpaBuMa Ha paay).

,/3BplMnay npojekra” nma 3Hayere Koje My je gaTo y ctasy (a) NMpeambyne.

,Cny4daj npeBpemeHor nnahawa ca HakHagom” o3HayaBa Cnydvaj npeBpemMeHe oTnnaTe
Koju je gpyraumju og Cnydaja npeBpemMeHe oTnnarte Ko oMHaHcupara Koje Huje of cTpaHe
EVB-a unu Cnyyaj He3akoOHMTOCTH.

.,PeBn3mnja/koHBep3mja Kamate” o3Ha4yaBa yTBphMBaHe HOBMX (PUHAHCUjCKMX YCINOBa y BE3n
ca kKaMaTHOM CTOMOM, NMOCEOHO pPEeBM3Ujy OCHOBULIE UCTE KamaTHe cTone (,peBu3uja’) unm
NPOMEHY OCHOBWLIE KamaTHe cTone (,KOHBep3uja”’) koja ce MOXe MOHYAMTU 3a MmpeocTanu
nepuwog TpaHwe unu go HapegHor [laTyma pesusuje/koHBep3unje KamaTe, YKOMMKO NoCToju.

daTyMm peBusuvje/koHBep3uje Kamarte’ O3Ha4aBa gaTyM koju he 6utm [datym nnahamwa
HaBefeH of ctpaHe baHke y MNoHyan 3a ucnnary.

JJlpeanor 3a peBu3ujy/KOHBep3njy kamate” o3HayaBa npegnor baHke y cknagy ca
Mpunorom 1.

.~3axTeB 3a peBuU3nNjy/kOHBep3ujy Kamarte” o3HayaBa nucaHo obaBellTewe of CTpaHe
3ajmonpumua Koje je OOCTaBibeHO Hajmawe 75 (cegampgeceT neT) gaHa npe [Hdatyma
peBu3nje/koHBEp3nje kamaTte, kojum ce o baHke 3axteBa pna pgoctaBu [pegnor 3a
peBusujy/koHBepP3njy kamaTe. Y 3axTeBy 3a peBusujy/KOHBep3ujy kamaTe Takohe he 6uTn
HaBeaeHMu:

(a) [HOatymu nnahawa nsabpaHu y cknagy ca ogpenbama unaHa 3.1;
(6) wsHoc TpaHLwe Ha Kojy he ce npumerwmBaTn PeBunsmja/koHBEp3unja kamaTe; u
(u) cBu gopgaTHM daTtymm peBusmje/koHBEp3Mje kamaTe usabpaHu y cknagy ca ynaHom 3.1.

.ypeaba IPA III” osHa4aBa Ypenby (EY) 6p. 2021/1529 EBponckor napnameHta n CaBeTa o
15. centembpa 2021. rogmHe o ycnocTaerbawy VIHCTpymMeHTa 3a npetnpuctynHy nomoh (IPA

).

,Jlncta oBnawheHnx NOTNUCHMKa U padyyHa” 03Ha4yaBa NnUCTy, Y hOPMM 1 Cagp>KUHM Koja je
3apoBorbaBajyha 3a baHky, kojom cy ogpeheHu:

(a) OsnawheHn noTnuMcHWUW, MpaheHW OoOKa3oM MOTNMCa opraHa nuua HaBefeHuX Yy
NCTK, y3 HaBoferwe Aa N UMajy UHAMBUOYANHO NN KONMEKTMBHO OBMNalneme;

(6) npvmepu noTnNMca TUX NUua;

(4) GaHkapcku payyH(n) npeko Kojer(nx) ce BpLIe ucnnaTe No OBOM YroBopy (HaBeaeH
IBAN koA ykonuko je gpkaBa ykibyydeHa y IBAN perunctap koju je objaBrbeH oa cTpaHe
SWIFT, wnu opgroBapajyhu dopmaT pavyHa y cknagy ca JiokanHoM 6GaHkapCckom
npakcom), BIC/SWIFT kopn 6aHke n Ha3mB KopucHMKka HGaHkapckor(nx) padyHa, 3ajeaHo
ca Aokasuma [a Cy TakBu payvyHU OTBOPEHU Y UME KOPUCHWUKA; U

(m)  GaHkapcku pa4yH(1) ca kojer(ux) he 3ajmonpumal, BpwUTK Nnahawa No OBOM YroBopy
(HaBepeH IBAN kop ako je 3eMrba ykibydeHa y IBAN peructap koju je objaBrbeH o
ctpaHe SWIFT, wnn opgroeapajyhu chopmaTt payyHa y y cknagy ca fokKarHoOM
6aHkapckom npakcom), BIC/SWIFT ko 6aHke 1M HasuB KopucHMKa B6aHKOBHOI payyHa,
3ajegHO ca foKa3uMa Aa Cy TakBW payyHVM OTBOPEHM Ha MMe KOPUCHMKA.

TIOYHILE PEJIEBAHTHHU IIOCTYIAK jaBHE HaOaBKE 3a YyrOBOp KOjU HCITyH-aBa ycJIOBE 3a (MHAHCHPAIbE y CKIAmy ca
OBHM YTOBOPOM.
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,TPaHLLa ca aKTyerIHUM LeHama’ uma 3Havene gato y unany 1.2.6 (6).
»3ajam” o3HavaBa 36up nsHoca koje baHka noBpemeHo ncnnahyje npema oBOM yrosopy.

.,HensamumpeHnu 3ajam” o3HauyaBa 30Mp M3Hoca koje BaHka noBpemMeHO ucnnahyje No oBOM
YyroBOpY, a Koju Cy oCTan HeM3MNpeEHH.

,CIy4Jaj nopemehaja Ha TpXUWTY” 03Ha4aBa OmNo kojy og crneaennx OKONHOCTMU:

(a) npema pasymMHOM mMuwrbewy baHke, HacTynunu cy gorahajy unu OKOMHOCTU KOju
HeraTMBHO yTWUYY Ha npucTyn baHke KeHnM n3sopmmMa prHaHcupamwa;

(6) npema muwrbewy baHke, cpeoctBa HUCY AOCTyNHa M3 BaHYMHWMX pedoBHUX M3BOpa
bnHaHcupama 3a ogroBapajyhe mHaHcupane TpaHLie y ogroBapajyhoj Banytn n/vnm
3a ogroeapajyhe gocnehe n/vunmn y ogHocy Ha npocun otnnarte TakBe TpaHLle; nnm

(u) vy Be3n ca TpaHwwom no BapujabunHoj cTonu:

® Tpowak 3a baHky 3a npunbaBrbarwe cpeacTaBa M3 CBOjUX M3Bopa UHAHCHUPaHa,
Koju je ogpeheH of ctpaHe baHke, 3a nepuof jeaHak PedepeHTHOM nepuoay 3a
BapujabunHy ctony TakBe TpaHLe (OAHOCHO, Ha TPXMULWTY HoBUa) he npeBasuhn
npumersmeu EURIBOR; nnun

(i) baHka yTBpOM Aa He nocToje agekBaTHa M nNpasBegHa cpefcTsa 3a yTBphuBawe
npumensnsor EURIBOR-a 3a KOHKpeTHy BanyTy Takee TpaHLue.

.,MaTepujanHo wTeTHa NpoMeHa” o3Ha4yaBa Guno koju gorahaj NN NPOMeEHy ycroBa Koju,
npema muwwrberwy baHke, nmajy matepujanHo wretaH edekaT Ha:

(a) cnocobHocT 3ajmonpuMLUa Aa nsBpLuaBa cBoje obaBese npemMa 0OBOM YroBOpY; UIn
(6) dmHaHcujcke ycnose unu nsrnege 3ajmonpumua.

-Jdatym pgocneha”’ osHayaBa nocnegwu [datym ortnnate TpaHwe oapeheH y cknagy ca
ynaHoM 4.1.A(6)(iv) nnn jeamHun Oatym otnnarte TpaHwe ogpefeH y cknagy ca unaHom 4.1.6.

»,MICW” o3HayaBa MuHucTapctBo rpahesuHapcTBa, caobpahaja u wuHdpPacTpyKType
Penybnuke Cpbuje nnu neroeor npaBHor criegbeHuka.

.[1parme HoBLa” 03Ha4aBa:

() KOHBep3Wjy WMnU MPEHOC MMOBUMHE, Y3 3Hawe [a je TakBa MMOBMHA MpoucTekna w3
KPYMUHAIHUX pagky U YYECTBOBaHKEM Y TaKBUM aKTMBHOCTMMA, Y LIMIbY CakpuBakba
UMK NpUKpVBaHa HE3aKOHUTOr MOpeKna MMOBWHE WMW MpyXaka NoMohu nuuy Koje
y4yecTByje Yy BpLUeky TakBe aKTUBHOCTU pagu u3beraBama 3aKOHCKMX mocreauua cBor
nocTynamwa;

(6) cakpuBatbe WUNK NpUKpKBake NpaBe Npupode, M3Bopa, Nokauuje, Nnosuuuje, KpeTama,
npaBa y nornegdy, Wnv BRacHUWTBa Had VMMOBWMHOM, Y3 3Hawe Aa gata MMOBUHA
NpoucTHYe U3 KpUMUHATIHE pafHe UMN U3 YYecTBOBaHa Y TakBMM aKTUBHOCTUMA;

(4u) npubaBrbake, NnocegoBake MU Kopuwhewe MMOBUHE, 3Hajyhn, y TPEHYTKY NpMMam-a,
[a je TakBa MMOBMHA Npousallnia n3 KpMUHanHe pagtwe unv u3 ynHa ydewha y ucroj;
nnu

() yvewha y, yopyxuBare pagy BpLUeHa, MOKyLlaja BplUeHa 1 NoMarake, Nnoactmuate,
onakwaBake W CaBeToBake Aa ce M3BpWM OGuno koja o4 pagru MOMEHYTUX Y
NPeTXo4HUM Tadkama.

,ypeao6a NDICI-GE” o3HauaBa Ypenby (EY) 6p. 2021/947 Eponckor napnameHTta n CaseTa
oa 9. jyHa 2021. roguHe O YycnocTaBrbakwy WIHCTpymMeHTa 3a cyceacTBO, pasBoj U
mehyHapogHy capagwy - [mobanHa Epona (eHr. Neighbourhood, Development and
International Cooperation Instrument - Global Europe).

~PUHaHCUpame Koje Huje op cTpaHe EUB” nma 3Hauene gogerbeHo y unany 4.3.A(2).

,CIy4aj npeBpemeHe oTnnare )MHaHCUpawa Koje Huje on cTpaHe EUB” uma 3Hadvene
JoaerbeHo y unany 4.3.A(2).
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.,Pa4yyH 3a nnahawe” o3HauyaBa 6GaHkapcku padyH ca kojer he 3ajmonpumal BpLIATU
nnahawa nNoO OBOM YroBOpy, Kao LWTO je HaBedeHo Yy HajHoBujoj Jluctn osnawheHux
NOTNNCHKKA W padvyHa.

-daTyMm nnahawa” o3HayaBa roguikee, NONyrogvllke WU KBapTanHe gaTtyme Koju cy
HasegeHu y [NoHyam 3a ucnnaty o wm ykibydyjyhm [Jatym pesusuje/koHBepsuje kamare,
yKonuko noctoju, unu fdatyma gocneha, ocuMm y crniyyajy ga 6uno koju TakaB gatym Huje
Ogprosapajyhu pagHu gaH, To 3Hauu:

(a) 3a TpaHwy ca cmkcHoM cTonom 6uno:

0] cnegehmn Oproeapajyhu pagHu gaH, 6e3 kopekuuje kamaTe pocriene npema
ynady 3.1; unu

(i) npetxogHn OproBapajyhu pagHu gaH ca KOpekuujom (anmmM camMo Ha M3HOC
gocrene kamate no unaHy 3.1 koja je HacTama TOKOM Nocreger kamaTHor
nepuoga), y cnydajy ga ce oTnnara rnaBHWLE BpLWW Y jeAHOj paTh y ckragy ca
Mpunorom [ Tauka Ll nnu unaHom 4.1.6; un

(6) 3a TpaHwy ca BapwujabunHom ctonom, cnegehm Opgroeapajyhm pagHu gaH y Tom
Meceuy wnu, y HegocTaTKy Tora, Hajonwku npetxogHn AaH koju je Oprosapajyhu
pagHW OaH, Y CBMM cryvajeBMMa ca oprosapajyhom kopekuujom kamaTe pocnerne
npema ynany 3.1.

~JUIM” nma 3Hayere Koje My je aato y ctaBy (a) Npeambyne.

,/I3HOC npeBpemMeHe oTnnare’ o3HayaBa W3HOC TpaHwe koju 3ajMonpumal, NpeBpeEMEHO
otnnahyje y cknagy ca unaHom 4.2.A unu ynaHom 4.3.A, Kako je NpUMeHMBO.

daTyMm npeBpemMeHe oTnrare”’ 03HayaBa daTyM, Kako ra je 3axreBao 3ajMonpumal, u ca
kojum ce BbaHka cnoxuna wunu koju je baHka HasHauuna (kako je NPUMEHIBbMBO), Ha Koju
3ajmonpumal, Tpeba ga M3BpLUM NpeBpeMeHy oTnnaTty MaHoca npeBpemMeHe oTnnare.

,Cny4aj npeBpemeHe oTnnare” o3Hayasa 6uno koju og gorahaja onnucaHmx y unaHy 4.3.A.

,HakHaaa 3a npeBpemeHy oTnnaTty”’ o3HadaBa y 0AHOCY Ha Buo Koju U3HOC rMaBHULIE KOju
ce npeBpemeHo oTnnahyje, n3Hoc koju je baHka caonwTuna 3ajMonpumLy Kao cajallky
BpegHocT (obpayyHaty Ha [laTym npeBpemeHe oTnnarte) BuLLKa, ako NocToju, o4;

(&) «kamaTte koja 6w ce HakoH Tora obpayvyHana Ha WM3HOC npeBpemeHe oTnnaTte TOKOM
nepvoga og Oatyma npeeBpemeHe otnnarte Ao [atyma peBusnje/KoHBep3uje kamare,
ako ra uma, unu flatyma gocneha, ako Huje npespemMeHo oTnnaheHa; npeko

(6) kamaTe Koja 6m ce Tako obpayyHana TOKOM TOr nepuoga, ako 6u ce obpadvyHana no
Cronu npepacnogene, ymaweHe 3a 0,19% (geBeTHaecT 6a3HMX NoeHa).

HaBegeHa capgawma BpegHocT he 6utn obpayyHata MO AMCKOHTHOj] CTOMW Koja je jegHaka
CTtonu npepacnofene u koja ce npumMmemnyje Ha cBaku ogrosapajyhu Jatym nnahatba.

,Ob0aBeluTewe O NpeBpeMeHoj oTnnaTtu’ o3HayaBa nucaHo obaselwTewe baHke ynyheHo
3ajmonpumuy y norneny npeBpemeHe otnnaTte TpaHwe ca PUKCHOM KaMaTHOM CTOMOM u/vnwu
TpaHwe ca BapujabunHOM KamaTHOM CTOMOM Yy Ckragy ca unaHom 4.2.L1, kojum ce HaBoau
Ms3Hoc npeBpemMeHe oTtnnarte, [aTym npeBpemeHe oTnnate, obpayyHata gocnena kamara,
HakHaga y ckragy ca 4naHom 4.2.[1, ykonvko nocToju M, camo y nornegy TpaHwu ca
uKcHoM kamaTHoMm ctonom, ObewTeherwe 3a NpeBpeMeHy OTMNaTy, YKOIMKO MOCTOjU, Koje
Jocnesa Ha AaH VIsHoca npeBpeMeHe oTnnare.

,[IOHyAa 3a npeBpeMeHy oTnnaty’ o3HayaBa nucaHo obaBewTewe baHke ynyheHo
3ajmonpumuy y cknagy ca unaHom 4.2.L1.

»~3axTeB 3a NMpeBpeMeHy oTnnarty’ oO3HayaBa nucaHu 3axTeB of 3ajmonpumua ynyheH
BaHuKM 3a npeBpemeHy oTnnaty uenor unu aena HemsmupeHor 3ajMa, y cknagy ca YnaHom
4.2.A.

.,Hepo3BorbeHe pagwe” o3HavaBajy cBako PuHaHcuparwe Tepopusma, [pawe HoBUa WMnn
HenosBorbeHy npakcy.

,Heno3BorbeHa npakca” o3HayaBa cBaky of cneaehux pagmu:
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(@) TMpuHyga, WTO 3Ha4YM HapylwaBake WM HaHoWeHe LTeTe, Wnu npetwy gda he
HapyWWUTX WAW HaHeTWU WTeTy, OWPEKTHO UMW WHAUPEKTHO, OWUMOo KOojoj CTpaHu Wnu
MMOBMHM CTpaHe Kako 61 ce HEMPOMMUCHO yTULano Ha paaHe CTpaHe;

(6) TMMpukpuBeHO yapyxuBawe, Koje npeacTaBfba AOrOBOP ABE WNU BuUle CTpaHa,
OCMULUSBbEH Tako Aa NOCTUrHe HemcnpasaH Lnib, YKIbyyyjyhv HENPOMMCHO yTuuakwe Ha
paate apyre cTpaHe;

(u)  Kopynuwmja, y cmucny Hyhewa, OaBawa, NpuMaka Wnu Tpaxewa, OUPEKTHO WIn
WHOWPEKTHO, OUNO Koje BPeAHOCTW Of jefHe CTpaHe, Y LWrby HEeNpoMUCHOr yTulamwa
Ha pagHe gpyre CTpaHe;

(m) MpeBapa, o3Ha4YaBa cBaku NOCTyNak UM NPONycT, YKbyvyjyhn naxHo npeacTaBrbatrse,
KOje, CBECHO UNu HenaxOoM, 4oBOAM Y 3abnyay wunu nokylwaea ga gosege y 3abnygy
CTPaHy Yy UMIby CcTMuama puHaHCujcke unu gpyre kopucTtu (ykibydyjyhu mnsberaBatrse
onopesnBana) unu nsberaBaka obasese;

(e) Pagmwe omeTana, y Be3n ca uctpaxusawem [MpuHyae, MNMpukpusBeHor yapyxuBama,
Kopynumje wnu lNpesape y Be3n ca osBum 3ajmom wnu [pojekTomM, o3HavaBajy (a)
yHULITaBakwe, (ancugurKoBamwe, Meare WU MpUKpUBame [0Ka3HOr MCTPaXKHOr
mMaTepujana unv gaBamwe NaxHuX m3jaBa UCTpaxuTerbuma, ca HaMepom ga ce oMmeTa
uctpara; (0) npeThwe, y3HeEMMpaBawe UNu 3acTpalumBawe O6uno Koje ctpaHe, Koja 6u
nX crnpeyuna y OTKpvBaky CBOjUX Ca3Haka O nuTawymma BUTHUM 3a mucTpary unm 3a
HacTaBak uctpare, unu (U4) pagwe Koje MMajy 3a Luib OMeTawe BpLUEHa YrOBOPHMX
npasa EVB Npyne Ha peBu3njy nnun nHcnekuujy unm npmuctyn nHdopmaumjama;

(d) TMopeckn kpuMUHaNM, 3Ha4M CBa KpMBWMYHA Odena, yKrbydyjyhu nopecka KpuBuyHa gena
koja ce OAHOCe Ha [OMPEeKTHe W WHAOMPEKTHe mnope3e, a Kako je AeduHMcaHo
HauMoHanHMM 3akoHodaBcTBoM Peny6nvke Cpbuje, 3a Koja je nponucaHa kasHa
nuwaBakba crnoboge unu ogpefuBarse NpuTBOpa Y Tpajakby o4 BULLE 0f roavHy AaHa;

(r) 3noynotpeba Pecypca n nmosuHe EVB Mpyne, 3Haum 61no kojy He3aKkoHUTY pagky Koja
je yuMrbeHa CBECHO MMM HEMaxrbUBO NMPUIIMKOM Kopuwhewa pecypca unm MMOBUHE
EVB MNpyne (ykrbyyyjyhu cpegctea nosajmibeHa no 0BOM yroBopy); Unm

(x) 6uno koje Apyre He3akOHMUTE pafhe Koje MOry yTuuatm Ha (OUHAHCUjCKe MHTepece
EBporicke yHuje, y cknagy ca saxxehum 3akoHmMMma.

.[1pojekaT” uma 3Ha4vere Koje My je aato y ctaBy (a) Mpeambyne.
~Jorahaj cmameHra TPOLLUKOBa NpojeKkTa” nma 3Hayene koje My je aato y unany 4.3.A(1).
,[IpOMOTEpP” Ma 3HauyeHEe Koje My je gaTo y ctasy (a) Npeambyne.

.KBanudunkoBaHn pacxoau” oO3Ha4yaBajy pacxofe (ymaweHe 3a nopese U LapuHe Koje
nnaha 3ajmonpuman n/mnu lMpomoTtep), koje je 3ajmonpumar, unu WM3splunay npojekra
cHocwo 3a llpojekaT, y Be3u ca pagoBuma, pobom K ycryrama Koje ce ogHOCe Ha CTaBke
HaBefeHe y TexHU4YKoM onucy u y Nnucmy o anokaumju u Koju cy nogobHu 3a ouHaHcupame y
okeupy Kpeauta (pagu nsberaBawa cymmwe, Uckibydyjyhn npasa cnyxbeHocTn nponasa koja
he dwuHaHcupaTn 3ajmonpumay), koju cy OGunu npegmeT jegHOr WM BUWE YroBopa
3aKrbydyeHux noj ycrioBuma Kkoju cy sagosorbasajyhu 3a badky, umajyhm y Bugy HajHoBuje
n3gawe Boguua 3a jaBHe HabaBke baHke. Pagn usberaBama cymmwe, nnahawe nopesa Ha
AoJdaTty BpeoHoOCT Ha npofajy pobe m ycnyra u Ha yBo3 pobe un ycnyra, TPOLKOBU LiapuHa u
APYrMX YBO3HWX AaxbuHa, nopesa W [ApYyrvX HameTa Koju Hactajy y W3BpLUEHY
umnnemeHTauuje [llpojekta He npeacTaBrbajy KBanudukoBaHe pacxofe Yy CBpXy OBOr
yrosopa.

,CTona npepacnopgene” o3HayaBa QUKCHY roguwkwy ctony kojy ogpefyje baHka, ogHOCHO
ctony kojy 6u BaHka npumeHuna Ha gaH obpayyHa HakHage 3a 3ajaM U3PaXeH y MWCTO]
BanyTu, Koju uUMa jefHake ycrose nnahawa kamaTe u UCTU npocun oTnnate Ha [aTtym
peBu3unje/koHBEp3Mje kKamaTe, ako noctoju, unu Jatyma gocneha kao u TpaHwa 3a kojy je
npegnoXxeHa WnM 3axTeBaHa NpeBpemeHa oTnnaTta unu oTkasuBake. OBakBa cTona Hehe
MMaTun HeraTUBHY BPELHOCT.
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,zoarosapajyhu pagHu paH” o3HavaBa daH Ha Koju je obpadyH y peariHOM BpeMEHY Mo
6pyTo NpuHUMNy (eHr. real time gross settlement system), kojum ynpasrea EBpocuctem (T2),
nnm 6uno Koju reroe crneadbeHnk, OTBOPEH 3a NopaBHake nnahara y espyma.

.PeneBaHTHa cTpaHa” nma 3Hayewe Koje joj je aaTo y unaHy 8.3.
,PerneBaHTHO nuue” o3HavyaBa:

(@) 'y ogHocy Ha 3ajMonpumMua, GUNO KOje MWHUCTapCTBO, APYrM LUEHTpanHu opraHu
M3BpLUHE BNacTu Wnu gpyre BnagvHe jeAuHuLe unu Ouno Koju HMXoB 3BaHUYHUK UMx
npeacTaBHUK, UNn BUo Koje ApYro nuue Koje aenyje 3a kux, y hUXoBO MME Unn nojg
HMXOBOM KOHTPOJIOM, a KOju MMajy MpaBo Aa ynpasrbajy w/unu Hagrnepajy Kpeawr,
3ajam unu lMNMpojekart; u

(6) y ogHocy Ha M3Bplmoua npojekta, 6GUnNo Koju YnaH HeroBuMx ynpaBHWX OpraHa, vmm
6uno koje Opyro nvue Koje denyje 3a Hera, y HEroBo MMe, WnvM Noh HEroBoMm
KOHTpONMOM, a Kkoje uma oBrnawhewe da fdaje matepujanHa ynyTtcTBa w/vnv BpLUM
KOHTpony y Be3u ca Kpeautom, 3ajMmom mnnum MNpojektom.

-daTym oTtnnare” o3HadaBahe cBakm [atym nnahawa ogpeheH 3a oTnnaTty rnaBHuUe
TpaHwe y MNoHyaun 3a ncnnaty, y cknagy ca ynaHom 4.1.

»T P@XEeHU oAnoxeHN gaTymMm ucnnare’ nMma 3Hayere Koje My je aato y unany 1.5.A(1)(a)(ii).

,CaHKLUMOHNCaHO nuue”’ o3HayaBa nojeavHua wnu eHTuTeT (pagu m3beraBarba Cymibe,
TEPMUH EHTUTET YKIbydyje, anu Huje orpaHuyeH Ha, O6uno kojy Bnagy, rpyny wnm
TEpPOpUCTUYKY OpraHm3auujy) koju je ogpefeHa meta CaHkumja unu je Ha Apyrn HauvH
npeameT CaHkuuja (ykibydyjyhu, 6e3 orpaHunyena, kao pesynTart Tora LTO je Y BNAaCHULITBY
WM Ha OpYyrn HauYvH NOA KOHTPOSOM, AMPEKTHO MW UHAMPEKTHO, BMno Kor nojeguHua wunu
eHTuTeTa Koju je ogpeheHa meTta CaHkuuja nnm koju je Ha Apyru HaumH npeamet CaHkuuja).

,CaHKumje” 03HayaBajy 3akoHe, nmponuce, TProBuHcke embaproe wnu apyre pecTpuKTUBHE
Mepe O EKOHOMCKMM wnn (UHAHCUjCKMM caHkuujama (ykrbydyjyhu, nocebHo, ann He
orpaHmyaBajyhm ce Ha, mMepe y Be3uM ca (PUHaHCMpawem Tepopu3ma), Koje MOBPEMEHO
AOHOCK, MpMMekbyje, CMpoBOAM UINu n3spLuasa 6uno ko og cnegehux:

(a) VYjeoureHe Hauuje, ykrbydyjyhu, namehy ocranor, CaBet 6e3begHocTn YjeanteHux
Hauuja;

(6) EBponcka yHuja, ykrbydyjyhu, namehy octanor, Caset EBponcke yHuje n EBponcky
KOMMCHjy, Kao 1 CBa Apyra HagnexHa Tena/vHctutyumja unu areHumje Esponcke yHuje;

(u) Bnapa CjeaumweHunx Amepudkux [OpxaBa u CBako oferbewe, CeKTop, areHuuja unu
KaHuenapuvja, ykrbydyjyhn, nsmeRy octanor, KaHuenapujy 3a KOHTpony cTpaHe
umoeunHe (OFAC) MwuHuctapctBa duHaHcuja CjegnmweHux Amepuukux [Opxasa,
OpxaBHu cekpetapujaTt CjeanmeHux Amepuukux [pxasa w/vnu MuHUCTapcTBO
TproeuHe CjeauteHnx Amepudkmx [pxasa; n

(8) Brnaga YjeanweHor KparbeBCTBa 1 CBako oferbere, CEKTOP, areHuuja, kaHuenapuja
unu oprad Bnactu YjeguweHor KparbeBcTBa, ykibydyjyhu, wusmehy octanor,
KaHuenapwjy 3a cnposoherwe hnmHaHcujckmx caHkumja Tpesopa Hberosor BennyaHctea
n Operberwe 3a MmefyHapoaHy TproeuHy YjeauweHor KparbeBcTBa.

»~3aKasaHu gaTtym ucnnarte” 3Hadum JaTyM Ha Koju je 3aka3aHa ucnnata TpaHLle y cknagy ca
ynaHom 1.2.B6, koju he 6utn OgroBapajyhu pagHu gaH koju naga Hajmawe 10 (gecet) gaHa
HakoH gatyma [loHyge 3a mcnnaty unu ycrnewHor no3vea 3a ogpehuBare LeHa, a Ha gaH
nnu npe Kpajrwer gatyma pacrnonoxnBocTHu.

»,CouujanHu 3akoH” o3HayaBa:

(a) Tlpaso EY, ykrbyuyjyhu npuHumne v ctaHgapae OCMM 3a CBako oAcTynawe Koje baHka
npuxeBaTh y CBPXYy OBOI YyroBopa, Ha OCHOBY 6uno kor cnopasyma usmehy Penybnuvke
Cpbuvije n EY;

(6) 3akoHe n nponuce y Penybnuum Cpbwju;

(u) MmehyHapogHe yroBope M KOHBEHUMje Koje je notnucana un patudukoBana Penybnuka
Cpbuja unu cy Ha apyrn HaumH NpMMeruBK 1 obasesyjyhn 3a wy;

(8) 6wuno koju og MOP cTanpapaa;
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Yy CBaKOM CIy4ajy Yuju je rmaBHU Unrib 3aTuTa unm yHanpehere [pywtBeHmx nutamwa; n

(e) 6uno koju mefyHapoaHW yroBop, KOHBEHLMjy UK Cnopasym O SbyACKUM npasuma noj
oKpurbeM YjeamkeHux Hauuja, Koju je noTnucaH u patugurkoBaH UM Ha APYru HayvH
npumerne 1 obasesyjyhn 3a Penybnuky Cpbujy.

,LCoumjanHa nutawa’ o3Ha4yaBajy cBe, unu 6uno koje og crneaeher:
(a
6

pag v ycnosw paaa;

3gpasrbe 1 6e3benHoOCT Ha pagy;

)
(6)
(4) npaBa u MHTEpPECK paruUBKX rpyna;
(8) npaBa un MHTEpPECK ETHUYKNX MaHUHa;

(e) poaHa paBHOMPAaBHOCT;

() jaBHO 3gpaBrbe, cUrypHocT 1 6e36eHoCT;
(

r)  unsberaBarke HeBOSbHOI (OU3NYKOr TMpecerbewa M ybnakaBate MoTewkoha koje
MPOMCTUYY U3 NPUHYOHOT NPECcerbetba; 1

(X) aHraxoeawe 3anHTepecoBaHUX CTpaHa.

,Mapxa” o3HauyaBa (puKCHU M3HOC (OBMNo Oda je MO3NTMBHE WU HeraTMBHE BpPedHOCTM) 3a
EURIBOR, koju ogpehyje baHka n obasewrtaBa 3ajmonpumua y ogrosapajyhoj NoHyau 3a
ucnnaty unu y lNpeanory 3a peBn3njy/KoHBEP3Kjy kamaTe.

.[loA-npojekaTt” nma 3Ha4yere Koje My je gato y ctasy (a) Mpeambyrne.

,flope3” o3HauyaBa OunoO KoOju nopes, Takcy, HameT, LApWHY WNW Jpyry HakHagy wnu
3agpxasare crnvuyHe npupoge (ykibydyjyhmn 6uno kojy kasHy unu kamaTty koja ce nnaha y
Be3n ca 6uno kakBuM Hennahawem Unu KawmweweM y nnahamwy NCTunx).

»T€XHUYKN onuc” nma 3Hayere Koje My je gato y ctasy (a) Npembyne.

»TPaHLWa” 03HayaBa CBaKy ucnnaTy Koja je usspweHa unm he 6utn m3BplieHa npema oBOM
Yroopy. Y cniyyajy ga Huje npumMmrbeHo NpuxsaTarwe ucnnate, TpaHwa he s3Hauntn TpaHwy
ca aKTyernHum LeHama unu TpaHLy npema noHyau y ckrnagy ca ynaHom 1.2.6.
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YJAH 1.
Kpeaut n ncnnara

N3HOC KpeauTa

OBum yroBopom baHka opobpasa 3ajmonpumuy, a 3ajMonpumay, npuxsaTta,
Kpeant y u3Hocy o 150.000.000,00 eBpa (cTo negeceT MunmMoHa eBpa) 3a
dunHaHcupame lNMpojekta (y garbem Tekcty: ,Kpeaut”).

lMocTtynakucnnare

1.2.A TpaHwe

baHka he ncnnatntn Kpeaut y Hajsuwe 15 (netHaect) TpaHwu. N3Hoc (i) npse
TpaHwe 6uhe y MuHnmanHom naHocy og 2.000.000,00 eBpa (oBa MunvoHa eBpa) u
(i) cBake HapegHe TpaHwe 6uhe y MuHumanHoM mnsHocy og 10.000.000,00 espa
(oecetT munuoHa eBpa) unu (ako je MakbM W3HOC) LIENMOKYNMHOM HEMOBYYEHOM
octaTtky Kpegura.

1.2.6 TMoHypa3aucnnary

Ha 3axTteB 3ajmonpumua un npema ynady 1.4.A, nog ycrnoBom ga HujegaH goranaj
HaBegeH y uYnaHy 1.6.b Huje HacTynno n He Tpaje, baHka he HakoH Npujema Taksor
3axTeBa, MO COMNCTBEHOM Haxofemwy:

(a) nocnatn 3ajmonpumuy y poky og 5 (net) PagHux gaHa og npujema Taksor
3axteBa [loHyay 3a ucnnaty TpaHwe. lNMoHyga 3a wucnnaty he cagpxatu
nHdopmauuje koje cy HasegeHe y MNpunory Li; nnm

(6) obaeectutn 3ajmonpumua ga he ycnoBu mucnnate TpaxeHe TpaHwe 6utu
[OroBOPEHN TOKOM CHWMIbEHOr nosvea o ofpefuBawy LeHa koju he ce
oapxatu msmehy baHke n 3ajmonpumua (y garbem TekcTy: ,TpaHwa ca
aKkTyenHum ueHama”). Y Tom cnyvajy, y cknagy ca un. 1.4.6 n 1.4.14 n HakoH
ycnewHor nosveBa O ofpefuBawy LeHa usmely baHke n 3ajmonpumua,
TokOM kojer cy CTpaHe [JoroBopurie ycroBe ucnnaTe TpaxeHe TpaHLile,
Bbanka he nocnatu 3ajmonpumuy, uctor PagHor gaHa v HakoOH TakBor
ycnewHor nosusa o ogpehusawy ueHa, [NoHyay 3a ucnnaTy koja ogpaxasa
ycrioBe [OroBopeHe TOKOM Mo3uBa, a Koja he cagpxatm uHdopmauwmje
HasegeHe y [purnory L. 3ajmonpumay he notBpantm TpaHwy ca ca
akTyenHum ueHama kao [lpuxsaheHy TpaHwy u npuxsatutu [loHyay 3a
ucnnaTy goctaerbaweM [puxBaTtawa ncnnate baHum HajkacHuje o Poka 3a
npuxeaTake ucnnate y cknagy ca ctaBom (a) unaHa 1.2.L4. Kpajwu pok 3a
3aKkrbyyere ycnelHor npoleca ogpefuBama LeHa je 5 (neT) PagHux gaHa
npe Kpajwer gatyma pacnonoxusoctu. CtpaHe pasymejy aa: (i) y cnyyajy ga
3ajmonpumal, He nNpucTaHe Ha opraHm3oBare Nnosmea o oapehuBamwy LeHa,
3ajmonpumay, Hehe npumnTn HUKakBY MNoHyay 3a ucnnaty u (i) 3ajmonpumad,
uvma cnobogy na ogbuje ycnose noHyfeHe Tokom nosuBa O ofpehuBamy
ueHa.

Kpajiu pok 3a npujem baHke TakBor 3axTeBa 3ajMonpumua, y cknagy ca OBUM
ynaHom 1.2.6, je 15 (netHaect) PapgHux paHa npe Kpajwer pgatyma
pacnonoXxmnsocTu.

CtpaHe cy carnacHe ga lNoHyay 3a ucnnaty baHka moxe nsgatu Kao HenoTnmMcaH
OOKYMEHT U, Y TOM Crnydajy, cMaTpahe ce nponMcHO NOTNMCAHOM U AOCTaBIbEHOM Y
ume BaHke, nog ycnosom fa je Ta MNoHyada 3a ncnnaTy nocnara nyTem enekTpoHCKe
nowTe ca cnegehe e-mail agpece EIB-FirmDisbursementOffer@eib.org Ha e-mail
appecy 3ajmonpumMua HaBegeHy y unany 12.1.6.



90

1.2.l1 TpuxBaTawe ucnnarte

1.2.4

1.3

1.4

1.4.A

3ajmonpumayn, mMoxe pga npuxeaTu [MoHygy 3a ucnnaTy AgocTaBibakbeM baHum
lMpuxBaTawa ucnnate He KacHuje o Poka 3a npuxBaTawe UcnnaTe, HakoH yera
cneav npenopyyeHo NMCMO y cknagy ca ynadHom 12.1.A. MNpuxsaTarwe ucnnate he
notnmucatv OBnawheHn NOTNUCHUK Cca NPaBOM MojeauHAYHOr NpeacTaBrbakba Unm
ABa unu Buwe OBnawheHnx NOTNUCHMKA Ca NpaBOM 3ajeQHUYKOr NpeacTaBrbakba
n ogpeauhe PauyH 3a ncnnaty Ha Koju he ce n3BpwnTK ucnnarta TpaHwe y cknagy
ca unaHom 1.2.1.

Ykonvko 3ajMonpumal, nponucHo npuxeatu [MoHydy 3a wcnnaTy y cknagy ca
HEHUM YCroBMMa, Ha gaH wnu npe Poka 3a npuxeaTtawe ucnnate, baHka he
MpuxBaheHy TpaHLWY YYMHUTM pacrofiokMeBoM 3ajMonpuvMUy Yy ckrnagy ca
KOHKpeTHoM [MoHyZoM 3a ucnnaTy 1 npema ogpeabama 1 ycroBMma OBOr yroBopa.

3a TpaHwe Koje Hucy TpaHwe ca akTyefnHuMm LeHama, cmartpahe ce ga je
3ajmonpumau, ogbuo ceaky MoHyay 3a ncnnaty koja Huje nponucHo npuxeaheHa y
cKragy ca HeHUM yCrioBMMa Ha AaH unu npe Poka 3a npuxeBaTame ncnnarte.

BaHka ce Moxe OCnoHWTM Ha wHdopmauuje HasBedeHe Y HajHoBMWjoj Jluctm
oBrnawheHnx nNoTnUCHWKa M padvyHa Kojy je baHuu pgoctasBuo 3ajmonpumad. Ako
lMpuxBaTawe ucnnare notnuwe nuue osHayeHo kao OsnawheHn NOTNUCHWK Y
ckrnagy ca HajHoBujom Jluctom oBnawheHux NOTNUCHUKa M padyHa Kojy je baHum
poctaBumo 3ajmonpumal, baHka Moxe npeTnocTaBuTK Aa TO Nuue uma osnawhewe
Aa notnvwe u JocTtaBuM y MMe M 3a padvyH 3ajMonpumua TakBo [lpuxBaTake
ucnnare.

PauyH 3a ucnnarty

Mcnnata ce Bpwu Ha PayyH 3a wucnnaty Koju je HaBedeH Yy perneBaHTHOM
OGaBelUTery O NpuxBaTaky UcnnaTe, Nof yCrnoBoM Aa je TakaB PauyH 3a ucnnaty
npuxeaTibuB 3a baHky.

He posogehu y nutawe unaH 5.2(e), 3ajmonpuman, notephyje Aa nnahawa Ha
PauyH 3a ucnnaTy npeactasrbajy ncnnate Ha OCHOBY OBOT YroBopa jeAHako kao Aa
Cy U3BpLUEHE Ha concTBeHn BaHkapckm padvyH 3ajmonpumMua.

Cawmo jegaH PauyH 3a ucnnaty moxe 61T HaBedeH 3a CBaKy TpaHLuy.

BanyTta ncnnare

BaHka ucnnahyje cesaky TpaHLly y eBpuma.

YcnoBu ucnnarte

MpenycnoBu koA npBor 3axTeBa 3a MoHyAay 3a ucnnaty

baHka je npumwuna op 3ajmonpumua y dopmn 1M cagpxajy kojyu baHka cmaTtpa
npuxBaT/bUBUM:

(a) [Ookas ga je noTnUCKMBaK€ OBOT YroBopa of cTpaHe 3ajMmonpumMua NponucHo
opgobpeHo M pa je nuue vnM nNuua Koja NoTnucyjy OBaj YroBop Yy uMe
3ajmonpumua nponucHo oenawheHo(a) 3a TO, 3ajegHO ca MPUMEPOM
noTnmnca CBaKor TakBOr Nnua;

(6) Hajmame 2 (gBa) opurnHanHa npumepka oOBOr yroBopa NPOMMCHO NOoTnMcaHa
op cux CTtpaHa; un

(u) Jucty oBnawheHux NOTNNCHMKA N pavyHa,

npe 3axtesa 3ajmonpumua 3a lMoHyay 3a wucnnaTty npema udnany 1.2.6.
Ceaku 3axTeB 3a [loHygy 3a ucnnaty koju 3ajmonpumal, nogHece, a aa
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BbaHka Huje npumnna rope HaBefeHa OOKYMEHTa Ha HayuMH Kako To baHka
3axTeBa, cmaTpahe ce Aa Huje nogHeT.

1.4.6 MpBa TpaHwa

Wcnnata npse TpaHwe npema 4naHy 1.2 ycnoereeHa je npujemom banke, y popmm
W npema cagpxvHu ogrosapajyhum 3a Yy, Ha gaH unu npe gatyma kKoju naga 6
(wect) PagHux pgaHa npe 3akasaHor gatyma ucnnate (W, y cnyyajy ognarawa
ucnnate npema unaHy 1.5, TpaxeHor oanoxeHor pgatyma wcnnate wunm
[loroBopeHor opnoxeHor gatyma ucnnaTte, TUM pegocrnefom) 3a MpeanoxeHy
TpaHwy, cnegehe gokyMeHTauumje unm gokasa:

(a)

(6)

(e)

Aoka3 ga je 3ajmonpumau gobuo cea HeonxogHa OpoOpemnsa, koja ce
Tpaxe y Be3u ca oBMM YroBopoM U [MpojekTom;

NpaBHO MWWIbEHE, W30ATO Ha EHINEeCcKOM je3nky of CTpaHe
MuHucTtapctBa npaege 3ajmonpumua kojuM ce, u3amehy octanor,
notepfyje (i) oBrmawhewe nuua Koja NOTNWCYjy OBaj YroBOop y uMe
3ajmonpumua; u (i) ga je oBaj yroBop MPONUCHO MOTNWCAH Of CTpaHe
3ajmonpumua 1M ga npeactaBrba 3akoHUTY, Baxehy n npaBHy obGasesy
3ajmonpumua y cknagy ca herosum ycnosuma; (iii) Baxkehu nsbop npasa
Benukor Bojsoactsa Jlykcembypr npema oBOM yrosopy, u (iv) npusHame u
usspLuerwe npecyga Cyana npasge Esponcke yHuje y 6Guno kom nocTynky
nokpeHytom y Penybnuun Cpbujn y Be3n ca oBMM yroBOpOM;

3ajmonpumal je npenyseo CBe HEONXOAHe Mepe 3a ocriobahawe of
onopesuBaka CBUX Nrahama rnaBHuUe, kamate UM ocTanmx MsHoca Koju
AocneBajy Nno OBOM YroBopy WM 3a omoryhaBake ucnnate CBUX TaKBUX
OpyTo M3HOCa 6e3 oabuTKa nopesa Ha U3BOpPY;

Jokas fga cy gobujeHe CBe HEOMXOAHe carnacHoCcTW y norneny OeBU3He
KOHTpone kako 6u ce omoryhmo npujem ucnnata nNo OBOM YroBopy,
HMX0Ba OoTNNaTa U ucnnarta kamarte U CBUX ocTanmnx Jocnennx n3Hoca no
Nno OBOM YroBoOpY; TakBe carrnacHoCT! Mopajy ce OAHOCUTU U Ha OTBapane
n Bohewe pavyHa Ha Koje ce ycmepaBa ucnnata Kpeguta; u

[0Ka3 [a je noTrnmcaH cropasym O capafhW 3a KOHCYNTaHTCKe ycryre 3a
noAapLuKy npunpemu MNpojekTa, Ha Ha4YnH 3a0Borbasajyhu 3a baHky.

1.4.l4 Cge TpaHwe

Wcnnata ceake TpaHwe npema vnaHy 1.2, ykrby4yjyhu n npsy, nognexe crnegehum
ycrnoBsuma:

(@)

BaHka je npumuna, y dopmMu U cagpXnHu Koju cy oarosapajyhu 3a wy, Ha unu
npe gatyma koju naga 6 (wect) PagHux paHa npe 3akasaHor gatyma
ucnnate (K, y cnydvajy ognarawa ucnnate npema unadHy 1.5, TpaxeHor
opnoxeHor gatyma ucnnarte wunu [JoroBopeHor ognoxeHor gatyma ucnnare,
TMM pegocnedoM), 3a npeanoxeHy TpaHuwy, cnegehux OoKymeHaTa wnum
Jokasa:

(i)

(ii)

notepAy 3ajmonpumua y cdopmu 13 lMNpunora E, notnncaHy og crpaHe
oBnawheHor npegctaBHuKa 3ajMonpumua v gatupaHy Ha AaH Koju
HuWje paHuju of gaTyma koju naga 15 (netHaect) PagHux faHa npe
3akasaHor gatyma ucnnarte (4, y cnyyajy ognarawa npema unaHy 1.5,
TpaxeHor ognoxeHor gatyma ucnnate wnu [JoroBopeHor OAnoXeHor
Aatyma ucnnate, TUM pefocneaom);

ha je baHka 3agoBorbHa Oa je Ha gaTyMm peneBaHTHe [loHyge 3a
ucnnaty u [Jdatym wucnnaTe 3a npegnoxeHy TpaHwy OKBUPHK
Cnopasym 3akoHuT, Baxehu, obaBesyjyhv n npumewuB n ga ce Huje
Oecuno HujedaH gorahaj nnu okosHOCT Koju 61 Morao ga, no MULLIbEHY
BaHke, HeraTMBHO yTWye Ha 3akoHUTY, Baxehy, obaBeayjyhy u
npumersmy npupogy OkeupHor Cnopasyma;
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Aokas aa, y 36vpy, n3Hocn npeTtxogHo mcnnaheHux TpaHwu n nsHoc
koju he GuTM mMcnnaheH y OKBMPY OYEKMBaHe uchnaTte He npenase
aogjerbeHn u3Hoc koju je baHnka ogobpuna y cknagy ca lNMucmmma o
anokaumju;

OCMM 3a NpBY TpaHWy, AOKa3 Aa je W3HOC jegHak Hajmawe 50%
(negeceT npoueHaTta) cBMX NpeTxogHo ucnnaheHmnx n3Hoca no OCHOBY
YroBopa edektnBHo mcnnaheH 3a cBe pacxoge Hactane y Besu ca
aogerbeHuM lNoa-npojekTom(nma);

konujy 6muno kor gpyror oenawhewa UM JOKYMEHTa, MULLIbEHa Unn
yBeperwa 0 kome je baHka obaBecTtuna 3ajmonpumua ga je HeonxogHo
UNN NOXErbHO Y BE3W Ca 3aKibyYereM U UCMyHeHeM OBOI YroBopa,
Kao W TpaHcakuvjama npegsuvheHnM HuMe, WM Yy Be3N Herose
3aKOHMTOCTU, Baxkeka, obaBesyjyher gejcTBa Unm n3BpLUHOCTY;

Ha 3akasaHu gaTym ucnnate (4, y cnyyajy oanarawa npema unady 1.5, Ha
TpaxeHn ognoxeHn patym ucnnate wunu [1oroBopeHW OAnoXeHn [aTtym
ucnnarte, TMM pegocnenom) 3a npeanoxeHy TpaHLuy:

(i)

(ii)

usjaBe M rapaHuuvje Koje ce MoHaBIbajy Yy cknagy ca dnaHom 6.12 cy
TayHe y CBaKoOM norneny; u

HvjegaH porahaj unNu OKOMHOCT Koja MnpeacTaBiba wunu koja 6u
NpoOTEKOM BpemMeHa Wnu [aBaweM obaBeluTera UNM LOHOLUIEHEM
6uno kakee oanyke no OBOM yroBopy (unu 6uno kojom KombuHauunjom
rope HaBeJeHor) npeacTaBrbana:

(1) Cnyuaj Heucnywer-a obaBese; Unm

(2) Cnyvaj npeBpemeHe oTnnare,

HMje HacTynmno U Koju ce He HacTaBrba 6e3 OTkNawara UM of Kora ce Huje
oaycTano unu nponcTuye U3 ncnnarte npenroxeHe TpaHme.

y Be3n ca TpaHWoM ca akTyernHum ueHama, ga je lNpuxeBaTtawe ucnnarte,
ypeaHo noTnucaHo of cTpaHe 3ajmonpumua, AocTaBrbeHo baHum y poky
HaBedeHOM Y H0j, y cknagy ca ynaHom 1.2.5(6).

1.5 Opgnarawe ucnnare

1.5.A OcHoB 3a ognarawe

1.5.A(1) 3AXTEB 3AJMOTIPVMLA

(@)

(6)

3ajmonpumay, Moxe [fa nowarbe nucaHn 3axteB baHuu Kojum  Tpaxw
oanarawe wucnnate [lpuxsaheHe TpaHwe. baHke mopa npumntn lNucaHn
3axTeB HajMawe 5 (neT) PagHux gaHa npe 3akasaHor gatyma 3a ucnnarty
MpuxBaheHe TpaHwe n y wemy he 6UTn HaBegeHo:

(i)

(ii)

Aa nu 3ajMonpuMmal, Xenu Aa OAMOXM uchnaty Yy uUenoctm wunm
OENVMUYHO U, YKONMKO Ce OAny4YM 3a AeNMMUYHO offiarake, U3HOC
KOju je NoTpebHO O4NOXNUTH; 1

Aatym go  kojer 3ajmonpuman,  Kenmum  Aa  O4fIOKM  mMcnnarty
ropeHaBegeHor wusHoca (y fAarbeM TekcTy: ,TpaxXeHu OAJoXeHu
paTtym ucnnare”), Koju Mmopa 6utu gaTym Koju naga He KacHuje oa;

(1) 6 (wecT) meceum of 3akasaHor gatyma ucnnare;
(2) 30 (TpupeceT) paHa npe npeor [latyma otnnare; u

(3) Kpajwer gaTyma pacnonoxmnBocTy.

HakoH npujema TakBor nucaHor 3axTeBa, baHka he opnoxutu wmcnnaty
oapeheHor nsHoca ao TpaxeHor oanoXeHor agatyma ucnnaTe.
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1.5.A(2) HEWCIYHABAHE YCIIOBA 3A UCTJIATY

(a)

Wcnnata lMpuxBaheHe TpaHwe 6uhe opgnoxeHa ako OWMNoO Koju ycrioB 3a
ucnnarty Takse [NpuxsaheHe TpaHLle HaBedeH Y YnaHy 1.4 HUje NCNYHEH:

(i) Ha paTtym ogpeheH 3a ncnywere TakBor ycrnosa y unavy 1.4; n

(i) Ha 3akasaHu paTym ucnnate (unu, Tamo rae je 3akasaHu paTym
ucnnaTte NpeTxoaHo 6o OANoOXKeH, Ha OYeKMBaHM AaTym ucnnaTte).

baHka u 3ajmonpumal, he goroBoputu gatym Ao kojer he mcnnata Takse
MpuxBaheHe TpaHwe O6uTM ognoxeHa (y garbeM TekcTy: ,JloroBopeHu
OAJNIOXEeHU AaTtym ucnnare”), koju Mopa O1MTK gaTyM koju naga:

() He paHuje oa 6 (wecT) PagHnx gaHa HakoH MCMyHEeHa CBUX YCroBa 3a
ucnnarty; u

(i) He kacHuje og Kpajier gaTyma pacrnonoXnBoCTH.

He poBogehu y nutawe npaBo baHke pa cycneHayje w/unum oTkaxe
HenoBydeHn aeo Kpeguta y ULENUHU UNK OenMMUYHO npema ynaHy 1.6.5,
BbaHka he opgnoxutn ncnnaty Takee [NpuxsaheHe TpaHwe go [dorosopeHor
OANOXeHor gaTyma ucnnare.

1.5.A(3) HAKHAOA 3A OANAIAHE

Ykonuko ce ncnnata NpuxsaheHe TpaHLe oanoxu y ckrnagy ca ctasosuma 1.5.A(1)
unn 1.5.A(2) nsnag, 3ajmonpumay he nnatntn HakHagy 3a ognarame.

1.5.6 OTtka3uBare Ucnnarte oanoxeHe 3a 6 (wecrt) meceun

YKOMNWKO je ncnnaTa oAarnoxeHa 3a Buwe oA 6 (LwecT) Meceun yKyrnHoO y cknagy ca
unaHom 1.5.A, baHka Moxe gocTaBuMTU NMcaHo obaBellTerH 3ajMoNpUMLy KOjuM
oTKa3yje ncnnaty u ga he 1o oTkasuMBame CTYMUTU Ha CHary Ha 4aTyM HasHa4eH y
ToM obaBewTewy. N3HoC ucnnate kojy je baHka oTkazana npema OBOM 4faHy
1.5.6 ocTaje Ha pacnonarawy 3a ucnnaty npema unany 1.2.

1.6 OTKasuBaH-e U obycTaBa

1.6.A TpaBo 3ajMmonpuMLa Ha OTKa3uBame

(@)

(6)

(u)

3ajmonpumay, Moxe ga ynytu nmcaHo obasewTewe baHum M ga 3axTeBa
OTKasuBawe HeucnnaheHor Kpeguta unu werosor gena.

Y cBom nucaHom obaBewwTenwy 3ajmonpumaly;

0) Mopa ga npeumsmpa ga nm he Kpegut 6utn oTkasaH y Lenoctn unm
OENMUMMNYHO U, YKONWKO Ce OANyyn 3a AeNMMUYHO OTKa3unBame, U3HOC
KpeauTa koju ce oTkasyje; n

(i)  He cme pa 3axTeBa oTkasuBawe [lpuxBaheHe TpaHwe ca 3akaszaHuMm
JaTyMOM ucnnaTte Koju naga y poky o 5 (net) PagHux gaHa HakoH
AaTyma TakBor nucaHor obaBeluTeHsa.

HakoH npujema TakBor nucaHor obaBelwTewa, baHka he oTkazaTu TpaxeHu
aeo Kpegunta ca TpeHyTHUM gejctBoM. Ako 3ajmonpumal, TO 3atpaxu y
nncaHoj popmun, baHka he nsgatu noTBpAy TakBor oTkasuBama.

1.6.6 TMpaBo BaHke Ha 06ycTaBy U oTKasuBame

(@)

Y Ouno KoM TpeHyTKy, No HacTynawy crnepehux porahaja, baHka Mmoxe
nncmeHo obasectutn 3ajmonpumua ga he Hemcnnahewn geo Kpegurta outun
obyctaereeH u/mnn (ocum y Cnyyajy nopemehaja Ha TpXWWTY) oTkasaH y
LenocTy unu AenMMnYHo:

() Cnyuyaj npeBpemeHe oTnnare;



94

(i)  Cny4aj Heucnywera ob6aBesa;

(i)  pgorahaj unn OKOMHOCT KOjU OW MPOTEKOM BPEMEHA WIM OaBaHeEM
obaBeliTera UM AoHoleweM OUNo Kakee oAsflyke Nno OBOM YroBOpy
(vnn 6uno kojoj kKombuHauuju npeTxodHor) npeacTtasrbanu Cnyyaj
npespemMeHe otnnarte unu Cnyyaj Hemcnyhwera obaBesa;

(iv)  MaTtepwujanHo wTeTHa NpoOMeHa; unm

(v) Cnyuyaj nopemehaja Ha TpxuwTy, nog ycrnoBoMm pfa baHka Huje
npumuna lNMpuxeBaTtawe ncnnare;

(6) Ha paH TakBor nucaHor obaBewTerwa baHke, ogpeheHn geo Kpeguta Guhe
obycTaBrbeH U/Mnn oTkasaH ca TPeHYTHUM AejcTBoM. CBaka cycneHsuja he
Tpajatn pok BaHka He OkoHYa cycneH3ujy unM He OTKaxe CycrneHAOBaHU
N3HoC.

1.6.l4 HakHapa 3a oOycTaBy u oTkasuBawe TpaHwe

1.6.Li(1) OBYCTABA

Ako bBaHka ob6yctaBn [lpuxBaheHy TpaHWwy HakoH HacTynawa Cnydvaja
npespemeHor nnahawa ca HakHagom unu Cnyyaja Hencnywewa obasesa unu
porahaja unvm oKONHOCTU Koju 6u, MPOTEKOM BpeMeHa unun aaBakem obaBeluTera
Unu goHollerweM Omno Kakee oasnyke y ckrnagy ca OBMM YyroBOPOM (Urin GMno Kojom
KoMBuHaumjom npeTxogHor), npeacrtasrbany Criydaja npespemeHor nnahawa ca
HakHagom wunu Cnyyaja Heucnywewa obaBesa WAM HaKoOH LWTO Cce [Aecu
MaTtepujanHo wTeTHa npomeHa, 3ajmonpumal he nnatut baHum HakHagy 3a
opnararwe obpadyHaTy Ha nsHoc Te NpnxBaheHe TpaHLue.

1.6.L4(2) OTKASVBAHE

(a) VYrkonuko ce lpuxsaheHa TpaHwa koja je TpaHwa ca ¢UKCHOM cTonom (y
Jaroem TekcTy: ,OTKa3aHa TpaHLwa”) oTKaxe:

0] of cTpaHe 3ajmMonpumua y cknagy ca unaHom 1.6.A; nnu

(ii) op ctpaHe baxke HakoH HacTynawa Cnydaja npeBpemeHor nnahana ca
HakHagoM unu gorahaja unyn OKOMHOCTM Koju 6K, NpoTekoM BpemMeHa
unu paBarkem obaBellTera WM JOHOWeEHeM Ouno kakBe opnyke
npemMa OBOM YroBopy (unu OWMO Kojoj KOMOMHaUWju NpeTxXoAHor),
npeactasrbanu Cryyaj npeBpemMeHor nnaharwa ca HakHagoM U HaKkoH
WTo ce Aecn MaTepujanHo wTeTHa NpoOMeHa Uy y ckragy ca 4rnaHom
1.5.B.

3ajmnpumay he nnatntu baHuu HakHaay Ha TakBy OTkasaHy TpaHLuy.
(6) TakBa HakHapa he 6uTu:

0) n3padyHaTa nog npernoctaekom ga je OTkazaHa TpaHwa ncnnaheHa n
oTnnaheHa Ha MCTKM 3akasaHu gaTtym wucnnate unu, y Mepu y Kojoj je
ucnnata TpaHwe TPeHYTHO OANOXEeHa unu CycrneHgoBaHa, Ha AaTyMm
obaBelUTeHa O OTKa3MBakwy; 1

(i)  y m3Hocy koju baHka caonwTaBa 3ajmonpumuy Kao cagalltby BpegHoOCT
BUMLUKA (M3payyHaTy Ha JaTym OTkasuBama), YKONMKO MOCTOju1, Of;:

(2) KamaTe koja O6M ce HakoH Tora akymynupana Ha OTkasaHoj
TpaHLWKX TOKOM nepuofda of AaTyma OTKasvBaha, y Ckrnagy ca
oBumMm 4vnaHom 1.6.L(2), no daTtyma pesusuje/koHBep3uvje kamare,
ako noctoju, unun latyma gocneha, ako HWje oTkasaHa; Npeko

(2) KamaTte koja 6u ce Tako obpadyHana TOKOM TOr nepuoaa, ako 6m
ce obpavyHana no Ctonu npepacnogene, ymaweHoj 3a 0,19%
(oeBeTHaecT 6a3HMX nNoeHa).
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HaBegeHa capgawra BpegHOCT M3padyHahe ce Mo AWCKOHTHOj CTOMU
Koja je jegHaka CTonu npepacnogerne Koja ce NpuMeklyje Ha CBaku
KOHKpeTHM [laTym nnahawa ogrosapajyhe TpaHLue.

(u)  Axo BaHka oTkaxe 6uno kojy MNMpuxBaheHy TpaHLy HAKOH WTO HacTynu Cnyyaj

Hencnywera obasesa, 3ajmonpumay, he ncnnatutu HakHagy baHum y cknagy
ca unaHom 10.3.

OTka3suBaHe HakoH ucteka Kpegura

Ha paH HakoH Kpajwer gatyma pacnornioxmBoCcTu, ocuM ako baHka pgpyradwnje
nucmeHo He obasectn 3ajmonpumua, cBaku geo Kpeamta 3a koju Huje
npumrbeHo NpuxBaTawe ncnnarte y cknagy ca unaHom 1.2.L1 6uhe ayromaTcku
oTkasaH, 6e3 garber obaBewTewa baHke 3ajmonpumuy M 6e3 nkakse obaBese
Koja HacTaje 3a 6uno kojy CtpaHy. Ako 3ajmonpumal, TO 3aTpaxu Yy MUCAHO]

dopmu, BaHka he nsgati noTBpAY TAKBOr OTKa3UBakb-a.

M3Hocu koju gocneBajy y cknagy ca un. 1.5u1 1.6

M3Hocu Koju gocnesajy y cknagy ca yn. 1.5 n 1.6 nnahajy ce:

(a)
(6)

y EYP; n

y poky og 15 (neTHaecT) gaHa of kaga 3ajvonpumal, NpuMK 3axTeB
BaHke unu y 6uno Kom gyxem poky HaBedeHOM Y 3axTeBy baHke.

Mpouenypa anokauwmje

3axTeB 3a anokauujy

(@)

Mamehy nepuopga op [atyma cTynawa Ha cHary M 2 (gBa) mMeceua npe
Kpajwer gatyma pacnonoxmsocTtu (y garbem Tekcty: ,lepuon anokauuje”),
3ajmonpumal, (npeko lpomoTtepa w/unu M3spimoua npojekra), Moxe Aa
nogHece baHuu jepaH wnu Buwe 3axTeB(a) 3a anokauujy Koju je OH
npunpemuo (npeko lpomoTepa w/vnu M3Bpwwmoua npojekta) u y Be3n ca
kojum 3ajmonpumal, (Npeko MsBpmoua npojekta) Tpaxu uHaHcupake no
OCHOBY OBOT yroBopa (y JarbeM TekcTy: ,3axTeB 3a anokaumujy”).

Ceakn 3axTeB 3a anokauujy he 6uTu nogpxaH NPOJEKTHUM LOKYMEHTOM Yy
obnuky Tabena HaBegeHux y Mpunory A oBor yroBopa, Koju cagpXu Tamo
HaBeZeHe WHdopMauuje, Kao U cBe AoJaTHe penesaHTHe MHopMauuje Koje
BbaHka 3axTeBa.

3ajam ce Moxe popgenuTM  uckibyumBo  [loa-mpojektuma  koju ¢y
naeHTUdrKoBaHn Kao NoaobHN 3a PuHaHCUpame y TeXHUYKOM onucy npema
oBoM yroeopy. [la 6u ce lNog-npojekat kBanugukoBao 3a puHaHCUpake no
OBOM OCHOBY, 3ajmonpumay, mopa (1 mMopa ocurypatv ga v Msepmnay
npojekta mopa) aa nowTyje Npouenypy anokauuje npema oBoM unaHy 1.9 un
TexHu4kom onucy.

3ajam he ce popgerousatu Noa-npojekTuma, Koju cy JoroBopeHu ca baHkom y
cknagy ca npuHUMnMMa npouenype peBusvje anokauuje kpeauTta y OKBUpY
baHke koja je HaBegeHa y TexHU4KOM onucy, nop ycnosoMm Aa ce baHka
yBepuM fAa MOoCTOoju [OBOSBHO MHGOpMauuWja JoCcTynHUX o Taksum [loa-
npojekTuma.

Cpenctea baHke he ce poperbumBaTu npuxeatibusum [loa-npojektuma ca
npouegypama MOAYNUpaHWM Yy CKnagy ca BenuumHoMm [log-npojekata u y
CKragly ca NpuMeHSbMBUM Mpouenypama baHke 3a okBMpHE KpeauTe, Kao LWTo
je HaBegeHo y TexHUYKOM onucy.

3ajmonpumay, he (npeko [MpomoTtepa w/wvnn W3Bpwwmoua npojekTa)
00e30eunTu Oa je, 3ajegHo ca cBakmm 3axTeBOM 3a anokauwujy, nnaH HabaBke
3a lMoa-npojekat ykrbyveH y Taj 3axTeB 3a anokauujy y dopMmu 1 cagpxajy
Koju je npuxsaTsbmB 3a baHky.
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Mucmo o anokauuju

(a)

BbaHka he nmaTu NyHO AMCKPELMOHO NpaBo Aa ogobpu unu oabuje nogHeTn
3axTeB 3a anokauumjy HakoH npernega [loag-npojekata koje cmaTpa
Heonxo4HUM U1, y cny4dajy notepae/onobpetra, usgahe Nucmo o anokauuju (y
parbem Tekcty: ,[iucmo o anokaumju’), obasewTaBajyhn 3ajmonpumua
(npeko lNpomoTepa u WM3sBpwwmoua npojekta) o CBOjoj noTBpau/ogobpery
poctaBreeHnx lNMoa-npojekata M 0 M3HOCY Yy €BpMMa KOju je AoAerbeH TOM
Mop-npojekty. Y cnyyajy oa baHka He ogobpu nogHeTn 3axTeB 3a anokauujy,
baHka he o Tome obaBecTnTh 3ajmonpumua (Npeko M3pplimnoua npojekra u
lMpomoTepa).

baHka moxe nytem obaBewTewa 3ajmonpumuy (npeko [lpomoTtepa u
M3Bpwmoua npojekta) Aa W3MeHW npouenypy anokauumje kako Ou je
ycknaguna ca nonuTukom bBbaHke wnvM ogpaxaBana pesynrate pesusunje
UMnremMeHTaumMoHor kanaumMteta u nepdgopmarcu lNpojekta. Y ToM cnydyajy,
baHka he o Tome obaBectutn 3ajmonpumua (npeko [lpomoTepa wu
Usspwwmoua npojekta) u 3ajmonpumay, (npeko [NpomoTtepa un M3spumoua
npojekta) he y cknagy ca TUM ogmax npunaroguty CBoje MHTEPHE npoueaype
anokauuje.

Mpouenypa peanokaumje

(@)

Mpe patyma koju cregm 6 (wect) meceum HakoH [lepvoga anokauuje,
3ajmonpumay, (npeko MNMpomoTtepa unu M3BpLlumoLa npojekra) Moxe, NnMcaHuMm
3axTeBoM (koju je npunpemuno oH unun Usepwunay npojekra) baHum, koju he
cagpXxaTu pasrnore 3a 3axTeB, [a NPeanoXxu peanokauujy y cknagy ca
oapeabama oBor ynaHa 1.10 6uno kor gena HeENM3MUPEHOr KpeauTa Koju je
poferbeH, anu Huje noTpolweH Ha [loa-npojekart, UM HWje y NOTNYHOCTH,
OVPEKTHO WNU  WHOVMPEKTHO, CTaBIfbEH Ha pacnonarawe O0f CTpaHe
3ajmonpumua n/unun Useplumnoua npojexra.

BbaHka Moxe, nNo cBom Haxohewy, nMpuxsaTUTW Mpeanor 3a peanokauujy
3ajmonpumua (npeko lNpomoTepa wunu Msspwwmoua npojekta) U U3BPLUMTH
npepacnogeny 6uno kor pgena HeotnnaheHor kpeguta y cknagy ca
ogpenbama unana 1.10 n obaesectutn 3ajmonpumua n N3Bpunoua npojekta,
Yy 3aBUCHOCTU O criyyaja, e-nowTom y poky oa 30 (TpuaeceT) AaHa HakoH
npujema gokymeHta 3a [loa-npojekta 3ajmonpumua (npeko MNMpomoTtepa nnm
M3BpLumoLa npojekTa) y3 npeanor 3a peanokauujy. lNpepacnogerbeHn n3Hocu
6uhe ykrbyyeHn y Nucmo o anokaumjy HaBefeHo y ynaHy 1.9.6.

Ako pearnokauuja Huje moryha nnum je moryha camo genMMmunyHo, 3ajmonpumMaly
he, HakoH npujema obaBelwTenwa of baHke, y cknagy ca YnaHom 4.3, ogmMax
otnnatutm baHum geo HeoTnnaheHor kpeauta koju je baHka ucnnatuna y
BE3U ca NPBOOMTHOM arokKaLmjoM.

Ha nuncvenn 3axteB badke, 3ajmonpumay (npeko [lpomoTtepa wnu
MsBpwwmoua npojekta) he npeanoxutn peanokauvjy 6wno kor pgena
HeMsMMpeHor KkpeautTa Koju je anoumpaH, Yy cCknagy ca npouenypama
onucaHum y unaHy 1.9, y Bean ca lNog-npojektom ako TakaB Moa-npojekat, no
mMuwrbenwy baHke, HWje nogobaH 3a uHaHcupamwe of cTpaHe baHke npema
Crartyty, nonutukama wunm cmepHuuama banke wnm npema unany 309.
YroBopa o pyHKUMOHUCawy EBponcke yHuje unu ako [loa-npojekat sBuile
Huje y cknagy ca 3axTeBMMa OBOr yroBopa. AKO y poky npensufieHom Yy
nncmeHom 3axTteBy baHke 3ajmonpumal, (npeko MNpomoTtepa unu N3spLumoua
npojekta) He 3ameHu TakaB [loa-npojekat, 3ajmonpumalr, he oTnnaTtuTu Leo
unu geo HeotnnaheHor 3ajma y cknagy ca yunaHom 4.3 oBor yrosopa.

YnaH 2.
3ajam

U3Hoc 3ajma

3ajam ce cacTojMu OA YKynHMX u3Hoca TpaHwwu koje je baHka mcnnatmna no
KpeauTy, Kako je noTBpheHo of cTpaHe baHke, carnacHo 4nany 2.3.
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BanyTta nnahaswa

3ajmonpumay, nnaha kamaTy, rmaBHMLY W Apyre HakHage koju ce nnahajy y Besn
ca cBakom TpaHLwowm, y BanyTu y Kojoj je TakBa TpaHwa ucnnahexa.

Hpyra nnahawa, yKONMKO UX MMma, Bpwe ce Yy Banytu kojy oapehyje baHka,
y3aumajyhu y 063up BanyTy pacxoga koju he 6utu nnaheHn Tom ucnnaTtom.

MNoTrBpaa baHke

BbaHka goctaBrba 3ajmonpuMuy nnaH oTnnaTte Koju ce HaBoau Yy unany 4.1,
YKONMKO MOCTOjU, Koja npukasyje OaTym ucnnarte, BanyTty, ucnnaheHu M3HOC,
ycrose oTnnarte M kamaTHy CTOMy 3a cBaky TpaHuwy, He kacHuje og 10 (geceT)
KaneHgapckux gaHa HakoH 3akasaHor gatyma ucnnare 3a Ty TpaHLy.

YnaH 3.
KamaTa

KamaTHa cTtona

TpaHwe ca PUKCHOM CTONOM

3ajmonpuma nnaha kamaTty Ha HeM3MUpPEHWN U3HOC CBake TpaHwe ca pMKCHOM
ctonom no ®PUKCHOj CTOMM KBapTanHO WM NOMyroovike Ha Kpajy Taksor
nepuoga, Ha ogrosapajyhe [datyme nnahawa, kako je HaBegeHo y [MoHyam 3a
ucnnaty, nodes op npeor Taksor JaTtyma nnahawa HakoH [JaTyma ucnnate
TpaHwe. Ako je nepuop op [Hatyma ucnnate go npsor Jatyma nnahawa 15
(neTHaecT) gaHa wnn kpahn, oHpoa ce nnahawe kamaTe obpayyHaTe y TOM
nepuogy ognaxe go cnegeher (gpyror) datyma nnahamsa.

Kamata ce obpayyHasa Ha ocHOBY 4naHa 5.1.(a).
TpaHwe ca BapnjabUIIHOM CTONOM

3ajmonpumay, nnaha kamaTy Ha HeMsMUpeHu U3HOC cBake TpaHwe ca
BapujabunHom ctornom no BapujabunHoj cTonu kBapTanHo vy nNonyrogvillikbe Ha
Kpajy TakBor nepuopa, Ha ogroeapajyhe [JaTyme nnahawa, Kako je HaBedeHo Y
MoHyou 3a vcnnaTty, NodeB oA npBor TakeBor [latyma nnahakwa HakoH [JaTtyma
ucnnate TpaHLe.

BaHka he obaeectuTn 3ajmonpumua o BapujabunHoj ctonu y poky og 10 (gecer)
AaHa HaKoH noyeTka cBakor PedepeHTHOr nepuoaa 3a BapujabunHy crony.

Ykonuko ce, y cknagy ca un. 1.5 u 1.6, ucnnara 6uno koje TpaHwe ca
BapujabunHom ctonom goroam nocne 3akasaHor gatyma ncnnarte, EURIBOR koju
ce npumewyje 3a npeBu PedpepeHTHM nepuog 3a BapwjabunHy ctony 6uhe
oppeheH, y cknagy ca [lMpunorom B, 3a PedepeHTHN nepuon 3a BapujabunHy
cTony koju novmwe o fatyma nnahawa, a He of 3akasaHor gaTtyma ucnnaTe.

Kamata ce obpavyHaBa 3a cBaku PecepeHTHU nepuos 3a BapujabunHy cTtony Ha
OcHoBY unaHa 5.1.(6).

3.1.1 PeBusuja unu koHBep3uja TpaHLwumn

Kapa 3ajmonpuman wnsabepe onuujy Oa W3BPLIM PEBU3U)Y WKW KOHBEP3WjY
OCHoBUUE KamaTHe cTone TpaHwe, oH he, of cTynawa Ha cHary [datyma
peBusuvje/koHBep3vje Kamate (y ckrmagy ca moctynkom onucawum y [MNpunory ),
nnaTuTu kKamaTy no ctonu yTepheHoj y cknaay ca ogpendama MNpunora [.
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3aTe3Ha KamaTta

be3 ytuuaja Ha unaH 10. n kao m3yseTak of unaHa 3.1, ako 3ajmonpuma, He
nnatu Guno Koju Jocnenu U3HOC Mo OBOM YroBopy Ha gatym gocneha obasese,
obpauyHaBahe ce kamaTta Ha 6Vno Koju HEM3MMPEHN M3HOC NpemMa OBOM YTroBOpY,
oA patyma gocneha go gatyma ctBapHor nnahawba, no roguliHsoj CTonM Koja je
jeaHaka:

(@) 3a 3aoctane u3HOCE KOjU ce OAHOCe Ha TpaHwe ca BapujabunHom
kamaTHoM cTonom, BapwujabunHoj kamaTtHOj ctonu yBehaHoj 3a 2% (200
6a3Hux noeHa);

(6) 3a 3aoctane M3HOCE KOju ce ogHoce Ha TpaHwe ca (PUKCHOM KamMaTHOM
cTonom, n3Hocy sehem op;:

(i) npumenrbuBe PukcHe kamaTtHe ctone yBehaHe 3a 2% (200 6a3Hux noeHa);
unm

(i) jeoHomeceyHom EURIBOR-y yBehaHom 3a 2% (200 6a3Hux noeHa);

(4) 3a 3aocTane M3HOCe M3y3eB OHUX HaBedeHux nof (a) u (6), jeaHomece4vHu
EURIBOR yBehaH 3a 2% (200 6a3Hux noeHa),

n 6uhe nnaheHa y cknagy ca 3axTeBoMm baHke. Y cBpxy ogpefuBarwa BUCKMHE
EURIBOR-a y Be3an ca oBum unaHom 3.2 (6) u (u), ogrosapajyhn nepuogn y
cmucny Mpunora b cy y3actonHu nepuoam y Tpajawy of jegHor (1) meceua koju
noumwy Ha gatym gocneha. buno koja gocnena HennaheHa kamata moxe OuTK
KanMTanu3oBaHa y cknagy ca unaHom 1154 pahaHckor 3akoHuka Jlykcembypra.
Kako ©u ce usberna cymha, Kanutanus3aumja kamate he ce BpwWTM camo 3a
Jocrneny kamaTty, anu HeMsMMpeHy AyXe O roavHy AaHa. 3ajmornpumal, yHanpes
npuxeaTta fa ce 3are3Ha KamaTa 3a Nnepvop, Ay of, roavMHy AaHa obpadvyHa kao
crnoxeHa kamaTta u ga he, nocne kanutanu3auuje, TakBa HeM3MMpeHa Kamarta
OuTn obpadvyHaTa no kaMaTHOj CTONW Koja je gata y unaHy 3.2.

Bes ytuuaja Ha unaH 3.2 (4) U3Haa, yKONUKO je 3aocTanu U3HOC y BanyTu 3a Kojy y
YroBopy Huje ogpeheHa EURIBOR crtona, npumeHuhe ce peneBaHTHa
mefybaHkapcka cTtona unu, kako ogpeau baHka, peneBaHTHa 6e3pu3nyHa cTona
Kojy baHka penoBHO KOpUCTM 3a TpaHcakuuje y Toj BanyTu, yBehaHa 3a 2% (200
0a3Hux noeHa) n obpayvyHaTta y ckrnagy ca TPXKULLIHOM NPakcoM 3a TakBy CTOMYy.

Cny4aj nopemehaja Ha TpxULWITY

AKO y BUNO KOM TPEHYTKY:
(a) op npujema BaHke MNpuxBaTara ucnnate y Be3un ca TpaHLom, u

(6) nmo patyma koju naga 20 (oBageceT) PagHux gaHa npe 3akasaHor gatyma
ucnnare 3a TpaHLue Koje he 6utn ucnnahexe y espuma,

HacTynu Cny4aj nopemehaja Ha TpxuwTy, BaHka Mmoxe obaBecTnTh 3ajmonpumua
Ja je oBaj unaH 3.3 CTynuo Ha cHary.

KamaTHa ctona koja ce npuMmemnyje Ha TakBy [lpuxBaheHy TpaHwy o Hatyma
pocneha unu Jatyma peBuanje/koHBEP3Wje KamaTe, YKONMKO nocToju, buhe ctona
(n3pakeHa kao roguvwika NpoLueHTyarnHa crtona) 3a kojy baHka yTBpaun ga je weH
YKYMHW TpoLlak 3a puHaHcupake oarosapajyhe TpaHLe, Ha OCHOBY Tafa Baxehe
WHTEPHO KpeupaHe pedepeHTHe cTone baHke wnuM anTepHaTtuBHe MeTode
ogpehuBara cTone, Kojy baHka pasymHO ogpeaw.

3ajmonpumal, MMa npaBo Aa MMCaHMM NyTeM oabuje TakBy uUchnaty Yy PoKy
HaBegeHOM y obaBeluTery U cHocMhe eBeHTyariHe TPOLLKOBE KOju HacTaHy Kao
pesynTaT Tora, y KoM cny4yajy baHka Hehe u3BpLIMTU ucnnaTy u ogroeapajyhu geo
Kpeouta octaje Ha pacnonarawy 3a ucnnaty y cknagy ca unaHom 1.2. Ako
3ajmonpumay, He oabuvje ucnnaty Ha Bpeme, CTpaHe cy carnacHe fa cy ucnnata
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y EYP un weHun ycrioBu y notnyHocTn obaesyjyhu 3a CtpaHe. Mapxa nnm dukcHa
cTona koje je 3ajMonpumal NPeTX04HO NPUXBaTHO, BULLE Ce HEhe NpuMerMBaTw.

YnaH 4.
OTnnarta

4.1 PegoBHa oTnnara

4.1.A OTtnnartay patama

(a)

(6)

3ajmonpumau, otnnahyje ceaky TpaHwy y paTama Ha [Jatyme nnahana Koju
cy HaBefgeHwu y ogroapajyhoj lNMoHyaou 3a vcnnaty y cknagy ca ycrnosuma
nnaHa oTnraTe Koju ce JoCTaBrba Yy Cknagy ca YnaHom 2.3.

Ceaku nnaH otnnarte M3pap,|/|he Ce Ha OCHOBY cnepeher:

() y cnyyajy TpaHwe <ca dwmkcHom ctonom 6e3  [atyma
peBusnje/koHBEP3Wje  KamaTe, oOTnfaTa ce BpWM  KBapTarsHo,
nonyrogviikbe Wnu rOAUWHEe, Y jeAHakMM paTama rnaBHuue unm
CTanH1uM patama rmaBHuLE N KamaTte;

(i) 'y cnyyajy TpaHwe ca dwukcHom cTtonom ca  [latymom
peBu3mnje/koHBeEpP3Mje kamaTe unu TpaHwe ca BapwjabWUIHOM CTOMOM,
oTnnata ce BpWW Y jeQHaKUM KBapTanHWM, MNONYrogulkUM  Unn
roovlHbUM paTamMa rfaBHULE;

(i) npeuM OaTtym oTnnate cBake TpaHwe naga HajpaHuje 30 (Tpuaecer)
AaHa of 3akasaHor gatyma mcnnarte v HajkacHuje of JaTyma otnnate,
Koju HenocpegHo cneau 5. roguvwmwuuy 3akasaHor gatyma ucnnate
TpaHwe; n

(iv) nocnegwu OaTtym oTtnnaTte cBake TpaHwe naga HajpaHuje 4 (4eTupwu)
roouHe u HajkacHuje 15 (neTHaecT) rogmHa opf 3akasaHor gatyma
ucnnare.

41.6 JepHa parta

AntepHatuBHO, 3ajmonpumay, he oTnnatutn TpaHwy y je4Hoj paTtu Ha jeAuHu
Hatym otnnate koju je HaBegeH y lNoHyau 3a ucnnaty Koju naga HajpaHuje 3
(Tpwn) roanHe 1 HajkacHuje 10 (aeceT) rogmMHa of 3akasaHor gatyma ucnnare.

4.2 [Oo6poBosbHa NpeBpemMeHa oTmniaTa

4.2.A N360p npeBpemMeHe oTnnarte

Y cknagy ca un. 4.2.6, 4.2.1 v 4.4, 3ajmonpumay, MOXe ga U3BpLUN NMPEBPEMEHO
nnahane cBux unu gena 6uno koje TpaHLue, 3ajedHO ca obpadvyHaTOM kKamaToMm U
HakHagamMa ako MnocToje, noaHowewem 3axTeBa 3a MNPeBpemMeHy oTnnarty
HajpaHnje 60 (wespeceT) M HajkacHuwje 30 (TpuaeceT) kaneHAapCKUMX AaHa of
npeTxoaHor obaBelUTera, npeunsmpajyhu:

(@)

M3Hoc npeBpemMeHe otnnarte,
,D,aTyM npespemMeHe otnnare,

ako je npuMeHrLMBO, M3bop HaumnHa npumeHe 3Hoca npeBpeMeHe oTnnaTe
y cknagy ca unaHom 5.5.L4(a); n

Bpoj Yroeopa.

3axTeB 3a NpeBpeMeHy OTMnaTy je Heorno3us.
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4.2.6 HakHapa 3a npeBpeMeHy oTnnarty

4.2.6(1) TPAHLWA CA ®MKCHOM CTOINOM

Y cknagy ca unaHom 4.2.5(3) ucnog, ako 3ajmonpumMal, NpeBpeMeHo OTnnaTtu
TpaHLwy ca dukcHom ctonom, 3ajmonpumad, nnaha baHun Ha Jatym npesBpemeHe
otnnaTte HakHagy 3a npeBpemMeHy OoTnnaTty y O4HOCY Ha TpaHwy ca (pukcHOM
CTOMOM Koja ce npeBpemeHo oTnnahyje.

4.2.6(2) TPAHWA CA BAPUJABMINHOM CTOINOM

Y cknagy ca unaHom 4.2.6(3) wucnog, 3ajMonpumay, Moxe MNpeBpeMeHOo
otnnatutn TpaHLwwy ca BapujabunHom ctonom 6e3 HakHage.

4.2.5(3) PEBU3NJA/KOHBEP3NJA

MpeBpemeHa oTtnnata TpaHwe Ha wweH [atym PeBusnje/KoHBep3uvje kamaTe
MOXe ce n3BpuTM 6e3 HakHage, ocMM ako je 3ajMonpumal, npuxsaTno PUKCHY
kamaTHy ctony y cknagy ca lNpunorom [, npema lNpeanory PeBuanje/KoHBep3nje
KamaTe.

4.2.l1 MexaHuKa npeBpeMeHe oTnnare

HakoHn wrto 3ajmonpumay, baHum nogHece 3axTeB 3a npeBpemeHy oTnnaTty, Y
Be3n ca TpaHWwoM ca UKCHOM KamaTHoM ctonom, baHka he nsgatu MNoHyay 3a
npespemMeHy otnnaty 3ajmonpumuy, HajkacHuje 15 (neTHaecT) gaHa npe [datyma
npespemeHe otnnarte. [loHyaa 3a npespemeHy otnnaty he npeunsmpatn N3Hoc
npespemeHe otnnate, [atym npesBpemeHe oTnnate, obpadyHaty kamarty
pocneny Ao Taga, HakHagy 3a npeBpemeHy oThmaTy nnatuBy npema unaHy
4.2.6(1), HakHagy npema unaHy 4.2.[1, ako MocToju, HauynH npumeHe WsHoca
npeBpeMeHe oTnnaTe Kpeauta U pok Ao Kojer 3ajmonpvmal, Moxe Aa npyxeaTtu
MoHyay 3a npeBpeMeHy oTnnaTy.

Ako 3ajmonpumad npuxeaTu [NoHyay 3a NpeBpeMeHy OTnnaTy HajkacHuje 4o poka
HaBefgeHor y woj, baHka he 3ajmonpumuy, HajkacHuje 10 (geceTt) gaHa npe
penesaHTHor [atyma npeBpemeHe otnnate, nocnatm ObaBewTewe O
npespeMeHoj otnnatn. Ako 3ajmonpummar, NponuMcHo He npuxsaTtu [MoHygy 3a
npeBpeMeHy oTnnaTy, 3ajMonprvmMal, He MOXe M3BPLUMTU NpeBpeMeHy oTnnaTy y
Be3M ca TakBOM TpaHLLIOM ca (PUKCHOM KamaTHOM CTOMOM.

HakoH wto 3ajmonpumal, baHuu nogHece 3axTeB 3a NpeBpemMeHy oTnnaTy y Besu
ca TpaHwoM ca BapwjabwnHoMm kamaTtHoM cTtonom, BaHka he 3ajmonpumuy
nsgatn ObGaBeluTewe O NpeBpeMeHoj oTnnaTu, HajkacHuje 10 (geceT) gaHa npe
[artyma npeBpemeHe oTnnare.

3ajmonpumay, he nnatutm u3Hoc HaeegeH y OOaBelwTewy O NPEBPEMEHO]
OTNnaTh Ha KoOHKpeTaH [lJaTym npeBpeMeHe oTnnare.

4.2.@1 ApMuHUCTpaTUBHA HakHaga

Ykonuko BaHka n3y3eTHO, MCKIbYYMBO MO CBOjOj MPOLIEHW, npuxBaTtn 3axTeB 3a
npeBpemMeHy oTnnaty y3 npetxogHo obasewTewe kpahe og 30 (Tpuaecer)
KaneHgapcknx gana, 3ajmonpumalr, he baHum nnatutu HakHagy og 10.000,00
eBpa (geceT xwsbafda eBpa) MO CBakoj TpaHWwM 3a Kojy ce 3axTeBa da Oyaoe
npeepemMeHo oTtnnaheHa, OeNMMUYHO UMK Yy MOTNYHOCTW, y3umajyhm y o63up
agMUHUCTPaTUBHE TpOLWKOBE Koje je bBaHka wvmana y Be3n ca TakBOM
[OOpOBOIbLHOM NpPeBpPeMEHOM oTnnatoM. Y ToMm cnydajy, baHka Hehe 6utun vy
obaBe3n fa nowTyje pokoBe 3a cnawe [loHyae 3a npeBpemeHy oTnnaTy u/wnm
OGaBellTea O NMPEBPEMEHOj OTNMATW, CXOZHO Criyyajy, Y cknagy ca OBUM
YroBOPOM.

4.3 QoOaBe3Ha NpeBpeMeHa oTnJjiata U oTKasmBaHe

4.3.A Cny4ajeBu npeBpemMeHe oTnnare
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4.3.A(1) OOTABAJ CMAHEHA TPOLLUKOBA MNMPOJEKTA

(a) 3ajmonpumay he ogmax obaBectuTM bBaHKy ykonmko ce goroguo unu je
BepoBaTHO Aa he gohn po Cny4yaja cMakera TPOLLKOBa npojekta. Y 6uno
KOM TpeHyTKy HakoH nojase Cnyyaja cMahena TpoLuKoBa npojekta, baHka
Moxe, y3 obasewTewe 3ajMonpumuy, Aa OTKaxe HeucnnaheHn pgeo
Kpeouta n/vnn pa 3axteBa npeBpemeHy otnnaty HeusmupeHor 3ajma po
usHoca 3a koju Kpeaut npemallyje orpaHuderwa HasedeHa y cTasy (U)
ucnoA, 3ajegHo ca obpayyHaToM KamMaTtoM W CBUM OCTanuMM U3HOCMMa
HacTanMM 1 HEM3MMPEHNM MO OBOM YrOBOPY Y OOHOCY Ha Aeo HensmmpeHor
3ajMa Koju Tpeba npeBpemMeHO fa ce oTnnaTtu.

(6) Bajmonpumay he vcnnaTtuTU TpaXeHW W3HOC Ha AaTyMm Koju je ogpeguna
baHka, npn 4emy Taj patym He naga Mawe of 30 (TpuaeceT) gaHa oA
AaTyMma TakBor 3axTeBa.

(u) 3anotpebe oBor ynaHa, ,Cny4aj cMawera TPOLUKOBA NpojeKkTa” 3Hauu aa
ykynHa BpegHocT [pojekta naga vcnog mM3Hoca HasegeHor y Tadku (6)
Mpeambyne, Tako ga um3Hoc Kpeawta (npenasw 3ajegHo ca 6uno kojum
ApyruM Kpegutom pobujeHnm op baHke y cBpxy uHaHcMpawa OBoOr
npojekra) npenasu:

0] 50% (nepecet npoueHaTa); u/unu

(ii) kaga ce cabepe ca M3HOCOM OMMO KOjUX ApYyrMx cpeactaBa
EBponcke YHuje pacnonoxmeum 3a lNpojekat, 70% (cegampeceT
npoueHara),

TaKBMX YKYMHUX TpoLukoBa NpojekTa.

4.3.A(2) CITYYHAJ NMPEBPEMEHE OTIUIATE ®HAHCUNPAHA KOJE HUJE Off CTPAHE
ENB

(a) Sajmonpumay he ogmax obasecTutn baHky ako je gowno go Cnyyaja
npeespemMeHe oTnnarte uHaHcupawa Koje Huje of ctpaHe EVB wnu he
BEpOBaTHO [0 hera gohu. Y 6GuMno KOM TPeHyTKYy HakoH HacTaHka Cnydaja
npeespemMeHe oTnnarte uHaHcupawa Koje Huje opf ctpaHe EWB, baHka
Moxe, y3 obasewTewe 3ajMonpumuy, Aa OTKaxe HeucnnaheHn pgeo
Kpeauta n ga 3axteBa npespemMeHy otnnaTty HemsmupeHor 3ajma, 3ajegHo
ca obpayyHaToM KamaTom W CBUM [PYrM HacTanuM U HEeU3MUPEHUM
M3HOCMMa No OBOM YroBopy Yy OAHOCY Ha Aeo HeusmupeHor 3ajMa Koju ce
npespemMeHo oTnnahyje.

(6) [Oeo Kpeawuta koju BaHka Moxe ga oTkaxe n geo HemsmupeHor 3ajma Koju
BaHka Moxe 3axTeBaTM fa ce MNpeBpeMeHo oTnnatu 6uhe jegHak geny
npespemMeHo otnnaheHor nsHoca ®uHaHcupara koje Huje og ctpaHe ENB y
OOHOCY Ha yKynaH HeusMupeHu M3HOC cBor PuHaHCKMpara Koje Huje oA
cTpaHe EVB.

(u)  Bajmonpumay he nnaTUTU TpakeHW U3HOC Ha AaTyM HaBedeH Of CTpaHe
BaHke, npn 4emy Taj patym He naga Mawe of 30 (TpuaeceT) gaHa of
AaTyma TaKBor 3axTeBa.

(z) CraB (a) ce He NpMMerbyje HU Ha jegHY [OOPOBOSLEHY NpeBpeMeHy oTnnaTty
®duHaHcupara Koje Huje op ctpaHe EWB (Mnn noHoBHM oOTKynm unu
OTKasuBakbe, y 3aBMCHOCTU Of CNny4aja) Koje:

0] je yumHeHo y3 NpeTxoaHy NCcMeHy carnacHoct baHke;
(i)  je yumreHO y OKBUPY PEBOMBUHT KpeAUTHE NUHUjE;

(i) ce cacTtoju on npuxoda 6Guno kor UHaAHCUjCKOr 3agyxewa ca
pPOKOM Tpajatba HajMare jedHaKkoM npeocTarioM pPoKy npeBpemMeHe
oTnnaTta ®uHaHcupama koje Huje og ctpaHe EVB.

(e) 3a notpebe oBor ynaHa:
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() ,Cny4yaj npesBpemMeHe oTtnnate duHaHCUpawa Koje Huje opn
ctpaHe EWB” os3HavaBa cBakM cnyyaj kaga 3ajmonpumad
0obpoBOrbHO MpeBpemMeHo oTnnatn (pagu u3beraBarwa Cymhbe,
TakBa npeBpemMeHa oTnnarta Tpeba ga ykrbyum JoOpoBoOSbaH OTKyM
unn oTkasmeake 6uno koje obasese nosepuoLa, y 3aBUCHOCTU OA
cnyyaja) A€o Mnu LEenoKynHuM nsHoc 6uno kor duHaHcupawa Koje
Huje og cTtpaHe ENB; n

(i) ,PuHaHCUMpame Koje Huje op cTpaHe EUB” o3HauaBa cBako
dmHaHcujcko 3agyxene (ocum 3ajma n 6uno Kor Apyror AMPEKTHOr
donHaHcujckor 3agyxerwa baHke 3ajmonpumuy nnu 61no Kojy apyry
obaBesy nnahaka unu oTnnaTy HOBLA KOju je NPBOOUTHO CTaBIbEH
Ha pacrnonarawe 3ajMonpumuy) Ha nepuog Ayxu og 5 (ner)
rogvHa.

4.3.A(3) CITYYAJ NMPOMEHE 3AKOHA

3ajmonpumay, he ©e3 opgnarawa obaBectutm baHky pa je Hactynuo Cnyuaj
npomeHe 3akoHa unu ga he BepoBaTHO HACTYNUTU. Y TakBOM CIyyajy, WM ako
BaHka vma onpaBgaH pasnor ga cmaTpa da je Hactynuo unu ga he HacTynuTu
Cnyuyaj npomeHe 3akoHa, baHka MoXxe 3axTeBaTM KOHCynTOBake ca
3ajmonpumuem. TakBe KOHcynTauuje Mopajy ce ogpxatu y poky og 30 (Tpugecer)
AaHa of faTyma 3axTteBa baHke. Ako je, no ncreky 30 (TpugeceT) gaHa o gatyma
TaKBOr 3axTeBa 3a koHcynTauuje, baHka cmaTpa ga:

(@) ©um TakaB Cny4yaj npoMeHe 3aKkOHa 3Ha4yajHO YMawMOo CrnocoBHOCT
B3ajmonpumua ga ucnyHu ceoje obaBese Mo 0BOM YroBopy, u

(6) nocneguue Cnyyaja MpoMeHe 3akoHa He Mory 6uTu ybnaxeHe Ha HauuH
3agosorbasajyhm no wy,

BaHka moxe, y3 obaBewTewe 3ajMonpumMua, Aa OTKaxe HeucnnaheHn pAeo
KpeauTa n/wnu ga 3axtesa npeBpemeHy otnnaty HeunsmupeHor 3ajma, 3ajegHo ca
obpayyHaToM kamaTtom M CBMM ApyrMMm obpadyHaTMM M HEU3MUPEHMM M3HOCMMA
npema OBOM YroBopy.

3ajmonpumay, he nnaTnTy TpaxeHn U3HOC Ha JaTyM Koju oapeau baHka, npu yemy
Taj AaTym He naga mawse o 30 (TpuaeceT) AaHa oA JaTyma TakBOr 3axTeBa.

3a notpebe oBor unaHa, ,Cny4yaj npomeHe 3aKOHa” 3Ha4M [JOHOLLEHE 3aKOHa,
npornawiaBake, NOTNUCUBAKE UNU paTndukaumnjy unm 6uno Kojy MpoMeHy unu
n3MeHy 1 gonyHy 6vuno Kor 3akoHa, npasuna unu nponuca (MnNv y NpUMEHU nnu y
3BaHMYHOM TyMadewy OGUNO KOr 3akoHa, npasuna unu nponuca) kKoje ce goroam
HaKoH JaTyma OBOr yroBopa W koje MOXe Aa ymawu cnocobHocT 3ajmonpumua Aa
ncnyHu ceoje obaBese u3 0BOr yrosopa.

4.3.A(4) CITYYAJ HESAKOHNTOCTHN
(a) Mo casHawy o Cny4yajy HE3aKOHUTOCTMU:
0] BaHka he ogmax obaeecTntn 3ajmonpumMua, 1

(i) baHka moxe ogmax ga (A) obyctaBum nnu oTkaxe HevcnnaheHn geo
Kpeawuta, n/vnun (B) 3axTeBa npeBpemMeHy otnnaTy HenamupeHor 3ajma,
3ajegHo ca obpayyHaToM kamaTtOM M CBMM APYrMM M3HOCKMMa KOju Cy
obpayyHaTV U HEM3MMPEHWN MO OBOM YroBOpY, Ha AaTym Koju je baHka
HasHauuna y ceBoM obaBelwTery 3ajMonpumLy.

(6) 3a notpebe oBor unaHa, ,Cny4aj He3aKOHUTOCTU” 3Haun aa:

(i) nocTtaHe He3aKoHMTO Yy OMMo Kojoj Baehoj jypucoukLmju, Unm noctaHe
nnu BaHka pasymMHO oyekyje fa MoXe MocTaTu CynpoTHOCTN BUMo Kojum
CaHkumnjama, na baHka:

(A)  wmcnyHm Buno kojy o ceojux obasesa kako je npeasuheHO OBUM
yroBopoM; unu

(B) dwmHaHcupa unu ogpxasa 3ajam;
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(i) OkBupHM cnopasym jecte unu he BepoBaTHO GUTK:

(A) opbauen og ctpaHe Penybnuke Cpbuje unu Hehe obaBeanBatun
Penybnuky Cpbwujy y 6uno kom nornegy;

(B) HeBaxehu y cknagy ca cBojum ycrnosuma unu 3ajmonpumad
TBpAW Aa je HeBaehu y cknagy ca Hherosmm ycrosuma.

() npekpweH oa ctpaHe Penybnuke Cpbuje, Tako wTo 6mno koja
obaBe3a kojy je npeysena Penybnuka Cpbuja no OKBUPHOM
crnopasymy npecrtaHe ga ce wcnywasa y nornegy 6wno kor
duHaHcupawa Ouno KoM  3ajMonpuMLy Ha  TepuTopuju
Penybnuke Cpbuje n3 cpeacrtasa banke nnu EY; unu

(0) Huje npumeHrsuB Ha [pojekaT unM ce npaBa baHke no
OKBMPHOM cropa3symy He MOry U3BpLUMTU Yy Be3u ca [pojekTom;

(i) y nornegy EFSD+ DIW1 rapaHuuje:
(A)  Huje Buwe Baxeha N HYje Ha NpaBHOj CHa3W;
(B) ycrnosu 3a nokpuhe No TOM OCHOBY HUCY UCMYH-EHW;

(4) Huje edekTMBHA y cknagy ca CBOjUM YCMOBMMA WM HaBOAHO
Huje edbeKTUBHA y CKNaay ca CBOjMM YCINoBUMa; Uinu

(0) Penybnuka Cpbuja npectaHe ga Gyne 3emrba koja ucnywasa
ycrnose y cknagy ca Ypenbom NDICI-GE, Ypeg6om IPA Il nnn
6uno kojuM apyrum Bakehmm NPOnMCoM MM UHCTPYMEHTOM KOju
perynuwe EFSD+.

4.3.A(5) HEYCIIEX PEANNOKALINJE

4.3.b

4.3.14

3ajmonpumar, he ogmMax NpeBpPeMEHO OTnNaTuTK Ouno Koju Oeo HeusMmpeHor
3ajMa, Koju Huje npepacnopeheH y cknagy ca unaHom 1.10, 3ajegHo ca
obpayyHaTOM KamMaToM M CBUM OCTalMM W3HOCMMa aKyMyrnMpaHuM WUnu
HEU3MMPEHMM MO OBOM YroBOpPY Ha AaTym Koju oapeaun baHka, a ga Taj gatym He
naga 30 (TpugeceT) AaHa npe AaHa o4 AaHa NOAHOLIEeHa 3axTesa.

MexaHuka npeBpemMeHe oTnnarte

Buno koju n3Hoc koju 3axteBa baHka y cknagy ca ynaHom 4.3.A, 3ajegHo ca 6uno
KOjoM KamaToM Wnu ApYrMM obpayyHaTUM UM HEU3MUPEHWM M3HOCKMMA MO OBOM
yroBopy y3, 6e3 orpaHuuewa, OMno Koje HakHage Koja gocneBa y ckragy ca
ynaHom 4.3.L, nnaha ce Ha [JaTtym npeBpemeHe oTnnate koju baHka HasHauu y
HeHoM obaBeLUTery O 3axTeBY.

HakHapa 3a npeBpemMeHy oTnnarty

4.3.L4(1) TPAHLLA CA ®UKCHOM CTOMOM

Ako 3ajmonpumal, npeBpemMeHo oTnnatn TpaHwy ca hUKCHOM KamaTHOM CTOMOM Yy
Cnyuajy npeBpemMeHor nnahawwa ca HakHagom, 3ajmonpumay, he nnatutn baHum Ha
Hdatym npeBpemeHe oTtnnate HakHagy 3a npeBpemeHy oTnnaTty y OOHOCY Ha
TpaHLwy ca oMKCHOM KamaTHOM CTOMOM Koja je npeBpeMeHo oTnnaheHa.

4.3.14(2) TPAHWLA CA BAPUJABNITHOM CTOINOM

4.4

3ajmonpumal, Moxxe NpeBpeEMEHO fa oTnnatu TpaHLe ca BapujabuinHoM CTONoMm
6e3 HakHage 3a npeBpemeHy oTnnary.

OnwrTe oapenbe

4.4.A bBe3 yTtuuaja Ha unaH 10.

OgBaj unaH 4. He yTnye Ha ynaH 10.

446 3abpaHa NOHOBHOr NO3ajMrbLUBaka

OtnnaheHn nnu npeBpemMeHo oTnnaheHn N3HOC ce He MOoXe NMOHOBO MO3ajMUTH.



104

YnaH 5.
Mnahawa

5.1 KoHBeHUMja 0 Opojary AaHa

Buno koju n3Hoc koju 3ajMonpumau Ayryje Ha ume kamaTte, HakHage wnu HakHage
3a oanarake No OBOM YroBOpY U Koju je obpadvyHaT y OAHOCY Ha Aeo roguHe, buhe
oapeheH Ha crnegehun HaumH:

(a) 3a TpaHwy ca oMKCHOM KamaToM, y3numa ce roamHa og 360 (Tpu CTOTUHE 1
wesaeceT) gaHa u mecel, og 30 (TpuaeceT) gaHa; u

(6) 3a TpaHLwy ca BapujabunHom cTonom, yamma ce rogmHa og 360 (Tpu CTOTUHE
W WwespneceT) AaHa U 6poj NpoTeknux gaHa.

5.2 Bpeme n mecto nnahawa

(a) Axo gpyrauuje Huje HaBedeHO y OBOM YroBOpy unu y 3axteBy baHke, cBaku
W3HOC KOjU je pas3nuunT oA Kamarte, HakHage W rmaBHuLE MMaTuB je Y POoKy
oz 15 (neTHaecT) gaHa no npujemy 3ajmonpumua 3axTeBa baHke.

(6) Caakn u3HOC koju nnaha 3ajmonpumar, Mo oBom yroBopy ce nnaha Ha
ogroeapajyhu payvyH koju je baHka HasHaumna 3ajmonpumuy. bBbaHka
obaBelTaBa 0 pavyHy HajMawe 15 (neTHaecT) gaHa npe gatyma gocneha
npeor nnahawa 3ajmonpumua n obaBelUTaBa 0 OMO KOjoj NPOMEHN padyHa
Hajmarwe 15 (NeTHaecT) gaHa npe gaTtyma npBor nnahawa Ha kKoje ce Ta
npoMeHa npumetwsyje. OBaj nepuog obaBeluTaBaka Ce He NpUMemnyje Y
cnydyajy nnahawa npema ynany 10.

(u) 3ajmonpuman, he HaBecTn bpoj yroBopa y getarbuma nnahawa 3a cBaky
ynnaTty U3BpLUEHY No OBOM YroBopy.

(8) WsHoc koju gyryje 3ajmonpumal, cmatpahe ce ynnaheHum kaga nctu baHka
npUMMm.

(e) bwuno koje ucnnate baHke n nnahawa baHum no oBom yrosopy BpLumhe ce
kopuywhewem PayyHa 3a wucnnaty (3a ucnnate baHke) n PauyHa 3a
nnahare (3a nnahawa baHun).

5.3 bBe3 npaBa Ha KOMMNeH3auunjy 3ajmonpmmMua

Cea nnahawa koja 3ajmonpumar, Tpeba fa wm3BpWM MO OBOM YyroBopy Ouhe
obpayyHaTta 1 wm3BpweHa 6e3 (n 6e3 mkakBor oabuTKa 3a) KOMMeH3auuje unu
NPOTUBNOTPaKUBaH-A.

5.4 Mopemehaj y cucremmma 3a nnahawe

Ako baHka yTBpAM (MO concTtBeHOM Haxohewy) fa je pgowrno go Cnyuvaja
nopemehaja nnu je 3ajmonpumal, o6asectu ga je gowwno go Cnyyaja nopemehaja:

(a) baHka moxe, m obaBesHa je, ako 3ajmonpumal, TO 3aTpaxu, ga ce
KOHCyNnTyje ca 3ajMonpuMMUEM Yy LMIiby AOrOBOpa O TakBMM NpoMeHama Yy
obaBrbarby onepauunja uUnv agMMHUCTPUpaky OBOr yroBopa, koje baHka
cMaTpa HEONXOAHWM Y AaTUM OKOSNTHOCTUME;

(6) bBaHka Huje y obaBe3u ga ce KOHCynTyje ca 3ajMonpuMLeM y Be3n ca 6uno
KOjUM nNpoMeHamMa NMOMeHYTWM Yy CTaBy (@) ako, MO HEHOM MULLIbEHY, TO
HWje 13BOASBUBO Y AaTUM OKOMHOCTMMA W, Y CBaKOM cnyyajy, Hema obasesy
Aa ce CrnoXu ca TakBMM NpomMeHama; 1

(u) BaHka Huje ogroBopHa 3a GuUNO KakBy LUTETY, TPOLLUKOBE UMK rybuTKe, Koju
HacTaHy kao pesyntat Crnyyaja nopemehaja unu 3a npegysvMmarbe WUnm
Henpegy3numamwe Ouno Koje pagke, y ckragy ca WM y Besu ca OBUM
ynaHom 5.4.
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MpymMeHa NPUMILEHUX U3HOCA

5.5.A OnuwrTe

M3Hocu npumrbeHmn oa 3ajmonpumua ncnywanajy werose obasese nnahawa camo
aKo cy NpUMIbEHM Yy CKNnaay ca ycrioBumMa oBoOr yroopa.

5.5.6 [OenumunyHa nnahawa

Ako baHka npuymu ynnaTty Koja Huje LOBOSbHA 3a MCnnaTy CBMX M3HOCA KOju cy
gocrnenu n nnatuem 3a 3ajMonpumMua no oBom yroBopy, baHka he Ty ynnary,
pefocneaoM HaBe4EeHUM Yy HAaCcTaBKy, MPUMEHUTH:

(@) cpasmepHOo cBakoj o HennaheHwx npoBu3Wja, TPOLLUKOBA, HakHaga W
pacxofa Koju 4ocneBajy N0 OBOM YroBopy;

(6) Ha cBaky obpayyHaTy kKamaTy koja je gocnerna, anv je HennaheHa no oBoM
YroBopy;

(W)  Ha cBaKy rmaBHULY Koja je gocnena, anu je HennaheHa No 0BOM YroBopy; U

(m) Ha cBaku Opyrv U3HOC Koju je gocneo, anu je HennaheH Mo OBOM YroBopy.

5.5.l1 Pacnopena usHoca Koju ce ogHoce Ha TpaHwe

6.1

(@) VY cnyvajy:

0] aenvMunyHe [o06poBOSbHE npeBpemeHe oTnnate TpaHwe koja ce
otnnahyje y Buwe para, N3HOC npeBpemeHe oTnnarte npumerusahe
Ce cpa3MepHO CBaKoj HEM3MMPEHO] paTu uUnu, Ha 3axTeB 3ajMonpumua,
0bpHyTMM pegocnenom gocneha; unu

(i) penmmnyHe obaBe3He npeBpemeHe oTnnate TpaHwe Koja ce
otnnahyje y Buwe pata, W3Hoc npeBpemeHe oTnnate he ce
NPMMEHUTN 3a CMakere HEU3MUPEHUX paTa OBpHYTUM pegocrenom
pocneha.

(6) W3Hocwu koje BaHka npvMn HakoH 3axTeBa M3 ynaHa 10.1 u NpyMereHn Ha
TpaHwy, cmawyjy HeumsmupeHe parte obpHyTuMm pegocrnefoMm pocneha.
BaHka MoXe npumMeHUTM un3Hoce npumrbeHe wu3amelly TpaHwu no
COMNCTBEHOM Haxohemy.

() Y cnyyajy npumjema un3HOCa KOjU Ce He Mory wuaeHTudukoBaTu Kao
npuMeHrsMBu Ha ogpeheHy TpaHWwy, M O Kojuma He MOCTOju crnopasym
namehy baHke n 3ajmonpumua O HUXOBOj] NpuMeHW, BaHka Moxe ga ux
npuMmeHn nameny TpaHLWK MO CONCTBEHOM Haxohemy.

YnaH 6.

ObaBe3e 1 nsjase 3ajMonpumua

O6aBese un3 unaHa 6. ocTajy Ha cHa3u of [latyma cTynawa Ha cHary OHOMMKO LYyro
KONMKO B1Io Koju U3HoC byae HEM3MMPEH NpemMa OBOM YroBOpY Unu Aok je KpeauT Ha
cHasw.

A. OGABE3E U3 MNPOJEKTA

Kopuwhene 3ajma U pacnonoXxXuBocT APYrux cpeacrasa

3ajmonpumay he, n ocurypahe aa ucto y4uHu u NpomoTtep, NCKOPUCTUTU CBE N3HOCE
nosajMrbeHe NpeMa OoBOM YroBopy 3a nsspLuerse lNpojekTa.

3ajmonpumay, he 06e36eauTn ga uma Ha pacnonaramwy W gpyra cpeAacTsa HaBedeHa
y ctaBy (6) Npeambyne n ga cy Ta cpencTea NOTPOLLEHA, OO NOTpedHor oncera, 3a
duHaHcuparse MNpojekTa.
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3ajmonpumay, he cpeactBa op ucnnaheHux TpaHWwy CTaBUTM Ha pacnorarawe
lMpomoTepy Ha HauyuH Aa 3awTuTu uHTepece 3ajmonpumua u bavke n ga ce
npugpxaesa opapenbu oOBOr yroBopa M Aa OCTBapu cBpxe 3a koje je Kpeaut
obe3beheH.

3aBpuueTtak MpojekTa

3ajmonpumau, he n ocurypahe ga he u lNpomoTtep n N3BpLuunal, npojekta, CNpoBeCcTH
Mpojekat y cknagy ca TexHud4kuMm onncom u NucMumMa o anokaumju Koju ce mory
MoAMdpUKOBaTU C BpemMeHa Ha Bpeme y3 opobpewe baHke, kao u pa [pojekat
3aBpLUM OO0 KpajHwer gaTtyMma npeLmsnpaHor y onucy.

6.3 YBehaHu TpowkoBu [pojekTa

6.4

6.5

AKo yKynHu Tpowak [Npojekta npemalun npouerweHy undpy HaBedeHy y ctaBy (6)
Mpeambyne, 3ajmonpumay, he o6e3begntn cmHaHcupamwe yBehaHor Tpolwka 6e3
obpaharwa baHuun, Tako ga ce omoryhu 3aBpuieTtak [pojekta y cknagy ca TexXHUYKUM
onucoMm. NnaHoBKu 3a mHaHcKpakwe yBehaHor Tpowka ce caonwTaBajy baHum 6e3
ofnarawsa.

Mpoueagypa HabaBke

3ajmonpumal, ce u ocurypahe ga ce u NpomoTep 1 N3BpLlumnal npojekta, obaeesyje
4a Kynu onpemy, 06e3bean ycnyre u Hapy4uum pagose 3a [pojekaTt no NnpuxBaTibUBMM
npouegypama HabaBske y cknagy, NpuxBaTibMBum 3a baHky, ca HeHOM NoNUTMKOM
onncaHoMm y hseHoM Boguuy 3a HabaBke.

TpajHe o6aBe3e y Be3u ca [IpojekTom

3ajmonpumauy, noctynajyhmu npeko lNpomoTepa, he n ocurypahe ga u Msspwmnay
npojekTa:

(a) OppxaBawe: ofpxaBaTu, MOMpaBfbaTh, PEMOHTOBATU U OOHaBIbaATU
LienoKynHy UMOBWHY Koja YnHKM aeo Mpojekta y unrby oapxasara y 4ob6pom
pagHOM CTakby;

(6) nMpojekTHa cpeacTBa: ocMm ako baHka NpeTxoQHO He Ja CBOj MpucTaHak y
nucaHoj hopMu, 3agpxaTn npaBo CBOjUHE W NOCeA Haj CBUM CpeAcTBMMA,
UM HUXOBOr 3Ha4YajHOr Aena, koja uuHe [pojekaT unu, kaga je TO
npuKnNagHo, 3ameHUTn 1 0BHOBMTU TakBa cpedcTBa u ogpxasatu lNpojekat y
cTanHoj hyHKUMjU y cknagy ca heroBoM npBoOGMTHOM HameHoM; BaHka
MOXe [Ja YycKkpaTu CBOj MpucTaHak 3ajMonpuvmMuy camo YKONMUKO 6u
npeanoxeHe akTMBHOCTY ULLME Ha LWITETY UHTepeca baHke kao 3ajmogasua
unun 6u yunHuno lMpojekat HekBanndmkoBaHUM 3a prHaHcUpare of cTpaHe
Banke npema weHom Cratyty wnm unadHy 309. Cnopasyma o
dyHKUnoHncarwy EBponcke yHuje;

(u) Ocurypame: ocurypaTu cBe pagoBe U MMOBUMHY KOja YMHU Aeo [NpojekTa Kog
npBoknacHe ocurypasajyhe koMnaHuje, y ckrnagy ca ctaHZapaHOM Mpakcom
Y VHOYCTPUjU;

() MNpaBa wn posBone: ogpaBaTy Ha CHa3W CBa MNpasa nporiasa u ynotpebe u
cBa Osnalhena HeonxoAHa 3a u3BpLUeHe 1 yHKUMOoHUCake NpojekTa; n

(e) Ekonolka u couujanHa:
0] cnpoBoherwe 1 dyHKUMoHUCcawe lpojekta y cknagy ca Exkonowkum un
couujanHum cTaHgapamma;

(i)  nmpubaBuTn M ogpxasaTn NoTpebHe Ekonoluke nnm coumjanHe go3sone
3a lNpojekar;

(i)  ycknagntm ce ca cBMM TakBuM Ekonowkum wmnm - couujanHum
[o3Bonama; u
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(iv) o0b6es3begon HakHagHa  axypupaka U3BewTaja O  EKOMOLKO)
yckrnaheHoCTn, rae je TO peneBaHTHO, Yy CKragy Ca eKOMOLIKUM
opgobpewuma, y Be3m ca CBUM KOMMOHeHTama [lpojekta koje
dumHaHcupa baHka.

() PauyHu: ako padyH Huje peructpoBaH Ha Jluctu osnawheHnx NOTNUCHUKA U
payyHa, o0e3beantn pga [lpomoTep Tpaxu 6uno kojy wucnnaty of
3ajmonpumua u ga 3ajmonpumal, ucnnahyje [MpomoTepy y Be3n ca
MpojekToM npeko 6aHkapckor payvyHa koju je y ume NpomoTepa OTBOPEH y
oBnawheHoj pmMHaHCKjCKOj MHCTUTYUMjU Y HaanexHocTn rae ce lMpomoTep
Hana3sun unwu rae ce lNpojekaT cnpoBoan oA cTpaHe NpomoTepa.

6.6 HopaTtHe o6aBese

3ajmonpumau, noctynajyhu npeko NpomoTepa, he n ocurypahe ga he n N3ppumnal,
npojekTa:

(a) obesbegntn ga nojeguHadHe anokauuje Byay y cknagy ca Kputepujymuma
nogobHOCTN M 3axTeBMMa 3a M3BELUTaBawe Kako je AedUHMCAHO y OBOM
yroeopy;

(6) o6Gesbegutn ga je JUIM cdopmupaHa m HacTaeBba ga YHKUMOHWLLE ca
ocobrbeM M pecypcuma, u3melly ocTanor, 3a YynpaBrbakbe nuTaruma
XVMBOTHE CpeguHe, couMjarHuUM nuTakbMMa M nuTamkbuma  KnMMaTCKux
npomMeHa, Ha 3agoBosbaBajyhu HaumH 3a baHky;

(u) obGesbegutn ga npe Hero WTO ce kpeauT godenu 3a loa-npojekte koju cy
npeamet CTyauje 0 nNpoueHn yTuuaja Ha XMBOTHY CpeauHy 1 ApyLwiTBo, Aa
je baHka mpumuna n ga je 3agoBoSbHa CcTygujama XWBOTHE CpeauHe U
OOKYMeHTMMa Koju ce opgHoce Ha CTyaujy O MpoueHU yTuuaja Ha XXUBOTHY
cpeauHy v apywTteo (ykrbyyyjyhu ussewTtaj CTtyavje o npoueHu ytuuaja Ha
XMBOTHY CpeauHy 1 ApyLITBO, EKOSOLLKY CarnacHoOCT);

(B) npenyseTu (Kaga je NMPMMEHIBMBO) A MCNYHW 3axTeBe CTyguja yTuuaja Ha
XMBOTHY cpeauHy (/3BeluTaj 0 NpoueHu yTuuaja Ha XMBOTHY CpPeauHy U
APYLWTBO UNn apyre) 1 noBe3aHnX eKOMOLKUX JO3BONa;

(e) «kapa je TO NPUMEHIBLUBO, YKIbYYYjyhn M criyyaj cTuuawa 3eMrbuiTa unm
pacerbaBara, ocurypati ga Vsspiuvnad npojekta npunpeMu nnaH akuuje
3a npecerbewe (RAP) nnm nnaH oGHoBe cpeactaBa 3a xuBoT (LRP) y
cknagy ca ogobpeHuMM ONwTWM MPUCTYMNOM Yy Cryvajy pacerbaBaka Wiu
CcTUUaHa 3eMrbuLTa.

(b) o06Gesbegutn ga WMaepwwmnay npojekta m3spwmn [MpoueHy pawMBOCTM Ha
KnuMaTcke pusMke Ha HuMBOy Lerne Mpexed y paHoj dasu peanusauuje
MpojekTa, a pe3ynTtatn oBe cTyauje ce AoAajy Kao Ae0 BULLEKPUTEPUjyMCKe
aHanuse 3a u3bop nyTa.

(r) o6e3begnTn ga He gohe OO ABOCTpyKor ouHaHcupawa [loa-npojekta ca
Apyrum 3ajMoBuMa Koje je 06e3begmna baHka ncrom MsepLumouy npojekra.

(x) ogmax obaBectuTn BbaHky Kaga je uMmnnemeHTauuja Guno Kor AoferbeHor
Mop-npojekta obycTaBrbeHa unu je MNoag-npojekaT oTkasaH.

(n) obes3beanT pa TeHOepckun pJocujen 3a cBe yroBope Koju he ©OuTm
duHaHcupaHn of cTpaHe baHke ykibyyyjy edwmkacaH HaLMOHamHK
MexaHu3aM, Kkao wWTo je npeasBuheHo 3akoHuma 3ajMmonpumua, 3a
pelwaBake npuTyxObu. TakaB HauMOHaNHM MexaHu3am NpaBHOr feka mMopa
OvTK JocTynaH cBakoj CTpaHLUM Koja je buna 3avHTepecoBaHa 3a Jobujare
oppeheHor yroBopa M Koja je Owuna wnm pusnkyje ga 6yge owTteheHa
HaBOOHVM KpLUEHEM.

8 buhe nedunrcaHo y KacHujoj dasm.
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() ogmax obaBectuTn BaHky 0 Mo KojuM M3ameHama y NOYeTHMM NriaHoBMMA
HabaBke.

(k)  koHcynTOBaTW ce ca baHkom npe ynacka y 6uno koje matepujanHe usmeHe y
yroBopuma pmHaHcupaHum u3 3ajMa kako 6u ce npoBepuna ycarnawlieHocT
ca ogpepbama u3s AHekca A OBOr yroBopa W 3aTpaxuTu carnacHoct baHke
npe ynacka y 6uno koje matepujanHe nsameHe y yrosopuma uHaHCUpaHum
of cTpaHe baHke, Kako je NMpMMEeHIbMBO Npema HajHoBWjoj Bep3uju Boanya
3a jaBHe HabaBke EVB-a“.

(n) ob6e3beguTn Oa je MsBpwiunay npojekTa y cknagy, Ha 3agoBorbCTBO baHke,
ca CBMM ycrnoBuma (ako MocToje) ykibydyeHum y [lucmy o amnokaumjm
JoCTaBrbeHOM  3ajmonpumuy  w/wnu  M3Bplivouy npojekta 3a CBaKy
anokauujy.

baHka Moxe ga naeHTudurkyje nogatHe obaBese y npouecy arnokauuvje U NnoBe3aHoj
npoueHun nojeguHaydHor MNMoag-npojekTa.

b. OINWITE OGABE3E

MowToBaHk€ 3aKoHa

3ajmonpumau he, n ocurypahe ga ucto yumHu 1 M3BpLumnal, npojekta, nowToBaTu y
MOTNYHOCTM CBE 3aKOHE KOju ce ofHoce Ha wera unu Ha lpojekaT, HenowToBaHe
NCcTNX npegcrtaBrbahe HecnocobHocT 3ajMonpumua ga ucnyHn ceoje obaeese npema
OBOM YroBopy.

MpomeHa y nocrnoBamwy

3ajmonpumau, he obe3beanT Oa ce He M3BPLUM HUKAKBa CYLUTUHCKA NpPOMeEHa Yy
OCHOBHO]j AenaTHocTu M3BplumoLa npojekTa Koja ce o6aBrba Ha 4aTyM OBOT yroBopa.

MNocnoBHe KkbUre n eBugeHUuje

3ajmonpumad, noctynajyhu npeko NpomoTepa, he n ocurypahe ga he n Usspumnay
npojekra:

(&) ocurypatn ga je Boamo, unu gda je Msspwwunay npojekta Boavo, n ga he
HacTaBUTW Ja BOAW ypedHe KiUre ucnpasHe Kibure n eBUAeHUMjy padyHa, y
Kojuma he ce BpWUTU MOTNYHW M TadHU YNUCKM CBUX PUHAHCKCKUX
TpaHcakumja 1M uMOBMHA W nocrnoBawe 3ajmonpuMua u W3epwmoua
npojekta, ykibyyyjyhn Tpolkose y Be3u ca [llpojektom, y cknagy ca GAAP
KOju Cy Ha CHasu C BpeMeHa Ha BpeME;

(6) B[ma BOAM eBMAEHUMjy O yroBopvMMa MHaHCUpaHuUM cpeacTBuma 3ajma,
yKIbydyjyhy konujy camor yroBopa M maTepujanHe OOKYMeHTe Yy Besu ca
HabaBKoOM, HajmMare 6 (LecT) roguHa oA CyLUTUHCKOT M3BpLLEHA YroBOPa; U,

(1) ocurypaTm ga ce Kwbure n eBUAeHUMje Ha Koje ce ogHoce cTaBoBM (a) 1 (0)
W3Hapj vyBajy HajMane 00 KacHujer of (i) 4aTyma koju naga 6 (wecT) roguHa
HaKoH nocneawe otnnare Kpeguta no oBom yroeopy; u (i) aatyma kaga je,
ako je baHka obaBecTtuna 3ajMonpumua fa je y TOKy y BeE3M ca YroBOpoOM,
3aBplweHa 6uno kakBa peBusvja, Bepudwmkaumja, kanba, napHuua wnu
MOKPEHYT 3axTeB UNu UcTpara o4 ctpaHe EBponcke kaHuenapwuje 3a 6opby
npoTtus npesapa (OLAF).

UHTerpurter

(@) Hepos3BosrbeHa pagma:

0] 3ajmonpumay, Hehe wn ocurypahe ga Hu M3Bpwwunay npojekta Hehe
yyectBoBatM y (HUTM he oBnactutM unu O03BONMTU OMMO KOM ApYrom
niuy, Koje nocTyna y HEroBo uMe, ga y4vectByje y) 6Guno kakeoj

4 https://www.eib.org/en/publications/20240132-guide-to-procurement-for-projects-financed-by-the-eib
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Hepos3BorbeHoj pagwu y Be3n ca [lpojektoM, 6uno Kkojoj TeHAEPCKOj
npoueaypu 3a lNpojekat unn GMNO KOjoj TpaHcakumju koja je npegpuheHa
Yrosopowm.

3ajmonpumay, ce obasesyje n ocurypahe ga ce u M3spwmnay npojekta
obaBexe fa npedy3me TakBe akTMBHOCTW Koje BaHka moxe onpaBaaHo ga
3axTeBa Kako OU ce MCTPaXuro Unu 3aBpLUMIIO HEKO HABOOHO AellaBane
Unn ce CymkMn4uM Ha AdelaBara 6uno koje HegossorbeHe pafgwe y Be3u
ca NpojekTom.

(i) 3ajmonpuman, ce obaBsesyje u ocurypahe ga ce u Msspwwunay npojekta

obaBexe ga npenysme n obesbehyje akTMBHOCTU Kako 6y ce 06e3beamno
Aa yroBopu umHaHCcMpaHu M3 CpefcTaBa OBOr 3ajMa YKIby4yjy HeonxoaHe
oapenbe kako 6u ce omoryhuno aa 3ajmonpumad, unu NpomoTep ucTpaxe
WNN  OKOHYajy ©Ouno Koje HaBOAHO [JellaBakbe WM HacTynawe
HepnossosbeHe paghe y Be3u ca NpojekTomM Ha Koje ce CymMmba.

CaHkuuje

3ajmonpumay, Hehe u ocurypahe ga Hu WsBpwwunay npojekta Hehe,

@

(ii)

(iii)

ONPEKTHO NN MHONPEKTHO!

oapXxaeatu wUnn ynasnutn y nNocrnoBHM OOJHOC Ca, nvinn cTaBuUTM Ha
pacnonarawe 6uno kakBa (UHaHCMjCKa CcpeacTBa W/MNKM  €KOHOMCKE
pecypce 6uno kom CaHKUMOHWCAHOM nUUY WM Y KOPWUCT OBuno Kor
CaHkumoHucaHor nuua y Besu ca lNpojektom,

KOpMCTUTU Lieo 3ajam unu aeo cpencrasa 3ajma unv no3ajMnTy, aatm unm
Ha ApYry Ha4yMH CTaBWTU Ha pacnonarawe TakBa cpefacTBa OMno Kom nuuy
Ha BUNo Koju HauvH koju 6m goBeo A0 Kpwewa 6uno kojux CaHkuumja oa
cTpaHe Tor nuua unu baxke; unm

duHaHCMpaTK LenokynHy ucnnaty unm 6uno Koju weH Aeo npeMa OBOM
YroBOpy M3 cpefcTaBa Koja Cy cTe4eHa aKTMBHOCTMMA WM MOCIOBaHEM
ca CaHkumoHucaHuMm nuuem, nuuem koje je npekpwmnno CaHkuuje unu Ha
©u1no Koju Apyru Ha4uH koju 61 foBeo [0 Kpwena 6uno kojux CaHkumja og

CTpaHe Tor nuua n/mnun baxke.

MoTtBphyje ce n npuxeata ga obaBese Koje cy HaBeAeHe y OBOM uynaHy 6.10
(6) BaHka Tpaxu M [ocTaBrba CamMO Yy OHOj Mepu Yy Kojoj 6u To ©uno
[A03BOSbEHO Y Cknagy ca 6uno kojum Baxehum npaBunom npoTue GojkoTa
EY, kao wro je Ypenba (EC) 2271/96.

PeneBaHTHa nuua

3ajmonpumau, he, un ocurypahe ga he u V3spwmnay npojekra, y pasymHoOM
BPEMEHCKOM OKBUpY, Npeay3eTn ogroeapajyhe mepe y ogHocy Ha 6uno koje
PenesaHTHO nuvue Koje je MpeAMeT npaBOCHaXHe M Heono3uBe Ccyacke
npecyge y Be3u ca Hego3Bor-eHOM pagHOM MOYMHEHOM TOKOM ObaBrbara
HEHUX NpodecnoHanHmnx AYKHOCTU, kako Ou ce 00e3begmno ga TakeBo
PeneBaHTHO nuue 6yge nckibydyeHo M3 BUNoO KakBMX aKTMBHOCTM Y Be3u ca
3ajmom un NpojekTom.

6.11 3awTuTa nogartaka

@)

Mpunukom obGenogawuBaba MHPOpMaumja (ocMM  OBUYHMX  KOHTaKT
MHpopmMaumja Koje ce ogHoce Ha ocobrbe 3ajmonpuMua Koje je YKIby4YeHo y
yrpaBrbake OBUM YroBopoMm (y garbem TekcTy: ,KoHTakT nogauu”)) BaHuu
y Be3n ca oBUM yroBopowm, 3ajMonpumad, he ypeauty unu Ha Apyru HauduH
N3MEeHUTN TakBe UHopmaumje (mpema notpebu) Tako ga He cagpxe 6uno
KakBe nogaTke Koju ce ogHoce Ha uaeHTUdMKOBaHe WUIKN OHE KOju ce Mory
naeHtTudukosaTtn (y garsem Tekcty ,JIMuHu nopgaum”), ocum Kaga ce oBUM
YyroBOpOM M3pUYNTO 3axTeBa, unu baHka M3puyuTo 3axTeBa y NMCaHOM
obnuky, fa ce Takse nHpopmauuje obenogaHe y obnuky JInuHnx nogaTtaka.
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lMpe obenogamwuBawa ©Owno kaksor JIMyHor nogatka (ocum KoHTakT
nogartaka) baHum y Be3n ca oBum yrosopom, 3ajmonpumal, he 06e3beagntu
[a CBaKo NULLE Ha Koje ce TV NINYHM Nogaum ogHoce:

(i)

(ii)

6yne obaselwwTeHO 0 obenogawuBany baHum (ykby4yjyhn kateropuje
JInuHnx nogartaka koje Tpeba obenogaHnT); n

6yne obaseluTeHO O nogauvMma cagpxaHum y (unu my je obesbeheH
oarosapajyhu nuHkK) m3jaBu 0 npuBaTHOCTU BaHke y Be3n ca HeHUM
KpeauTHUM M MHBECTULMOHMM MNOCIIOBakeM Koje Cce C BpeMeHa Ha
Bpeme HaBoau Ha https://www.eib.org/en/privacy/lending (unn Ha
Hekoj Opyroj agpecu o yemy baHka c BpemeHa Ha Bpeme Moxe
nNUCMeHUM nNyTeM obaBecTuTn 3ajmonpmmua).

OnwTe u3jaBe n rapaHumje

3ajmonpumal, u3jaBrbyje n rapaHTtyje baHuu ga:

(a)

(6)

(u)

(r)

(x)

)

)

OH nocefyje oBnawhemwe Aa 3akiby4yun, Npega u u3BpllaBa cBoje obaBese
npema OBOM YroBOpYy M Aa Cy CBe HEeONxodHe aKkTMBHOCTW npeayseTe C
HEeroBe cTpaHe Aa ce ogobpu 3akrbydere, npeaaja u u3BpLUEHE UCTOT;

OBaQj

yroBOp npeacTaBiba HeEeroBe 3akoHckM Baxehe, obasesyjyhe u

u3BpLUHe obaBese;

3aK/byyere M npedaja OBOr yroBopa, M3BplLUaBawe HeroBux obaeesa
npema v y cknagy ca ogpenbama OBOr yroBopa He NpeacTaBrbajy HUTK ce
oyekyje oa he npeacraBbaTh KpLIeHe unu cykob ca:

(i)

(ii)

6uno kojum Bakehum 3aKOHOM, CTaTyTOM, NPaBUIIOM MITN NPOMUCOM,
nnm 6uno Kojom CyaCcKOM OANYKOM, PeLleH-eM UMM JO3BOJIOM Kojuma
je OH NpegmeT; n

6uno Kojum crnopasymom Unu ApyrumMm MHCTPyMeHTOM obaBesyjyhum
3a 3ajmonpuMua, 3a KOju Ce MOXe pasyMHO OYekMBaTU da uma
MaTepujanHo LWTETHO [ejCTBO MO CcnocobHocT 3ajmonpumua aa

“3BpLUM CBOje oGaBe3e npema OBOM YroBopy;

Huje 6uno MartepujanHo WTeTHe npomeHe of 14. anpuna 2025. roguHe;

HWje Jowno HWM OO0 Kakeor porahaja unu OKOMHOCTUM Koju yuHe Cnyyaj
Heuncnywera obaBesa, HUTW UCTK Tpajy 6e3 npaBHOr feka U ogpuLama;

HMKakBa napHuua, apbutpaxa, ynpaBHu NocTynak unm nctpara HUCY y TOKY,
Unu cy npemMa HeroBoMm casHawy 3anpeheHu unu HepelweHu npef 6wuno
KOjyuM cygoMm, apOuTpaxHUM TENOM MK areHumjoM, Koju 6 gosenu, unm ako
OM ce HenoBOSbHO pewunu MocToju BepoBaTHoha ga 6u gosenu Ao
MaTepuvjanHo WTeTHe NpOMeHe, HUTU Aa NPOTUB Hera NnocToju GUNo Kakso
HeusBpLUEH:E Mpecyae Unn cyacke KasHe.

je npmbasBmo cea HeonxogHa Opobpewa y BE3N Ca OBUM YroBOpPOM, Aa 6u
WUCMYHMO Ha 3aKOHCKM HauvH cBe ogpenbe peduHUcCaHe wcTuMm, W
MpojektoM, kao M fga cy cBa OpobGperwa Ha CHasuM U K3BpLUMBA U
npuxeaTibuBa kao 4oKas;

ce weroBe obaBese nnahaka npema OBOM YroBOpY paHrMpajy Hajmame
pari-passu y nornegy nnahawa ca CBMM Opyrm cagawmwum n 6ygyhum
HeoOe3befeHUmM 1 He3aBuUcHMM obaBe3amMa nO OCHOBY 6uno Kor
WHCTPYMeHTa 3agyxuBamwa 3ajMonpumua, ocum obaBesa kojuMa ce no
3aKOHY aje NpUOpUTET;

carnacaH je ca ceum obaBesama npema unaHy 6.5(e) n ga npema HeroBom
casHamby U yBepewy (HakoH AeTarbHe ucTpare) HujegHa Ekonowka wnu
coumjanHa Tyx6a Huje nogurHyTa unu noctoju npetwa ga he ce noguhu
npoTuUB Kera, a y Beau ca lNpojekTom;

y cknagy je ca ceum obaBesama npema OBOM YfiaHy 6;
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(k) npema HEroBoM HajbOrbEM casHaky, HMKaKBa CpeacTBa  yIioXeHa Yy
MpojekaT of cTpaHe 3ajmonpuMua HUCY HE3aKOHUTOr NMopekna, YKiby4yjyhu
npoussoge lNpawa HoBLa nnn nosesaHe ca PuHaHCMparem Tepopusma; un

(n) Hu 3ajmonpumal, HW, Npema HEeroBoM Hajborbem casHawy, PenesaHTHa
nvua, Hucy nouvmHunu (i) 6uno kakBy HepnossorbeHy pagwy Yy Besu ca
MpojekToM unu 6uno kakBOM TpaHcakuujom npensuheHoMm YroBopom; vnu
(i) 6uno kakBy HeneranHy akTMBHOCT noBe3aHy ca ®PuHaHcuparem
Tepopuama mnu MNparwem HoBLA;

(m) Tlpojekat (ykbydyjyhm ©6e3 numuta, nperoeBaparwe, Aodeny wnm
u3BplUaBawe yroBopa uHaHCUpaHuUX unum koju he ce duHaHcupaTn u3
3ajma) Huje 61O yKIbyyYeH HUTKU je aao noacTmuaj Hego3sorbeHoj paatbiy;

(H)  Hu 3ajmonpumal, HUTK, Npema HEroBoM HajoorbeM casHawy, Ourno Koje
PeneBaHTHO nvue HUcy:

0] CaHKUNOHMCAHO nuLe; unn

(i)  kpwe 6uno kojy CaHKkuwWjy Koje Baxe 3a wux unu 6uno kojy PenesaHTHy
0coby (pecneKkTuBHO).

MoTteBphyje ce n npuxeaTa Aa nsjase HaBegeHe y oBoM cTaBy (H) BaHka Tpaxu
N OoCTaBrba Camo y OHOj Mepu y kojoj b1 To BMno JO3BOMbLEHO y Ckragy ca
6uno kojum Baxxehum npasunom npotme 6ojkoTa EY, kao wro je Ypenba (EC)
2271/96.

(o) Wsjaa uvactm opg 19. geuembpa 2025. roguHe, je UCTMHUTA Yy CBaKOM
nornegy.

M3jaBe n rapaHuuje Hanpen obpasnoxeHe Cy cayMkeHe Ha JaTyM OBOr yrosopa U
cmartpajy ce, ca n3y3eTKOM u3jaBa HaBedeHWX y cTaBy (4), NOHOBIBEHUM C 003MpOM
Ha YMHEeHMLE W OKOMHOCTM Koje Ccy nocTojane Ha pgatym cBakor [lpuxBaTara
ucnnate, ceakor JJatyma ucnnate v Ha ceaku [latym nnahawa.

CyKko6 uHTepeca

Y cknagy ca onwTom obaBe3om npema Bogudy 3a HabaBke 3a 3ajmonpumua, Koju
noctyna npeko V3spLunoua npojekta, Aa YCNewHo Cnpeyn, npernosHa Unmn OTKIOHU
cykobe nHTepeca, 3ajmonpumad, noctynajyhu npeko NpomoTepa he, n ocurypahe ga
NCTO y4uHW 1 M3BpLuunay npojekta, obe3beantn aa npe gogene 6uno kKor yroopa
Koju je dunHaHcupaH y okeupy lNpojekTa:

(&) woeHTMduUKyje n GnarospemeHo obasectn baHky o CTBapHUM BRacHuuuma
ycnewHor noHyhauya (ykreyyyjyhu napTHepe y 3ajefHUYKOM yrnarawy U
nogussohaye) koju cy bnucks capagHMuM WM YnNaHoBM nopoauue
npeacTaBHMKa, YnaHa(oBa) ynpasrbadykmx tena vnv suwer(nx) cnyxbeHuka
3ajmonpumua nnu M3spLunoua npojekTa; u

(6) m[a ycBoju apgekBaTHE Mepe 3a pellaBake OWMo KakBOr MOTEHuujanHor
cykoba mHTepeca kao WTO je (PUHAHCUJCKN, €KOHOMCKU UM OPYrA JINYHU
uHTepec usmehy wageHTudpmkosaHor(nx) CrtBapHoOr(ux) BnacHuka u 6uno
kor(jux) unaHa(oBa) ynpaerbadkmx Tena 3ajmonpumua wnu Wsspwwmoua
npojekTa, NnpeAacTaBHvKa nnu suwer(nx) cnyxbeHuka.

3a CBpXe OBOr 4liaHa:

LUPEKTUBe O cnpeyaBakwy npaka HoBUA® oO3HayaBa Yetspty u [lety AML
OunpekTtusy.

,HdeTBpTa [OupekTnBa O cnpeyvyaBawy nNpawa HoBUA  o03Ha4yaBa [npekTuBy
2015/849 Esponckor napnameHTta u Caseta of 20. maja 2015. rogmHe o cnpeyaBawy
kopuwherwa UHAHCUJCKOr CUCTEMa Yy CBpXe npaka HoBUA unu duHaHcupama
Tepopusma ca uameHama, JonyHama v npenHadyerwmma.
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.[leta JupektuBa o cnpe4yaBawy npawa HoBLA” o3HayaBa [OupektuBy 2018/843
EBponickor napnameHTa u Caeta og 19. jyHa 2018. rognHe o cnpevaBawy nparba
HOBUA WM (puHaHcWMpawa Tepopu3ma ca M3MeHama, AonyHama W npenHaderwuma.
,CTBapHu BnacHuk(um)” nma sHadene gogerbeHo Tom nojMy y AML dupektusama.

,BINNCcKu capagHuk(um)’ o3HavyaBa ,,0cobe 3a Koje ce 3Ha Aa cy 6nmcku capagHuumn”
Kako je nedumHucaHo y AML [Qupektusama.

~dnaH(oBu) nopoguue”’ uma 3Havere gaTto Tom TepmunHy y AML Oupektmusama.

YNAH 7.
O6e3b6ehene

ObaBe3e y OBOM umnaHy 7. oCTajy Ha CHa3u op AaTymMa edeKTUBHOCTW, CBe [OOK
MOCTOjX HEKN HEM3MMPEH M3HOC MO OBOM YroBopy unun KpeauTy Koju je Ha cHasu.

Pari passu paHrmpawe

3ajmonpumal, o6e3befyje oa ce Heroee obaBese nfahaka NO OBOM YroBOPY
paHrupajy, u 6yaoy paHrmpaHe, Hajmawe pari-passu y nornefy npasa Ha nnahawe ca
CBVMM OpyrMM cafawmum u byayhum HeobesbeheHMM 1 He3aBUCHUM oGaBe3ama Mo
OCHOBY GUII0 KOF MHCTPYMEHTa 3afyXkmBaka 3ajmonprMua, ocuM obaBesa Kojuma ce
Mo 3aKOHY faje NpUopUTET.

HapouunTto, ako baHka ynytu 3axteB u3 unaHa 10.1 nnm ako je cnydaj Heucnymwema
Unu nNoTeHUWjanHW CNny4aj Heucnykwera HacTynMo M Tpaje no 6uno Kom
Heobe3befeHOM M He3aBWCHOM MHCTPYMEHTY CnofbHOr gyra 3ajMonpumua unun y
6uno kojoj of HEeroBMx areHuuvja unu cpeacrtaea, 3ajvonpumad, Hehe BpWUTU (HATK
opobputn) 6uno kakeo nnahake y Be3n ¢ ApYrMM TakBUM MHCTPYMEHTOM CMOJSbHON
ayra (buno fa je peAOBHO NNaHMpaHO UMW HE) YKONMKO UCTOBPEMEHO HE MNaTtu Unu
He M34BOjM Ha HaMeHCKM padyH 3a nnahawe Ha HapegHu [JaTtym nnahawa M3HOC
jeQHaKk oHOM Jerny Hen3MuMpeHor Ayra Ha OCHOBY OBOT YroBopa koju ogrosapa yyeluhy
KOHKpeTHor nnahaka no OCHOBY TOr MHCTPYMEHTa CMOSbHOr Ayra Yy YKYMHOM
HeM3MMpeHoOM [Ayry Nno OCHOBY TOr MHCTpymeHTa. 3a notpebe ose oppenbe He
y3umajy ce y ob63up nnahakwa no MHCTPYMEHTY CMOSbHOr Ayra koja ce Bplle u3
cpeactaBa  OobuvjeHUX emuToBakbeM [ApYyror WHCTPYMEHTa Koju Ccy ynucana
CYWTMHCKMN WCTa fvua Koja MMajy noTpaxuBawa W N0 AOTUYHOM WMHCTPYMEHTY
CMosbHOr ayra.

Y oBom yrosopy, ,MHCTPYyMeHT cnorbHOr ayra’ 3Hauu (a) MHCTPYMEHT, yKibyyyjyhin
CBaKy NpuW3HaHuLy WNU U3BOA payyHa KojuM ce [Jokasyje unm Koju npencraBrba
obaBe3y oTnnaTte 3ajmMa, Aeno3vTa, aBaHCa WM CrMdaH BUA NpoAyXewa Kpeawuta
(ykrbyyyjyhin ©e3 orpaHuMyera CBakO MNpoAYXXEehe KpeauTa nog cnopasymoM O
pecdrHaHcupawy unm penporpamy), (6) obaBe3sy koja ce AOKYMEHTyje 0OBE3HULIOM,
OYXXHUYKOM XapTujom o BPEAHOCTU UMK CAVYHUM MMCaHMM A0Ka30M 3a4YKeHa; Unu
(1) rapaHuujy kojy gaje 3ajmonpumay 3a obaBesy Tpehe cTpaHe; y CBakoM cry4ajy
nog ycrnoBoM Ja je TakBa obaBesa: (i) perynucaHa npaBHUM CUCTEMOM KOjU Huje
npaso 3ajmonpumua; (i) nnaTtvea y BanyTu Koja HWje BanyTa Apxase 3ajmonpumua;
unum (iii) NnnatMea NoBesaHoOM NuLy ca MecToM npebuBanuwiTa UnNn cTaHoBakwa Unm
nnuy Koje nMa ceguluTe UM rnaBHO MeCcTo MocnoBawa BaH Apxase 3ajMonpumMua.

HopnaTtHo obe3behere

Ykonuko 3ajmonpumal, gogenu tpehoj ctpaHu 6uno koje cpefctBo obesbehena 3a
n3BpLUere 6uno Kor MIHCTpyMeHTa crnorbHOr gyra unu 6uno kojy NoBOSbHOCT wnu
npuopuTeT C KM y Be3un, 3ajmonpumal, he, ykonuko baHka To 3aTpaxu, 06e36eanTtu
BaHuM ekBuBaneHTHO cpeacTBo 06e3befera 3a U3BpLLEHE CBOjUX 06aBe3a No OBOM
yrosopy unuv he goaenutu baHuu UCTy NOBOSbHOCT UMM MPUOPUTET.
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Knaysyne no yHocy

Ako 3ajmMonpumal, 3akrbyunm ca Guno Kojum ApyruMm PUHaHCUjCKMM nosBepuoLemM
dbVMHaHCKU|CKN YroBOp KOjU CadpXu Knaysyny O rybuTky KpeauTHOr pejTvHra unm
YroBOpHY oapeabdy wvnu gpyry oapenby y norneagy HeroBux (prMHaHCHjCKnx ogHoca,
aKko je NMPUMEHSbMBO, LUITO HUje NpeaBMEeHO y OBOM YroBOPY UMK je NMOBOSbHMje 3a
oaroeapajyher dwuHaHcujckor noBepuoLa Hero WTo je Ouno koja ekBMBarneHTHa
ogpenba oBor yroBopa 3a banky, 3ajmonpumau he ogmax obaBecTutn baHky u
06e3beanTn npumepak nososbHUWje oppenbe baHun. BaHka moxe 3axTteBatv aga
3ajmonpumal, ogMax 3akiby4u crnopasym O M3MEHU M OOMYHM OBOr yroBopa, Tako Aa
aogenv baHum ekBuBaneHTHY NOBOSbHOCT.

YJ1AH 8.

UHdopmaumje n nocerte

UHdopmaumije o MpojekTy

3ajmonpumal, (npeko N3BpLumoua npojekta unu NMpomoTtepa) he:

(@) poctaButm baHuwm:

0] MHdopMaLunje y caapxajy u opmu, Kao u noHekaa, ogpenexe y Mpunory
A vinu gpyrauuje y 3aBMCHOCTU kako ce CTpaHe JoroBope C BpeEMeHa Ha
BpeMe; u

(i)  6uno koje mHOpMaumje vnv JoOaTHM OOKYMEHT KOju ce OAHOCKM Ha
duHaHcupame, HabaBky, crnpoBohene, yHKumMoHucarwe [Npojekta u ca
UM noBesaHa Ekonmowka u coumonowka nutawa, unm Ouno  Kojy
uwHdopmauvjy wnu [oaaTHW [OKyMeHT Koju baHka 3axteBa pagwm
ucnywaparwa cBojux obaBesza npema Ypegbwu NDICI-GE wnu
®uHaHcujcko] ypenbu, wrto baHka Moxe onpaBgaHo ga 3axTeBa Y
pas3ymMHOM POKY,

noJ ycroBoM [a yBeK Kafa ce TakBa MHdopmauuja unv AoKyMeHT He gocTtasun baHum
Ha Bpeme, a 3ajmonpumal, (npeko [lpomoTepa wnn WsBpwwmoua npojekra) He
ncnpasu NPonycT y pasyMHOM poky Koju BaHka yTBpau nucaHum nytem, baHka moxe
ucrnpaBuTK HacTanm NPonycT, y Mepu Komnuko je To moryhe, Tako wTto he aHraxosatu
COMNCTBEHE 3arnocreHe Mnn KOHCynTaHTa unm 6uno kojy Tpehy cTpaHy, a O TPOLLKY
3ajmonpumua, Kaga je NpMMeHIbUBO (Y OKBUPY pasyMHOT JIMMUTa U JOKYMEHTOBaHUX
TpowkoBa), npu 4yemy he 3ajmonpumar, (npeko [MpomoTepa wnn Waepmoua
npojekta) nomeHyTMM nuuuma o6e3begnTn cBY MOMON HEOMXOAHY 3a Hamnpes
HaBedeHYy HaMeHY;

(6) Ha opobpewe baHum 6e3 ognarakwa OuNO KakBy MartepwjarnHy NPOMEHY
MpojekTa, Takohe y3umajyhm y 063up cBe dnkwbeHuue y Besun ca lpojektom
poctynHe baHuu npe noTnMcuMBaka OBOr yroBopa, Be3aHO 3a, u3mehy
ocTanor, ueHy, Au3ajH, nraHoBe, POKOBE MWNU MporpaMe wsgaTtaka wunu
duHaHcujckor nnaHa MNpojekTa;

(u) £aogmax nHpopmue baHky o:

0) 6uno kakBOM MOKPEHYTOM MOCTYMKY WM NpPOTECTy, OOHOCHO Mpumeatu
ouno koje Tpehe cTpaHe, 6uno kojoj xanbu Kojy npumu 3ajmonpumay
u/unu Usspumnnad, NnpojekTta, a Koja je matepujanHa y norneny eKonoLuKkux,
coumjanHnx Unu Opyrux nutarba Koja ce tuuy lNpojekta;

(i) Ovno kakBoj Ekonowkoj mnn couuwjanHoj Tyx0M koja je no HEroBoMm
casHamby NOKPEeHyTa, Y TOKY unu 3anpeheHa NnpoTuB Hera;

(i)  cBakoj uukbeHMUM unu Joranajy nos3HaTom 3ajMonpuMmuy, KOju MOXe
3HayajHO yrpo3uTM WM YyTULATM Ha YCroBe 3a cnpoBoherwe unm
dyHKUMoHNCane lNpojekTa;
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(iv)  ©uno Koju nHumMaeHT unu Hecpeha y Bean ca [NpojekTom koju uma unun he
BEPOBATHO MMaTK 3HadajaH HeratuBaH yTuuaj Ha YKMBOTHY cpeauHy unu
Ha CouujanHa nuTama;

(v)  6uno koM HenowToBawy 6Mno kor EkonoLukor n couunjanHor ctaHgapAaa;

(vi)  6uno kojoj obycTaBu, CTaBrbamwy BaH cHare unum npomeHn Ekonolike mnm
coumjanHe goseone,

(vii) ucTuHUTOj TBpAHK, Xanbu unu nHdopmaumjn koja ce Tude HenossorbeHe
pagre nnu 6uno kojux CaHkuuja y Beau ca NpojekTom;

(viil) ykonmko casHa HeKy YMHeHMUY UM MHGopMauujy Koja notBphyje wunu
onpaBAaHO HaroBewTaBa Ada (a) ce gorogwna 6uno koja HepgossorbeHa
pagra unu 6mno koje kpwerwe CaHkumja y Be3u ca lNpojektom, unm (0) cy
Ouno koja cpeAacTBa MHBECTMpaHa Yy HEroB yOeo Yy Kanutany unm y
MpojekaT He3aKOHUTOT Nopekna; 1

Npeanoxu Mepe koje Tpeba npedyseTu y Be3u ca TakBMM NUTamNMa; 1

(8) 4a poctaBu baHuu, yKONWKO je TO 3aTpaxeHo of Hera:

(i) cepTudmkaT of H-EroBMX OCUrypaBada Koju nokasyje Ucnyhewe 3axrteBa
13 ynaHa 6.5(u);

(i) rogmwme, cnucak Baxehux monuca Koje MOKpWBajy ocurypawe MMOBUHE
Koja 4nHn geo [llpojekta, 3ajegHO ca MOTBPAOM O nnahaky akTyenHuX
npemuija; u

(i) TayHe konuje yroBopa PUHAHCMpaHWX CpeacTBMMA 3ajMa M [oKa3 o
TPOLLKOBUMA Y BE3U Ca NMoBMayerwnma.

8.2 UHdopmaumje o 3ajmonpumuy

3ajmonpumad, he n ocurypahe ga he n U3ppunay, npojekra (kaga je npyuMermnBo):

(a) pocrtaBuTn BaHuu gogaTHe nHdopmaumje, 4okase Unu AoKyMeHTaumjy o:

0) onwTtemMm uHaHcmjckom cTamwy M3BpLumoLa npojekTa, Herose nocreaHe
OOCTynHe peBuavpaHe pUHaHCHjcKe n3BeLuTaje unu Takee ceptudukarte
0 ycknaheHocTu ca YnaHom 6; u

(i)  ycarnaweHocTn ca 3axteBuma baHke O AyXKHOj Maxwun 3ajmonpumua
n/vnn Usspwmoua npojekta, ykibydyjyhu, ann He orpaHuyaBajyhm ce Ha
,YNo3Haj ceor knujeHta” (KYC) unn cnuyHe ytBpheHe 1 BepudurkoBaHe

npoueaype,
Ha 3axTeB W y pa3yMHOM POKY; U

(6) opmax obaBecTuTn baHky o:

0] 1o kKakBoj MaTepujanHoj NPOMeHU y cTaTyTy U3BpLumoua npojekra nnm
y CTPYKTYpY yaena akuuoHapa u 0 61no Kojoj NpOMEHM BriaCcHMLUTBA 04
5% wnu BuLEe HETOBMX akUmja HAaKOH JaTyma OBOT YroBOpa;

(i)  ©wuro kojoj unkeHnun koja ra obasesyje ga NpeBpeMeHo oTnnaTy 6uno
Koje bmMHaHCKjCKO OyroBawe unm 6uno koje duHaHcupawe EBponcke
YHuje;

(i) 6uno kom porahajy wnyM oanyuM Koju npeacTaeBrbajy wunu umajy 3a
pesyntaT Cny4aj npeBpeMeHe oTnnaTe;

(iv)  6uno kojoj Hamepu ca Herose CTpaHe ga ce OApeKHe BracHULITBA Haf
Ou1no KojoM MaTepujaniHoOM KOMMoHeHTOM [pojekTa;
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(Vi)

(Vi)

(viii)

(ix)
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0 OMMo KOjoj YMHeHMLUM nnn goranajy Koju 6u pasyMmHO BEPOBATHO MOIN
da cnpeye CyLWITUHCKO Mchnyhwerwe buno koje obasese 3ajmonpumua, y
OKBMPY OBOT YroBopa;

6uno kom Cnyyajy Heucnywera obaBe3a Koju je HacTynuo unu ce
oYeKyje, 0QHOCHO NpeTu Aa ce Aoroaw;

OCMM aKo je 3akOHOM 3abpareHo, OGuno KoM npeamMeTHOM Chopy,
apbuTpaxn, ynpaBHOM MOCTYNKy WM UCTpa3n KOjy BOAW HEKU Cya,
agMUHMCTpauuja WM CNuYaH ApXaBHU OpraH, Koju je, Mo H-eroBoM
Hajborbem 3Hakby M yBepeky, Y TOKY, HEMMHOBAH WU HEpeLleH Y
ogHocy Ha 3ajmonpumua, a y Be3an ca HeposBorbeHOM pagHOoMm
Be3aHoM 3a Kpeout, 3ajam wnu [llpojekat; 6uno kojoj mepu Kojy je
3ajmonpumay, npeay3eo npema unaHy 6.12 oBor yroeopa;

6uno Kkojoj napHuun, apbutpaxum unn ynpasHOM MOCTYMKY UKW UCTPasn
Koja je y TOKy, 3anpeheHa wunu HepelweHa, W Koja MOXe ako ce
HenoBOSbLHO pewwn, pesyntupatn Hekom MartepujanHo LWITETHOM
NMPOMEHOM; 1

OMno kojoj TBpAHW, pagu, MOCTYNKY, 3BaHWYHOM obaBeliTewy unm
uctpasm y Besu ca 6uno kojum CaHkumnjama koje ce Tudy 3ajmonpumua,
M3BpLumoua npojekta, nnvu 6uno kojer PenesaHTHOr nuua.

8.3 MoceTe, NnpaBo Ha NpUCTYN U UcTpary

@)

(u)

(@)

3ajmonpumay he, n ocurypahe ga ucto yuuHu v M3epluunauy npojekra,
pos3sonuTtu baHum, 1 kaga To 3axTeBajy penesaHTHe obaBesyjyhe ogpenbe
MpaBa EY wnn npema Ypenbu NDICI-GE wnu ®uHaHcujckoj ypeabu, no
notpebn, EBponckom cyany pesusopa, EBponckoj komwucuju, EBponckoj
KaHuenapuju 3a 6opby npoTns npeBapa 1 EBPONCKOM jaBHOM TyXXuNawiTBy,
Kao u nuuMMa Koje ogpene rope HaBedeHu (CBaku ,PeneBaHTHa cTpaHa”):

(i)
(ii)

(iii)

Ja noceTe nokauuje, MHcTanawumje 1 pagose koju YmHe NpojekarT;

Ja pasroBapajy ca npeactasHuuyuma 3ajmonpumua n/vmnn Ussplimoua
npojekTa, A4a He crpevyaBajy KOHTakTe ca Ovno KojuM OpyryM nvuem
YKIby4eHNM Yy unm Ha koje lNpojekaTt yTude;

cnpoBefy Uctpare, MHCNeEKLMje, peBU3vje 1 NpoBepe Ha Nuuy Mecta no
XerbM W npernefajy Keure u  eBugeHuuje 3ajMmonpumua  wu/vnm
M3Bpwmoua npojekta y Be3n ca 3ajMoM, YroBopoMm u criposBoherem
MpojekTa u ga 6yay y moryhHOCTM a y3amy Konvje JOoKymeHaTa y Be3u ca

lMpojekToM y Mepw y KOjoj je TO JO3BOSbEHO 3aKOHOM,; U

3ajmonpumay, (npeko [lpomoTepa wunu Wsepwwuoua npojekta) he
06e36eamTn BaHum n 6uno kojoj PeneBaHTHOj CTpaHu, unn omoryhutn aa
BaHum wn PeneBaHTHUM cTpaHama ©Oyge o00e3beheH  npucTyn
uHdopmauvjama, o6jekTMMa W [AOKyMeHTauuju, kKao u ga pobujy cey
HeonxogHy nomoh 3a cBpxe objallHeHe Y OBOM YraHy.

Mopen HaBepgeHor, 3ajmonpumalr, he pgossonutu EBponckoj komucujy wn
Oeneraumju EBponcke yHuje y Penybnuum Cpbuju ga ydecTtByjy y CBUM
Mucujama 3a npahewe koje baHka opraHusyje y Be3n ca OBMM YroBOPOM,
3ajmom nnu lMpojekTom.

Y cnyyajy UCTUHUTE TBpAHE, Xanbe wunu uHopmauuje koje ce Tudy
HepnossorbeHe paghe y Be3n ca 3ajmom u/unu MNpojektom, 3ajmonpumal, he
(n ocurypahe pa he u MWsepwwunay npojekta) ce y p[obpoj Bepwu
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KoHcynToBaTu ca baHkom y Be3n ca ogrosapajyhum pagwama. Hapounto,
ako ce gokaxe Aa je Tpeha cTtpaHa novvMHuna HeposBorbeHy pagwy y Be3u
ca 3ajmMom w/vunn TlpojekTom Koje je pesyntupano pfa je 3ajam
3noynoTtpebroeH, baHka Mmoxe, He goBoaehn y nuTarwe apyre oapeanbe osor
yroBopa, pfa obaBectn 3ajmonpuMua  ako, MO HEHOM MULLIbEHY,
Bajmonpumay, Tpeba pa npenysme oparosapajyhe mepe Hannate o Te
Tpehe cTpaHe. Y cBakom TakBOM cnyyajy, 3ajmonpumay, he y nobpoj sepu
pasmoTputn ctaBoBe baHke u obaBeluTaBaTu je.

OGjaBrbuBal-€ M Ny6NuKoBawe

(a)

(6)

3ajmonpumau, noTephyje n carnacat je ga:

0] BaHka moxe 6utn y obasesn ga objasm uHdopmauvje n matepujan y
Be3n ca 3ajmonpumuem, 3ajmom, Yrosopom wu/unu [Npojektom 6uno
KOjoj MHCcTUTYumju unu Teny EBponcke yHuje, ykrbyyyjyhu EBponcku
pesBudopckun cya, Esponcky komucujy, 6uno kojy peneBaHTHY
Oeneraunjy EBponcke yHuje, EBponcky kaHuenapujy 3a 6opby npotus
npesapa 1 EBponcko jaBHO TyXMnawTBo, KOju MOry 6utm HeonxogHu y
cnpoBohery HUXOBMX 3adaTaka y cknagy ca Npasom EY (ykrbyuyjyhu
Ypenby NDICI n ®unHaHcujcky ypeaby); n

(i) BbaHka moxe ga ob6jaBuM Ha CBOM cajTy W/ OPYLUTBEHMM Mpexama,
uw/vnu ga usga caonwTewe 3a jaBHOCT Koje cagpxu MHdopmauuje y
Be3u ca 0b6e3beheHnM uHaHCKpareM y cknagy ca OBUM YrOBOPOM Y3
nogpwky EFSD+ DIW1 rapaHumje, ykrbydyjyhu Hasums, agpecy wu
3emrby Y Kojoj ce 3ajmonpumal, Hanasu, CBpxy rHaHcupaha, BPCTy U
N3HOC fobujeHe hnHaHCKjcke NoapLIKe npemMa OBOM YroBopy.

3ajmonpumad;

0] notephyje nopekno duHaHcujcke nogpLuke EBponcke yHuje y okBupy
EFSD+ DIW1 Yrosopa 0 rapaHumju;

(i) he ob6e3beonTn BUOSBMBOCT (DUHAHCKjcke noApluke EBporicke yHuje y
okBupy EBponckor dpoHaa 3a ogpxumBu pa3soj nnyc, nocebHo kaga ce
npomMoBMLLIEe NN n3BeLuTasa o 3ajMonpuMLy, OBOM YroBopy, 3ajMy unu
MpojekTy, W HUXOBUM pesynTatMMa, Ha BUAJbMB HA4MH Ha
KOMYHUKALMOHOM MaTtepujany Koju ce ogHocK Ha 3ajmonpuMmua, OBaj
yrosop, 3ajam unu lNpojekaT, n Aa ce npyxe KOXepeHTHe, eheKTUBHE U
nponopuMoHanHe uurbaHe uWHgopMauuje pasnuuutoj nyénuum,
yKIbydyjyhn Meavje w  jaBHOCT, MOA4 YCNOBOM fa je cafgpxaj
KOMYHMKaLMOHOT MaTepujana npeTxoaHo ycarnaiieH ca baHkom; un

(i) he ce koHcynToBaTM ca baHkom, Komucujom u [enerauvjom EY vy
Penybnuun Cpbuju y Besnm ca obaBeliTeweM O MOTNUCKUBakY OBOT
douHaHcujcKor yrosopa.

YJ1AH 9.

Pacxogu v TpOLIKOBU

MNope3u, gaxxbMHe U HakHage

3ajmonpumal, nnaha cee nopese, AaxbuHe, HakHage WM Opyre HameTe Ouno koje
BpCTE, YKIby4yjyhu 1 TakceHe MapKe U HakHage 3a peructpauujy, koje npovaunase u3
3aKrbyderta UM peanusauuje oBOr yroBopa unu Guno kor JOKyMeHTa Be3aHor 3a
OBaj YyroBop, kao M Npu M3paau, ycaBpluaBaky, peructpauujy unu npumeHn ouno
kakBor Obe3behera 3a 3ajam, y Mepu y KOjoj je TO NPUMEHIBUBO.

3ajmonpumay, nnaha cBe U3HOCE Ha MMe rMnaBHuLUEe, kKamaTte, obewTehewa u gpyre
N3HOCE KOju OOoCneBajy Mo OBOM yroBopy 6pyTo 6e3 3agpkaBara unm ogbutka 6uno
KakBMX [OpXaBHWX WNW IOKanHUX HameTa Koje W3WCKyje 3aKkOH WM yroBop ca
OPXaBHUM UMW HEKUM OpYrMM opraHoM. Y criyyajy aa je obaBesaH a Hanpasu Takee
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opgbutke, 3ajMonpumay, yBehaBa M3HOC koju nnaha baHum 3a M3HOC NMOMEHYTMX
opgbuTaka Tako ga, no ogbuTKy, HETO M3HOC Koju BbaHka nmpumun Gyaoe ekBuBaneHTaH
OOCMEeniomM U3HoCY.

9.2 OcTanu TpoLIKOBU

3ajmonpumal, nnaha cBe TPOLIKOBE U u3gdaTke, ykibydyjyhu cTpydHe, 6GaHkapcke unu
Mehayke TPOLLKOBE, HacTarne y Be3u ca NpUnpemMomM, 3aKkiby4eremM, CNpPOBONEeHEM,
MPUMEHOM W packMaoM OBOF yroBopa unu Guno Kor AOKyMeHTa, yKrbydyjyhu cee
HUXOBE M3MEHE, AOMNyHE UMW odpuvuara y Be3u ca OBMM YroBOPOM unu 6uno kor ¢
UM MOBE3AHOr AOKYMEHTa, kao WM W3MeHy, uspagy, ynpaBrbake, M3BpLUEHE U
peanusauujy 6uno kor cpeactea obesbehena 3ajma.

9.3 YBehaHu TpoLIKOBM, HaKHaZa U KOMNeH3aumja

(@)

(6)

3ajmonpumaun nnaha BaHuu 6uno koje nsHoce nnu m3gaTtke kojuma je baHka
6una nanoxeHa, nnu ux je npeTpnena, Kao nocrneavuy ysoherwa munun 6uno
Koje MpoMeHe y (Unu y Tymadewy, agMUHUCTPauujn Ui npuMmenn) 6muno kor
3aKoHa wWnuM nponuca wWnu ycarnawasaka ca OuMno Kojum 3aKOHOM unu
NPOMMCOM Ha4YMHEHMM HAKOH AaTyma MoThnMcuBaka OBOr YroBopa, y cknagy
ca unu kao pesyntart dera: (i) baHka y oGaBe3n ga npeTpnu AOMyHCKe
TpowkoBe Aa 6u dpuHaHcupana wunu nsBpluMna ceoje obasese npema OBOM
yrosopy, unu (ii) 6uno koju nsHoc, koju ce gyryje baHun npema oBom yrosopy
unn UHaHCKCKN NpUxod Koju je pesyntat gogene Kpeguta wnm 3ajma og
cTpaHe baHke 3ajmonpymMuy, CMareH UK YKUHYT.

He ogpwuyhu ce 6uno kojux agpyrux npasa baHke npema oBoM yroBopy wunu
npema 6uno kojem MepogaBHOM 3akoHy, 3ajmonpuman, obewTehyje u
obe3behyje pa baHka Hema wWwTeTe og W nNpotMB 6Guno kor rybutka
npeTpnsbeHor kao pesyntart 6wuno kor nnahakwa unu genMMuyHe ucnnare,
KOja ce gellaBa Ha HayvH Apyrauunju og OHora Kako je U3puYnTo HaBedeHo y
OBOM YroBopy.

BaHka moxe ga komneHsyje 6uno kojy gocneny obasesy 3ajmonpumMua npema
OBOM Yyrosopy (Y Mepu y Kojoj je baHka hUXoB CTBapHW BracHWK) y OAHOCY Ha
ouno kojy obaBe3dy (bwno ga je gocnena wnm He) kojy badka gyryje
3ajmonpumuy, He3aBWCHO of MecTa nnahawa, dunujane Kebkkera Wnm
BanyTe 6uno koje obaBese. Ako cy obasese y pasnmuMtum Banytama, baHka
MOXe KOHBepTOBaTh 6uno kojy obaBesy No TPXMLLUHOM OEBU3HOM KypcCy KOju
npvMeryje y CBOM PedOBHOM MOCMOBawy, pagn nopaBHawa. Ako je 6uno
Koja obaBesda HenukBugHa wnu HeyTBpheHa, baHka Moxe un3BpPWUTK
rnopaBHaHe Yy M3HOCY, 3a KOoju MpoueHun y Aobpoj Bepu Aa je TO M3HOC Te
obaBese.

YJ1AH 10.

CnyyajeBu HeucnyHwew-a obaBesa

10.1 [paBo Ha 3axTeBaHw-€ oTnjarTe

3ajmonpumau, otnnahyje y uenoctu unu geo HemamupeHor 3ajma (no 3axrteBy baHke)
ofMax, 3ajefHo ca LOCNenom KaMaToM U CBUM OPYrM OOCNENMM UM HEU3MUPEHUM
M3HOCMMa Npema OBOM YroBopy, No nucaHoMm 3axTeBy baHke, y cknagy ca crnegehum
oapeanbama.

10.1.A XutaH 3axTeB

BbaHka Moxe ogmax Oa nogHece TakaB 3axTeB 6e3 npeTxodHor obasellTera (mise
en demeure préalable) unmn Hekor cyfckor unv BaH-CyACKOT kopaka:

(a) ako 3ajmonpumay He nnaTtm Ha gatym gocneha 6uno Koju n3HoC NNaTmMe nNnpema

OBOM YroBOpPY Y MECTY M Yy BanyTu Y KOjOj je OH M3paxkeH Kao nnaTtme, OCUM
ako je:
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0] HeycnewHo nnahake Y3pOKOBAaHO HEKOM aAMWHUCTPATUBHOM WU
TEXHWUYKOM rpeLLkom nnun Hekum Cnyyajem nopemehaja; n

(i)  nnahare nsBpweHo y poky og 3 (Tpu) PagHa aaHa of weroeor gatyma
pocneha;

(6) ako 6uno koja uHopmaumja NN JOKYMEHT AoCTaBibeHn baHuu oa cTpaHe
unu y nme 3ajmonpumua m/vunu M3epmoua npojekta (ako je npumeruBeo)
unn 6uno koja msjaea, rapaHumja unu m3eelTaj koje 3ajmonpumad, uunu
M3BpLumnad npojekTa (ako je npumernBo) Aaje unu ce cmaTpa aa aaje y Besu
Ca Wnv 3a CBpXe 3akibyyMBaka OBOr yroBopa Wfu y Be3u ca nperosopuma
UNn UM3BpLUEHEM OBOr YroBopa jecTe WNM Cce [JOoKaxe [Oda je HeTauyHa,
HenoTnyHa unu obmamyjyha y 6uno kom maTepuvjanHom norneay;

(u) ako ce, npatehu Guno koje Heucnywehe YroBopHMX obaBesa of CTpaHe
3ajmonpumua y ogHocy Ha 6uno koju 3ajam, unum 6uno kojy obaBesy Koja
npoucTu4ye n3 6uno Koje pmHaHcuKjcke TpaHcakuuje, a koja Huje 3ajam:

0] oA 3ajmonpuMua 3axTeBa UMM MOXEe Oa ce 3axTeBa, unu he ce no
ucteky 6uno kor Baxeher yroBopHoOr nepuvoga noyveka opf Hera
3axTeBaTV UM Mohu fa ce 3axTeBa NpeBpEMeHa oTnnaTa, UsMmpetse,
3aTBapake Mnu packug npe gocneha Taksor Apyradvjer 3ajva unu
obaBese; unu

(ii) 6uno koja duHaHcujcka obaBe3a 3a TakaB Opyraumju 3ajam wunu
obaBesy byae oTkaszaHa Unv o0yCcTaBIbLEHA;

(z) ako 3ajmonpumal Huje y moryhHOCTM Ja nnaTu cBoje gyrose o gocnehy, nnu
ako obyctaBu nnahawe CBOjUX AyroBa, UM HAYMHU UMM MOKYyLIA A NOCTUIHE
AOroBop o penporpamy obasesa ca CBOjUM NOBEPUOLIMME;

(e) ako xwunoTekapHuM MoBepunay, Mpey3Me BMACHULWITBO WU YKOMMKO je
NMoCTaBrbeH CTeyajHu YnpaBHUK, JNUKBUMOALMOHW YNpaBHUK, CcTapaTerb,
aOMUHUCTPATUBHU CTeHajHI/I ynpaBHUK W cnnyvyaH YMHOBHUK, 6uno no
OANYUW HAZNEeXHOr cyaa WNu HeKor HaamnexHor opraHa ynpase, Hag 6uno
KojoM MMOBWHOM Koja je feo lpojekTa;

() ako 3ajmonpumay He ucnyHu 6uno kKojy o6aBe3y no ocHoBy Guno Kor gpyror
3ajmMa koju je popenuna baHka unu uHaHcuUjcKOr MHCTPYMEHTa Yy Koju je
ywao ca baHkom, unmn 6uno kor gpyror 3ajMma unu UHaAHCKjCKOr MHCTPYMEHTa
n3 cpencrtasa baHke unu Espornicke yHuje;

() ako ce Ouno koja ekcnponpujauuja, xanwewe, 3aycTaBibawe, 3abpaHa,
nnexHmaba, KOHMUCKOBaKE UNKU APYrK NpoLec HaMeTHe 1y n3BpLIn Ha Guno
KOjoj MMOBUHYK Koja je geo [pojekta n Huje ocnobofheHa nnuM nNpekuHyTa y
poKy of 14 (4eTpHaecT) foaHa;

(x)  ako ce poroam Heka MaTepujanHo WTETHA NPOMEHa, Y nopefewy ca cTakbem
3ajmonpumua Ha gaTym 3akibyyera OBOT YyroBopa; Uiu

(n)  aKo jecTe unu noctaHe HeE3aKOHWUTO 3a 3ajmonpumua Aa u3BpLlaBa duro Kojy
o[ HeroBux HaBefeHNx obaBe3a Npema OBOM YroBOpY, UMW OBaj YroBop Huje
nyHoBaXkaH Yy cknagy ca CBOjMM YCroBMMa WM ce TBpAWM Of CTpaHe
Bajmonpumua fa je Hesaxehu, y cknagy ca CBOjUM ycnosuma.

10.1.6b 3axTeB HakOoH ob6aBeluTeHa O NPaBHOM JeKy

baHka Takohe mMoxe ga MocTaBu TakaB 3axTeB 06e3 npeTxogHor obaeewTerna (Mise
en demeure préalable) nnun Hekor cyackor unu BaHCYACKOr kopaka (He gosoaehu y
nuTake 6uno koje obaBellTEHE HABEAEHO Y HACTaBKY):

(@) ako 3ajmonpumal, He ucnyHu 6uno kojy obaBesy npema OBOM YroBopy (OCuMM
OHWX HaBegdeHux y Ynany 10.1.A); nnu
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(6) ako ce 6uno koja uumweHuUa y Be3u ca 3ajmonpumuemM wunu lNpojekTom,
HaBegeHa y Npeambynu MaTepujanHO NPOMEHN U HE BpaTu Ce Y NPEeTXO4HO
MaTepujanHo CTake U ako npoMeHa wrteTn 6uno mHTepecuma baHke kao
3ajMofaBua 3ajMonpuMLy, MMM HEMOBOSBHO yTWYe Ha cnposohewe wunu
dyHKUnoHncame lNpojexTa,

OCUMM aKO HeUCNyHEeHe UMM OKOMHOCT 300r Koje je oo A0 Heucnykwera moryhe
NCMpaBUTM M YKONNMKO Ce WCMpaBu Yy pa3yMHOM POKYy HaBedeHOM y obaBeluTeny
BaHke 3ajmonpumuy.

OcTtana npaBa No 3aKOHY

UnaH 10.1 He orpaHMyaBa HujegHo Apyro npaBo baHke no 3akoHy Koje joj omoryhasa
[a 3aTpaxu nNnpeBpeMeHy oTnnaTty HemamupeHor 3ajma.

HakHaga

10.3.A TpaHLwwe ca (puKCHOM CTONOM

Y cnyuyajy 3axTeBa no 4nany 10.1, y norneay 6mno koje TpaHwe ca pUKCHOM CTOMOM,
3ajmonpumay, nnaha baHum TpaxeHu W3HOC, 3ajedHO ca obewTehewemM 3a
npeBpeMeHy oTnnaTy Ha Ouno Koju M3HOC [naBHULE Jocnerne 3a MpeBpeMeHy
otnnaty. TakBo o6ewwTeherwe 3a npeBpemeHy otnnarty: (i) ce obpavyHaBa of gatyma
pocneha 3a nnahawe, Koju je HaBedeH y 3axTteBy baHke u OGuhe m3padyHaTo Ha
OCHOBY MpeBpeMeHe oTnnare M3BpLleHe Ha HaBeadeHu pgatym u (ii) buhe 3a m3Hoc
Koju BaHka caonwTn 3ajmonpuMLuy Kao TPEeHYTHY BpedHOCT (obpadvyHaTy of gatyma
npeBpeMeHe oTnnarTe) B1LLIKa, ako NocToju, 3a:

(a) KamaTty koja 6 ce npunucana nocrie Tora Ha U3HOC NPeBpPEMEHe oTnnarte
TOKOM nepuoga o4 pJgatyma npeBpemMeHe oTtnnate o [atyma
peBu3Mje/koHBEP3Mje kamaTte, ako nocToju, unu Ldatyma gocneha, ako Huje
paHuje oTnnaheH; npeko

(6) kamarty koja 6m ce Tako npunucana TOKOM TOr nepuoaa, aa je obpavyHara no
Cronu npepacnogene, ymaweHoj 3a 0,19% (aeBeTHaecT 6a3HMX NoeHa).

HaBegeHa capawna BpegHocT he 6uTn obpadvyHaTa Mo AUCKOHTHOj CTOMU jedHakKoj
Ctonn npepacnogene, MpUMEHEHOj Ha CBaku peneBaHTHU [aTym nnahawa
oarosapajyhe TpaHwe.

10.3.b OnuwTe

10.4

111

M3Hocu koje 3ajmonpumad, ayryje y cknagy ¢ unaHom 10.3 gocnesajy Ha HannaTty Ha
AaTym HaBefeH y 3axTeBy baHke.

Heoapuuakwe

HwjegaH cnyyaj HeocTBapmBaka Unu ognarawa Unu nojeauHayvyHor unu gennMuyHor
n3BpLlera of ctpaHe baHke y ocTtBapmBakby OUITO KOr 0 HEeHUX MpaBa U NpaBHUX
fneKkoBa npema OBOM YroBOpYy Ce He TymMaye Kao HeKo ofpuuake of TakBor npasa
unu npaeHor neka. [lpaBa M npaBHW nekoBM npeaBuhieHN OBMM YrOBOPOM CYy
KyMYNaTMBHU M HEe UCKIby4yjy OUno koja nmpaBa wunu npaBHE fekoBe npensuheHe
3aKOHOM.

UNAH 11.

[IpaBO U HAANEXHOCT, pa3HO

MepogaBHO npaBo

Ha oBaj yroBop u 6uno koje BaH-yroBopHe obaBe3se Koje npousunase u3 kera unmy
BE3M Ca hUM, NPUMEHYjY ce 3akoHu JlykcemOypra.
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11.6

11.7

11.8
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HapgnexHocTt

(@) Cyna npaBge EBponcke yHuje MMa UCKIbYUYMBY HAAMEXHOCT Y peluaBaky 6uno
Kor cnopa (y Aarbem TekcTy: ,Cnop”) koju NPOUCTEKHE M3 UMK je Y Be3n ca
OBVMM YroBOpoM (YyKkiby4yjyhn cnop o nocTojamwy, BarbaHOCTU WU packugy
OBOr yroBOpa, Unu nocrneavuama HeroBe HULWTaBHOCTM) UK BUMO KOjOM BaH-
yroBopHom ob6aBe30oM koja npounsunnasu U3 unu y Be3u ca oBMM YyroBOPOM.

(6) CrpaHe cy carnacHe pa je Cyg npaBae EBponcke yHuje HajnorogHujy wm
HajnpuvknaaHuju cyq 3a pelwaBare CriopoBa nsMehy wux 1, y cknagy ca Tum,
Hehe TBpAUTM CYNpOTHO.

(4) CTpaHe y OBOM YroBOpy Ce OBMM MyTEM OAPUYY CBAKOr UMYHUTETA UK NpaBa
Ha npuroeop HagnexHoctu Cyaa npaege Esponcke yHuje. Opgnyka Cyaa
npaege EBporcke yHuje goHeTa y ckilagy ca OBUM YriaHoMm Guhe KoHauvHa u
obaBesyjyha 3a 06e cTpaHe 6e3 orpaHuYera Unn ycrioBrbaBatsa.

MecTo ncnywema

Ocum ako Huje nocebHO pgata Apyradunja carnacHocT baHke y nmcaHoj dopmu,
nokauuja u3BpLuera npema oBom yroeopy he 6utn ceguwte baHke.

EOKa3 O gocnenvm nsHocumma

Y 6rno KoM nNpaBHOM MOCTYMKY KOju NPOMCTEKHE M3 OBOr yroBopa, notepaa baHke o
HEeKOM M3HOCY Mnu cTonu gocnenum Ha nnahawe baHum No OocHOBY OBOr yroBopa,
cmaTtpa ce, ako HemMa ouurnegHe rpeluke, HecymwusuMm (prima facie) gokasom o
TakBOM U3HOCY MMM CTOMMW.

LlenoButocT YroBopa

OBaj yroBop npeacTtaBrba uenokynaH yrosop usmehy baHke u 3ajmonpumua vy
ogHocy Ha oapenby KpeauTta y oBOM YroBopy M 3ameryje Ouno Koju npeTxogHu
cnopasym, 6uno aa je u3puumT unm npehyTtaH, 0 UCTOM NUTakbYy.

HuwTraBocT

Ako y 6Guno koM TpeHyTKy Guno koja oapegba OBOr yroBopa jecte Wnu nocTaHe
HE3aKOHWTa, HULITaBHA UM HEW3BPLUUBA Y BGUIO KOM MOrMeay, Unu OBaj YroBOp jecte
Unu noctaHe HeBaxehu y OGWNMO KOM MOrnegy Ha OCHOBY 3akoHa 6uno koje
HaANEXHOCTM, TakBa HE3AKOHUTOCT, HALLUTABHOCT, HEU3BPLUMBOCT UMW HEBaXEHE HE
yTH4y Ha:

(a) 3akoHWTOCT, BarbaHOCT UMW M3BPLUMBOCT Y TOj HAONEXHOCTM ApyrMx ogpeabu
OBOr yroBopa WnuM BanugHoctTn y 6urno KoM CMKUCIy OBOr yroBopa Yy TOj
HaANeXHOCTH; Unn

(6)  3aKoHMTOCT, BarbaHOCT WS U3BPLUMBOCTM Y APYIUM HagnexHocTuma Te umnm
6uno koje ppyre oapeabe OBOr yroBopa MnM BanuMOHOCTM OBOr yrosopa
npema 3akoHMMa TakBUX APYrMx HaOJIEXHOCTY.

N3meHe u gonyHe

Buno koja uameHa u ponyHa oBor yroBopa 6uhe cauduMkbeHa y nucaHoj dopmu u
noTnucaHa oA CTpaHe YroBOPHMX CTpaHa.

Mpumepuun

Ogaj yroBop Moxe fa byge notnucaH y 6uno koM 6pojy npumepaka, of kojux he cau
3ajedHO YMHWTU jeaaH UCTW AokymeHT. CBaku npuMepak npeacTaBrba OpuriHan, anm
CBU Npumepum he 3ajegHo YMHUTY jefaH NCTU JOKYMEHT.
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YNAH 12.
3aBpliHe ogpenbe

12.1 QO6aBeluTewa

12.1. A ®dopma obaBewTewa

(a)

(6)

(e)

Cea obaBeluTerwa unu gpyra caonwTewa ynyheHa y cknagy ca OBUM
yroBopomM (ocum nosuBa 3a ogpefuBarbe LeHa YXKMBO Y Be3u ca TpaHLIoM
ca aKkTyenHuM LeHama) mMopajy ga Gyay cauukseHa y nmcaHoMm ObruKy W,
OCVM YKOJSIMKO HWje [pyradvje HaBedeHo, rocrnarta rMowToM Wnu nyTem
eieKTpPOoHCKe noLuTe.

ObaBelUTera 1 gpyra caonwTera 3a Koja Cy OBUM yroBopoM npeasufieHn
dUKCHN pOKOBM MNM Koja y cebu cagpxe dukcHe pokoBe obasesyjyhe 3a
npuMaoua, mory ga 6ygy ypyyYyeHa nWYHO, MpernopydyeHoOM MOWTOM Win
nyTemM enekTpoHcke nowTe. TakBa obaBeluTera 1 caoniiTeHa ce cMaTpajy
npumMmrbeHmum og apyre CtpaHe:

0] Ha J4aTyM MCMOPYKe Y Crnyyajy MyHe JoCTaBe Uiv npenopyyeHe nowTe;

(i)  ycnyyajy cBake enekTpoHCKe nowTe, camo Kafa je ucta npuMmibeHa y
YUTIBLUBOM OBNIMKY M CaMO ako je aJpecoBaHa Ha HauvH Ha Koju je apyra
CtpaHa ogpeguna y Ty CBpXY;

Caako obaBeLUTeH€ Koje 3ajMonpumal, nowwarbe baHum nyteM enekTpoHcke
nowwte Tpeba:

() Aa cagpxu bpoj yroBopa y norby npeasuheHom 3a npeameT; 1

(i)  pa 6yme y chopmaTy eneKkTpoHCKEe CrivKke Koja ce He Moxe MenaTu (pdf,
tif unn Hekn gpyrn yobuyajeHn popmaTt Koju ce He MoXe MewaTun, a o
kojem cy ce CTpaHe gorosopune) notnucaHo of ctpaHe OsnawheHor
NOTMMCHMKA Ca MpaBOM MOjeQMHAaYHOr 3acTynakwa UNnu of cTpaHe ABa
nnu BuLle osnawheHnx NOTNMCHNKA ca NPaBOM 3ajeQHWUYKOr 3acTynama
3ajmonpumua, npema noTpedu, NPUoXeH y3 eneKTPOHCKY NOLUTY.

ObGaBeliTera Koje 3ajMonpumal, usga y cknagy ca 6uno kojom ogpen6om
OoBOr yroeopa ce, ako To baHka 3axTeBa, gocTtaBrbajy baHuu 3ajegHo ca
3agoBorbaBajyhum  gokasuma osrnawhewa jegHor wnu  Buwe  nuua
oBnawheHnx 3a NoTNMcMBawe TakBor obaseLlTea y nve 3ajmonpumua, Kao
1 Ca OBEPEHMM MPUMEPKOM NOTMNMCA TaKBOr ML Un BULLE TakBUX Nuua.

He ytnuyhm Ha BarbaHoCT obaBelTewa kKoje je [OCTaBIfbEHO NyTeEM
€NeKTPOHCKe noLuTe UM KOMyHuKauumje y cknagy ca dnaHom 12.1, cnepeha
obaBellTera, caonwTewa M OOKYMEHTa ce Takofe Lwarby npenopyyYeHoMm
MOLLTOM APYroj YrOBOPHOj CTpaHU HajkacHuje apyror HapeaHor PagHor aaHa:

0] MNpuxBaTawe ucnnare;

(i) ©6uno «koje obOaBewTere W CaOMNWTEHE Y BE3W ca offarakem,
OoTKkasMBakeM WnuM obycTaBrbaweMm ucnnare Owuno koje TpaHLe,
pPeEBU3NjOM WM KOHBEP3MjOM kamaTte 6uno koje TpaHwe, Cnyvajem
nopemehaja Ha TpXuWTYy, 3axTeBOM 3a MpeBpeMeHy oTnnary,
ObaBewTerwbem O npeBpemeHoj oTnnatu, Cnydajem HeucnywaBaha
obaBese, CBakMM TpaxeHweM NpeBpemMeHe oTnnaTte, u

(i)  ©6uno koje Opyro obaBelUTeHE, CAOMNWITEHE UNN AOKYMEHT Koje BbaHka
3aTpaxu.
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(b) CrpaHe cy carnacHe ga 6uno Koja rope HaBegeHa KOMyHUKaumja (ykoydyjyhm
nyTem eneKkTPOHCKEe MowTe) jecTe npuxeaheHu OOGNMK KOMyHWKauuvje, W
npeacTaerba NPUXBaT/bMB A0OKa3 Ha Cydy M UMa UCTY JOKa3Hy BPeOHOCT Kao
1 cnopasym Koju je noTnmcaH (Sous seing prive).

12.1.6 Agpece

Aapeca v agpeca enekTpoHcKe noLuTe (M oderbera KOMe je CaonliTee HaMeHEeHo)
cBake CTpaHe 3a CBako oGaBeluTEHE UMM AOKYMEHT KOjU Ce AOCTaBrbajy Ha OCHOBY
WK y BE3N ca OBMM YrOBOPOM CY:

3a baHky 3a: EIB Global Directorate, Enlargement &
Neighbourhood Department, Western Balkans &
Turkiye Division

100 Boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg
E-mail agpeca: contactline-91756@eib.org

3a 3ajmonpumua 3a: MuHucTapcTBo hmHaHcHja
KHesa Munowa 20
11000 Beorpag
Penybnuka Cpbuja
E-mail agpeca: kabinet@mfin.gov.rs

Konuja: uprava@javnidug.gov.rs

12.1.14 Ob6aBelwTewe 0 geTarbMMa KOMyHUKauuje

12.2

12.3

BbaHka n 3ajmonpumay, 6e3 ognarawa obaBewTaBajy apyry CTpaHy Yy nvcaHoMm
06nMKy 0 61O KaKkBOj NPOMEHMW CBOjUX AeTarba 3a KOMYHUKauWjy.

EHrneckum jesuk

(a) Buno koje obaBellTere unmu caonwTewe OAaTO Ha OCHOBY WK Yy Be3n ca
OBVM YroBOpPOM Mopa fa Oyae Ha eHrneckoM je3uky.

(6) Csa pgpyra OOKyMeHTa [OCTaBib€Ha Ha OCHOBY WM Yy Be3nM ca OBUM
yroBopoM Mopajy Aa 6yay:

(i Ha eHrneckoM jesuky; unm

(i) ako HWCY Ha eHrneckoM je3uky, K ykonuko TOo baHka 3axTeBa,
[OCTaBIbeHW 3ajefHO Ca OBEepeHMM MPEBOAOM Ha EHINEeCcKU jesuk, u 'y
TOM Cryyajy, MPeBO Ha EHITIECKOM je3UKy ce cMaTpa Mepo4aBHUM.

CTynake Ha cHary oBor yroBopa

Ocum oBor unaHa 12.3, u un. 111, 11.2, 12.1 n 12.2, koju he nocratn npaBHO
e(eKTVBHN N CTYNMUTU Ha CHary Ha gaH NoThnMcMBaka OBOr YroBopa, OBaj YroBop
CTyna Ha cHary Ha faH (y Aarbem TekcTy: ,JaTym cTynawa Ha cHary”) koju je baHka
HaBena y nucmy 3a 3ajMonpumua kojum notephyje aa je baHka npumuna gokas ga cy
npnbaerbeHa cBa HeonxogHa cnyxbeHa u BnagnHa opgobpewa, YyKIby4yjyhu
norephuBamwe oa ctpaHe HapogHe CkynwTtuHe Penybnuke Cpbuje, n TakBo NMCMO
he O1TK gokas aa je oBaj yroBop CTYynMO Ha cHary.

Ako [laTym cTynakwa Ha CcHary He HacTynu Ha uvnum npe gatyma koju naga 12
(oBaHaecT) Meceuun o gaTyma OBOr yroBopa (Mnv Buno Koju KacHuju gatym O Kome
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baHka nncmeHo obaeectn 3ajmonpumua), oBaj yroBop Hehe CTynuUTU Ha cHary u
HMKaKkBe farbe paghe Hehe 61T noTpebHe.

12.4 YBogHe oapenbe, Mpunosn n AHekcu

YBogHe oapenbe n cnegehu MNpnnosm YnHe cactaBHM Ae0 OBOT yroBopa:

Mpwunor A
Mpwunor b
Mpwnor L
Mpwnor [

Mpwunor E

TexHWn4ku onuc

OeduHnumja EURIBOR-a

O6pasay lNoHyge/lNMpuxBaTtawa 3a ucnnaty (4un. 1.2.6 n 1.2.11)
PeBu3uvja n koHBep3uWja kamaTHe cTone

O6pacum koje obesbehyje 3ajmonpumaly
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CTtpaHe cy carfacHe ga cadvHe oBaj yroBop Yy 4 (4eTupu) opurmHamHa npuMepka Ha
€HITIECKOM je3UKy.

Y beorpagy, aaHa 23. peuembpa 2025. roguHe

lNoTnncaHo 3a un Yy nve

PENYBJIUKE CPBUJE

. CuHnwa Mann

MNpBu notnpeaceaHvk Bnage
U MUHUCTap UHaHcKja
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Y Jlykcembypry, gaHa 23. geuemb6pa 2025. rognHe

MoTnucaHo 3a n y nve

EBPONCKE MHBECTULMNOHE BAHKE

K. KANAPINSKAITE Victor Dominiak
WE® OOCEKA lMpaBHU caBETHUK
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Mpunor A

TexHn4YKn onmc

A.1.1 CBpxa, nokaumja

MpojekaT je ocmMuwrbeH Aa NOAPXW MHBECTULMOHW nporpam JasHor npeayseha ,[lytesu
Cpbuje” og 2025. rognHe go 2030. roguHe, Koju nma 3a unrb pexabunutauumjy n nosehame
OTMOPHOCTW HaUMOHAIMHUX U NOKaNHUX NYTHUX geoHuua y Cpouju.

Onuc

MHBecTuumje he ce dokycupaTn Ha pexabunurauujy, PEKOHCTPYKUMjy W Hagorpaghy
nHdpacTpykType, NocebHo y norneay KnMMaTcke OTNOpHOCTU 1 6e3beaHOCHMX acnekara.

lMpojekTHe WeMe ykibyyeHe y onepauujy ucnyHuhe 6apewm jegan og cnegehux uuroeBa:

e OO6HoBa unu pexabunutaumja nocrtojehe MMOBUHE (NMOYHWUK, OPEHAXHW CUCTEM,
KOHCTpYKUMje, NOTNOPHM 3140BU, UTA.) KOja ce Npmbnukasa Kpajy CBOI KOPUCHOT Beka
Tpajamsa;

e Cwmamene TpOoLKOoBa paga v ogpxaBara;

e Ycknahusane noctojehe nHdppacTpyktype 1 objekaTta ca Baxxehmm nponucuma;

e [loBorbwarwe oTnopHOCTM noctojehe MHpacTpykType M objekata Ha KnmMmarcke
NPOMeEHe; 1

o [lobGorbiawe 6e36egHOCTM Ha nyTeBUMA.

WHBecTuumje H1CY ycMmepeHe Ha noBehare kanauuteTa.

Mpojekat he oByxBaTnTK nokanHe M HauuoHarnHe NyTeBe Y YKYNHOj NPOLEHEHOj AYXUHW 04
540 km.

Csw npojekTHu nnaHoBu Tpeba ga npoueHe pakwMBOCT ogroBapajyhe AeoHuUe Ha KumaTcke
npoMeHe W Apyre NpUMpOAHEe OnNacHOCTW W Jda YKIbyde, Y Mepu y KOojoj je TO M3BO4SbUBO,
popatHe ogrosapajyhe mepe ybnaxaBawa Yy cknagy ca nNpupoaoM onepauuje u obumom
WHTEepBeHuuje.
Moce6Ho, weme ykrbydeHe y MNpojekaT he oOyxBaTnth (anu HUCY orpaHnyeHe Ha) cnegehe
papose:

e PekoHcTpykumja wnu pexabunurauumja KONOBO3HE KOHCTPYKUMje W rpafeBUHCKUX

objekara.
e PeKoHCTpyKumWja unu pexabunurauuja ApeHaxHor cuctema.
¢ YypuwhuBare naguHa. Noborswarwe mepa 6e3begHOCTM Ha nyTeBMMA.

O6bum uHBecTMUMja obyxBaTa pagoBe, ycriyre n cBe npatehe akTMBHOCTM noTpebHe 3a
HMXOBY UMMNEMeHTauUnjy n yHKUNOHUCaHE.

KaneHngap

Mporpam he ce cnpoBoouTy TOKOM Mepuoda Of MNeT roguvHa, a odvekyje ce aa he 6utu
3aBplueH 0o 31. geuem6pa 2030. roanHe.
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A.2 NPOLEAYPE ANNOKALIMJE

Lleme he 6utn goctasreeHe baHun y okBUpPY pe3nmupaHe Tabene Koja ce Hanasu y aHekcy
A.4 ncnog v mogynvpaHe npema BEnUYMHN NpojekTHe Wweme (BnaeTtn tabeny ncnog).

YKYNHW  TPOLLKOBU
NpojeKkTHe Wweme

UHdopmaumje koje Tpeba goctasutn baHum

> 50 munnoHa EYP

Lleme ca ykynHum TpowkoBuma Behum og 50 mununoHa eBpa 6Guhe npegmeTt
nocebHe npoBepe oOf cTpaHe cnyxbwu baHke. WM3Bpwwunay npojekta he
00e3begMTn OOKyMeHTa Koja 3axTeBa baHka, omoryhaBajyhu paBame oBor
ynyTcTBa.

> 5 munnona EYP

Lleme he ogabpaTtn 3ajmonpumad, (npeko N3Bpmoua npojekta u NpomoTtepa)
Ha OCHOBY HWMXOBE WCMYHEHOCTM KpuTepujyma nogobHocTn AeduHUCcaHuX Y
TexHu4kom onucy (Buaetn A.1.1).

Hopena cpencrasa baHke nognexe npeTxogHOM 04o6pewy cnyxbu baHke Ha
OCHOBY pe3umupaHux WHdopmaumja koje Tpeba ga gocrtasu 3ajmonpumady
(npeko WMsBpwwmoua npojekta wnu [MpomoTepa), Hamme KOMWjy MOMyHEHOr
obpacua 3a npujaBy 3a Aodeny y Cknagy ca OKBMpPHUM 3ajMoM, aHekc A.5
ucnoa, ykiby4yjyhm penesaHTHy npatehy JOKyMEHTaLujy 3a CBakKy LLUEMY.

MHdopmaumje he cagpxaTtu cnegehe enemexre:

e Onuc weme, n0Kau,|/|je, KOPUCHUKa K onepartepa;

e TEXHWYKM OnUC npegMeTHe WHBecTuuMje (LUIbeBW, [raBHe
TEXHWYKE KapaKTepucTuKe, TPOLLKOBW, KanauuTeT, cuTyauuja,
OYeKMBaHe KOPWUCTM, BPEMEHCKM OKBMP 3a MWMMNIeMeHTauujy
rMaBHUX KOMMOHEHTHN);

e [okas ga cy mocTynuu NpoleHe yTuuaja Ha XMBOTHY CPEAUHY U
couuvjanHe acnekte CNpoBedeHW Yy cknagy ca Baxehum
3akoHodaBcTBOM U EWB-0BUM cTaHaapavma 3allTuTe XKUMBOTHE
cpeduHe UM couujanHe acnekTe, kao M Jda Cy [AOCTaBIbeHU
peneBaHTHU OOKYMEHTU O 3aLUTUTU XUBOTHE CPEAVHE.

e aHanu3a pawMBOCTM MpegMeTHOr cuctemMa Ha  Knumartcke
npomeHe Ha ocHoBy Hanaza CRVA wn npeseHTauuja Mepa
aganTtauuje;

< 5 munnona EYP

Lleme he opabpatn 3ajmonpumar, (nNpeko WaBpwwmoua npojekTa wnu
lMpomoTepa) Ha OCHOBY HWUXOBE WCMYHEHOCTU KpuUTepujyma nogobHOCTM
AeduHncaHux y TexHmykom onucy (Buaetv A.1.1). Cnucak gogerbeHnx wema
nogrnexe npeTxodHoj Bepudmkauuju og ctpaHe cnyxbu baHke y o6nuky
aHekca A.6 ncnoga.
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Mpema TexHunykom onucy, 6uhe notpebHe cBe weme, a 3ajMonpumay (Npeko M3epwmoua
npojekta unu NpomoTtepa) he NnoTBpaMTU Y TPEHYTKY Aoaene aa:

- [lpoueHa patMBOCTM NOBE3AHOr oferbka Ha KnMMaTcke NpOMeEHe U apyre NpupoaHe
OMNacHOCTU je M3BpLUEHA y CKIagy ca TEXHUYKUM KpUTEpPUjyMMMa 3a NpoBeEpPY Kako je
HaBeZeHO 3a 3HadajaH gonpuHoc CC-A, kako je HaBeaeHo y [lenermpaHoj ypeabu EY
0 TakcoHomuju 2021/2139 - AHekc 25 u Guhe ykrbydeHe oproBapajyhe mepe
ybnaxapama.

- WNHTepBeHumje y obnactn 6e3begHocTn Ha nyteBuma Guhe ycknaheHe ca Baxehum
ogpepbama [OupektuBe 2008/96/E3 o ynpaBrbawy 06e30egHowhy nyTHe
NHpacTpyKType, Kako je namereHa OQupektmeom (EY) 2019/1936

BaHka moxe 3aTpaXKnth NoApLIKy o4 CnoJbHUX CaBE€THUKA 3a npernean n noTepay nogobHocTH
wiema 3a pacnogerny.

A3 UHOOPMALUMJE O MNPOJEKTY KOJE TPEBA MOCIATUM BAHUM U HAYUH
NMPEHOCA

1. Cnawe nHdopmaumja: ogpehusarwe oaroBopHe ocobe
[one HaBegeHe nHopmaumje mopajy 6utn nocnate baHum nog ogroBopHoLwhy:

KoHTakT 3a MICHU

nocrioBe

KoHTakT 3a dmHaHcujcke TeXHUYKe

nocriose

KomnaHuja

JaBHo npeaysehe ,lMyTeBun
Cpbuje”

JaBHo npeaysehe lyTeBun
Cpbuje”

KoHTakT ocoba

AOCTaBrba Ce Ha 3axTeB
BaHke (ykrby4yjyhu un
nyTeM e-nowTe)

AOCTaBrba Ce Ha 3axTeB
BaHke (ykrby4dyjyhu un
nyTem e-nowTe)

3Bame V3BpLUHK AMpeKTop M3BpLUHM AnpeKTop

dyHkumja / durHaHcKjcKa ogerbewa Operbewe 3a MHBECTULMjE

Opervene

dbrHaHCHjcKo n

TEXHUYKO

Appeca: Bynesap kparba Bnajkosuhesa 6p. 19a
AnekcaHgpa 6p. 282

TenedoH:

Email

"ope HaBegeHa(e) koHTakKT ocoba(e) je/cy ogroBopHa/e KOHTaKT ocobale 3a caga.

3ajmonpumau, he (npeko MNMpomoTepa unu N3epumoua npojekta) ogmax obasecTntn baHky y
cny4yajy 6uno kakse npomeHe.

5 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R2139&from=EN
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2. Mudopmaumje o cneundnyHum Temama

3ajmonpumay he (npeko Maepwwmoua npojekta un lNMpomoTtepa) goctaButn baHum cnepgehe

nHdopmaumje HajkacHuje 4O poka HaBedeHOor Y HacTaBKy.

DokymeHTu/viHdopmaumje KpajHtu pok
MpojekTHa wema (wabnoHn ucrnog y A.4, A.5 nnn A.6) Kao peo cBakor 3axteBa 3a
ypeaHo nonykweHa Ha 3a40BosbaBajyhv HayuuH 3a baHky. | anokauujy.

AXXypupaHu nnaH Habaeke

Moanwme (kao aeo MN3eewTaja o
HanNpPeTKy) NN ca CBakuM
3axTEBOM 3a pacnogeny, unmy
poKy o 1 meceua HakoH 6uno
KakBe 3Ha4ajHe U3MeHe.

AXXypupaHa MHOUKaTUBHA NIUCTA NPOJEKTHUX LUeMa

Moguwre nnu y poky og 1 meceua
HaKOH cycneHsuje nnm
OTKasuBaka JOAEIbEHE LIEME.

Csa pgokymeHTa (ykrbyyyjyhu TeHaepcky OOKyMeHTauumjy,
n3BeLlTaje o eBanyaumju, Konuje CBMxX pasroopa ca
KaHougaTvMma) Koja ce 0gHOCe Ha NOCTynakK jaBHe
HabaBke 3a Tpu yroBopa Koje je HacyMnyHo ogabpana
EWB, y cBpxy nperneaa y3opka

Y cnyvajy genermpaHor npahemwa

jaBHMX HabaBku, roguLlkbe (Y poky
oa 15 gaHa HakoH 3axTeBa ENB-a
ca nuctom ogabpaHux yrosopa)
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3. Hdopmauumje o peanmsaunjv MNpojekta

3ajmonpumay, he (npeko NpomoTepa nnn MsspLlumoua npojekra) goctasutn baHum cnegehe
WHpopmaumje 0 HanpeTKy MpojekTa TOKOM peanu3auuvje HajkacHuje OO0 poka HaBegeHor Yy

HacTaBKy.
OokymeHTU/MHdopmaumje Kpajiu pok Y4yectanoct
M3BellTaBakba
M3BewuTaj 0 HanpeTky NpojekTa 1 200uHa | Noduwr-e
HaKoH
- Kpamak npeened TexHu4Koe oruca, y3 objawrere passioza romnucusarka
3a 3HayvajHe npomeHe y 0OHOCY Ha rnoYemHu obum; rnomnucusarba
- Axypupare damyma 3aspuwiemka ceake 00 21agHUX QuHaHcujcKoe
yeoeopa

KOMMoOHeHmu ripojekma, y3 objawirb-ere pasroza 3a c8ako
moeyhe Kawrere;

- Axypupare 0 mpowkogumMa rpojekma, y3 objalibere
passioza 3a cee Moayhe sapujayuje mpowikosa y 0OHOCY Ha
r104emHO fnraHupaHe mpowKose;

- AxypupaHa niucma 0odesbeHux wema, ykibydyjyhu 3a ceaky
wemy crnedehe uHgopmauvuje:

o Yeosopu o nosesaHum padoguma (ako ux uma suwie);

o AXypupaHu mpowkosu (ykrbydyjyhu cee sapujayuje)
u odzosapajyhu nodobHU MpPOoWKo8U;

o [Mocadawru pacxodu.

- KoHconudayuja cmeapHuUx mpowkoea npojekma 0o 0aHac;

- Onuc ceakoe sehez npobnema ca ymuuajeM Ha XU8OMHyY
cpeOuHy u/unu dpyumeeHUM ymuuyajem;

- Axypupar-e rinaHa Habaeku;

- Axypupare o nompaxmUu unu Kopuwhery rnpojekma u
KOMeHmapu;

- AXypuparse 0 Harpemky y 8e3u ca poOHOM pasHorpasHowWhy
(vkrbydyjyhu npouyeHam 3arocrieHux xeHa u cmore
riykmyauuje 3arocsieHUX XeHa u Mywkapaua y ceum
Kameeopujama nocsnosa).

- Cseaku 3Ha4ajaH npobremM Koju ce nojaguo u ceaku 3HadyajaH
PUBUK KOju MOXe ymuuamu Ha pad rpojekma;

- Cmamucmuka o 6pojy Hecpeha Ha pady (ykrby4dyjyhu
caobpahajHe Hecpehe u rpobreme ca 30pas/bemM U
b6e3bedHouwhy) Ha nokayujama npojekma.

- Bburno kakea npasHa palra y 8e3u ca rnpojekmom Koja je
Moxda y moky;

- Henoseprbuse criuke 8e3aHe 3a rpojekam, ako cy docmyriHe.

- Cseaka axypupar-a y pa3eojy u cripogohemy rnnaHa
OMIopHOCMU Ha KIiuMarmcke rpomMeHe
3ajmonpumua/MImnnemeHmayuoHoe eHmumema 00
nomnucugara y2o8opa.
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4. Nudopmalmje o 3aBpLUETKY paJoBa 1 NPBOj roAMHU paga

3ajmonpumay he (npeko Maepmnoua npojekta unu MNMpomoTtepa) goctaBntn baHum cnegehe
nHdopmaumje O 3aBpLUETKy MpojekTa M MOYETHOM nywTawy Yy paj HajkacHuje OO poka

HaBeLeHor y HacTaBKy.

DokymeHTu/viHdopmaumje Oatym
[ocTaBrbakba
BaHuu

MsBewTaj 0 AgenumMu4HoOM 3aBpLUETKY NpojekTa n N3eeLuTaj o 3aBpLueTky UN3esewmaj o

npojekTa, ykrby4yjyhu: 3aspuwiemky

- KoHa4YHU mexHUYKU Onuc rpojekma Kako je 3ae8puleH, ca
objawr-erem pasrioza 3a ceaKy 3Ha4yajHy npomMeHy y nopehery ca
TexHu4ykum oniucom y A.1;

- Hamywm 3aspwemka ceake 00 ernagHUX KOMIIOHEHMU fpojekma, y3
objawr-ere pasnoea 3a ceako mozyhe Kaliheme;

- KownayHa uena llNpojekma, y3 objawr-er-e pasnoaa 3a cee moayhe
s8apujayuje mpouwkosa y 00HOCY Ha MOYemHo fnraHupaHe mMpowKoee;

- Egbekmu npojekma Ha 3anowsbasare: 6poj sbydu no daHuma
nompebaH MoKoM umrniemMeHmauyuje, Kao U Hoga cmarsiHa padHa
mecma cmeopeHa pa3spcmada o fnosny;

- Onuc ceakoe sehee rpobrnema ca ymuuyajem Ha XugomHy cpeduHy
unu OpywmeeHuUM ymuuajuma;

- Pe3ume Hanpemka y 8e3u ca poOHOM pasHoripasHowhy (ykrby4yjyhu
rpoueHam 3arnoc/ieHUX XeHa u cmorie griykmyauuje XeHa u
MywiKapaua y ceum Kamezaopujama rocsioea) mokom rnepuooa
rpojekma;

- Pesume 6poja Hecpeha Ha pady (ykrbydyjyhu caobpahajHe Hecpehe u
rnpobneme ca 30pasrbem u 6e3bedHowhy) Ha ceuM nPojeKMHUM
nokayujama mokom nepuola mpajarba npojekma.

- Axypupare o nocmynyuma Habaske u objawirbene o0cmynarba 00
rnaHa Habaeke;

- Axypupare 0 nompaxHuU unu Kopuwhery rnpojekma u KOMeHmapu;

- Ceaku 3Ha4ajaH npobriem Koju ce rnojasuo u ceaku 3HadajaH pusuk
Koju Moxe ymuuamu Ha pad npojekma;

- burno kakea npasHa padr-a y 8e3u ca rpojekKmom Koja je Mmoxoa y
MOKy.

- Csako axypupare nraHa dekapboHu3ayuje 3ajmonpumua umu
Pykoeoduouya epyne (ykrby4yjyhu yurbese) unu rnnaHa omrnopHocmu
Ha Krnumamcke rnpomMeHe 00 nommnucuearba y2oeopa.

- Henosepsrbuse criuke ge3aHe 3a rpojekam, ako cy docmyriHe.

- Axypupame credehux uHOukamopa rpahema:

o MsmepeHu Keanumem xpanagsocmu Kosi0803a Ha 0eoHuuama
o0byxeahieHUM rpozpaMoM y OK8Upy mpu oriceaa masnacHux
AyXuHa Mepera

o YKyrniHa dyxuHa aymoriymesa pexabusiumosaHux y oKeupy
npoepama, y OyUHU Koroego3sa (jedaH cMep) u Kurnomempuma
mpake

o bBbpoj cMmpmHux cnyvajesa Ha nymesuma Ha deoHuUyama
pexabunumosaHuM y OKeupy ripoepama

o WHmeH3umem caobpahaja Ha o0z08apajyhum OeoHuyama
nyma (AADT)

- Axypupare doGamHux uHOukamopa npahewa 002080pEHUX Y
ussewmajy YnpasHoe odbopa

npojekma: 15
Meceyu HaKoH
3aspuiemka
rpojekma
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5. Mudopmauumje notpebHe 3 rogmHe HakoH M3BeluTaja o 3aBpLueTky [NpojekTa.

3ajmonpumau, he (npeko NpomoTepa nnu Maeplumoua npojekra) gocraeutn baHum cnepehe
WHopMaumje HajkacHuje 3 roavHe HaKOH W3BeELUTaja O 3aBpLUETKY MpojekTa [0 poka
HaBedeHOr Y HacTaBKy.

DokymeHTU/MHpopmaumje Datym gocraBrbama

6aHuu

Axypupawe WHaovkaTopa npaherwa HaBedeHWMX Y ropwoj | 3 roauHe HakoH M3BeLUTaja
Tabenwu. 0 3aBpLUETKY MpojekTa
| Jeaunk nssewraja | EHenecku

A.4 Pe3nme anokauuja

LLlabnoH 3a Pe3nme anokauuja:

Hazue onepaumje EMB-a: OOPHKKWBO YHANPEDHEHE NYTHE MPEXKE

Bpoj onepauuje EMB-a: 20190805

Pesume anokauywmja

MpeTxogHe anokayuje:

Bpoj WUme Nog-npojexta ID nyTa | ¥YKRynaH Tpowak :KeannpurosaHu
anokauuje HHBECTHUHje | pacxogu EMEB-a
(EUR) (EUR)
Total requested amounts
TpeHYTHU 3axTeB 3a a/loKauujy
Bpoj WUme Nog-npojexta ID nyta | YrynaH Tpowak (Keanudurosanu
anorauuje MHBECTHUMje | pacxogm EMB-a
(EUR) (EUR)
YRYMHH TPaMEHH MZHOCH

YrynaH u3Hoc Koju he 6uTH anoumpan:

A.5 MPOJEKTHU NPEONOI ANOKALWUJE (3a weme ca TpowkoBuma nsamehy 5 u 50
MUNMOHa eBpa)

Mpumep obpacua 3a NpojekTHM Npeasior anokauuje 3a weme ca Tpowwkosuma namehy 5 n 50
MunuoHa espa (nyHa Bep3uja obpacua kojy he BbaHka goctaButu 3ajmonpumuy (nNpeko
MpomoTepa unu MN3epLunoua npojekTa), ykrbyyyjyhu n nytem e-nowite, Ha 3axTeB):

OBPA3AL| MOO-NMPOJEKTA (3a weme ca TpowkoBuma usmehly 5 n 50 mmnuoHa eBpa)
cuBa nosba Koja nonywaBa UMnsneMeHTaLUMOHN eHTUTET

1 OnwTe uHdopmaumje
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Hasune penesaHTHe cekuuje

Ynpaerbajyha MHCTUTYUMja

ID nyTa

HOatym
WHBECTULM]E

nocnegwke

MoyeTtHn PK — 3aBpwhn PK
(30Ha uHTEpBEHUMjE)

OyxuHa Moga-npojekta y (km)

2 KreyuHu umrbeBum MNMopa-npojekta MonvMo Bac Aa HaBegeTe rnaBHe pasnore
(o3HaunTe ogrosapajyhe noree/norsba):

O6HoBa wunu pexabunutauuja noctojehe MMoBUHE (MNOYHUK, APEHAXKHW CUCTEM,

NOTNOPHW 3MO0BU UTA.) Koja ce BrnXKKM Kpajy CBOT KOPUCHOT BeKa Tpajatba.

CMatbense TPOLIKOBa pafa v ofp)KaBatsa.

YcknahuBare noctojehe nHppactpyktype u objekaTta ca Baxxehmum nponucuma.

Moborbware oTtnopHocTu noctojehe WHpacTpykType u objekata Ha kKrMmaTtcke

npomeHe.

Moborbwane 6e3begHOCTV Ha NyTeBUMA.

3 TexHuukn onuc n obpasnoxewe Moa-npojekra

Monumo eac 0a Hasedeme enasHe UHOUKamope:

- [yxuHa pexabunumoegaHoe rnyma y mpayu.km

- [lpouer-eHu ERR

- [lpouer-eHe yuumede mpouwikosa odpxasara

- [pouereHu mpowkosu pada eo3usa u ywmeda epemMeHa

- [lpouer-eHo cmam-eH-e bpoja cCMpmMHUX criyYajesa y caobpahajHum He32o0ama

4 Onuc pakbMBOCTU NpPOjeKTa Ha KNMMaTcKe NpoMeHe:

Oa nn je 3aBpweHa [lpoueHa knumaTtckor pusunka n pawumsoctn (CRVA)
noanpojekTa, crnpoBedeHa Yy cCKmagy ca TexXHUYKUM KpuTepujymmma 3a
npoBepy Kako je HaBedeHOo 3a 3HadvajaH gonpuHoc CC-A, Kako je HaBeeHOo
y DenerupaHoj ypenbu EY o TakcoHomumju 2021/2139 - Anekc 257 (aa/He)

AKko jecTte, Koje Kiby4YHe

Knumartcke

onacHocTu/pusnum cy

pasmatpaHMu y MNpoueHu

pusuka?

Pusuvum (Hnp.) OueHa pusuka * | NMpegnoxeHe Mepe apanTtauuje
(MHdpacTpyKTypHE NN onepaTuBHe)

ExkcTpemHe TemnepaTtype

(ykrb. TONNOTHE Tanace)

XnagHu nepuoau

Wteta oA CMp3aBatka U
oaMp3aBaka

5 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R2139&from=EN
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ExkcTpemHe nagaBuHe

NonnaBse

HecTtabunHoct
Tna/knuauwTal/eposunje

EKcTpeMHu BeTpoBU

LLymckun noxkapu

Marna

Opyro (monumo HaBeauTe)

* Hucko/Cpepgh-e/Bucoko

[a nv npeanoxeHe Mepe npunarofjaBawa CMakbyjy perieBaHTHE HMBOE pu3MKa Ha
NPUXBaTILUB HUBO?

5 MpoueHa noTpaxHe 3a nocnegwux 5 roguHa U NPorHose 3a 5 rogMHa HaKkoH
MHBecTUUMje
Tekyha Tekyha rognHa | NoguHa MNoguHa
roguHa - 5 oTBapama 3a | oTBapama 3a
rogvHa caobpahaj caobpahaj + 5
roguHa
2019. roguHa 2024. roguHa 2026. roguHa 2031. roguHa
Caobpahaj vy
AADT
% HGV
6 TpowkoBu UHBeCTULMje U U3BOpU PUHaAHCUpPaH-a

TpowkoBu uHBecTMUMje, | TPOLIKOBM UHBeCTUUMjE,
6es3 NAB-a (PCO) be3 NOB-a (EYP)

3emMrbaHu pagosu

"naBHe koHCTpyKUMje mocToBa (>100m)

"naBHW TyHenu (>100m)

OnwTe KOHCTPYKLUMje, YKIbyyyjyhu angose

OnBoaraBatbe, YKib. LeBoBoAe

[MoTnopHe KOHCTpyKUuje

PagoBu Ha nyteBMMa UM KoOnoBO3MMa -
PEKOHCTPYKLMja

PagoBu Ha nyteBuma u oOOHaBbame
KOnoBo3a

be3benHocHe mepe (curHanunsauuja,
3alTUTHa orpaga)

WHcTanaumje (MalLnMHCKe 1 enekTpuyHe)

XXuBoTHa cpeguHa (Hnp. Oyka, 3awTuTa
XUBOTUHA)

Apyro
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OTkyn 3emrbmTa

TexHun4yke HenpeasuheHe cutyaumje

duHaHcujcke HenpeasuheHe cutyauuje

YKynHu TPOLLUKOBM

TpoLlkoBu Koju cy npuxsaTsbmnem 3a EMb

7

MNepuvop MmnnemeHTauuje (AaTymm: Mecel, roguHa)

MNoueTtak

Kpaj

8 HabaBka

Monumo Bac aa, nosmeajyhu ce Ha NnaH HabaBkn, Ha3Ha4MTe yroBope O pagoBuma, pobama
W ycrnyrama Koju ogroBapajy NoAnpojekTy (aoaajte pegose ako je noTpebHo)

Yrosop Mpoueaypa YKynHa WN3Hoc MpouereHn
HabaBke BPeOQHOCT | AOAESbeH aatym
yroeopa Moa-npojekty | objaBrbmBama
Onuc padoea/ycnyaa MehyHapodHo, EYP EYP
0MBOpPEHO,
02PaHUYEHO ...
9 Ekonowku n apywteBeHn npo6nemu

PerynaTopHM 3axTeBu un cnpoeegeHe CTyLI,VIje

Oa nun je notpebHa [lpoueHa yTuuaja Ha
XWUBOTHY cpeavHy (EIA)?

[Da/He

AkO je HagnexHu opraH opbauuo noa-
npojekaT, A4a nv je Taj opraH AOHEeO OAnyKy
da ce He 3axTeBa npoueHa yTuuaja Ha
XWBOTHY CpeaunHy?

Oa / He / Huje poctynHo

Ako je ogroeop [a, HaBeauTe o4nyky (3ajeaHo
ca MHdopMaLmnjama [OCTaBIbEHUM
HaganeXHoM opraHy Kao OCHOBY 3a HUXOBY
OAMYKY).

[a nu je HagnexHW opraH u3gao eKomnoLUKY
Jossony/carnacHocT?

[a / He / Huje poctynHo

Ako je ogroBop [a, monumo Bac Ada
JocTaBuTe oBnalwhewe/carnacHocT Kojy je
N30a0 HaAMNeXHU opraH.

Oa nn cy notpebHe w/unu cnpoBegeHe
apyre cTygovje Koje ce TUYY €eKOSOLLKUX
acrniekara nog-npojekra?

Oa (monumo HaBeaute) / He / Huje goctynHo

Ako jecte, HaBeguTte
cnpoBeaeHe ctyanje

notpedbHe  vnu
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[a nn ce nognpojekat Hanasu y 6nuaunHm | da/ He
3awTnheHnx nokaumja (unu nma 3awTuheHe

riokaumje yHyTap CBoje 30He yTuuaja),

[a nu je BepoBaTHO ga he npojekat umatn | da/ He

3HayajaH yTuuaj Ha obnwxkkwa 3awTtuheHa
npupoaHa nogpydja?

Ako je ogrosop [a, monumo Bac Aa, rae je To
peneBaHTHO, HaBegeTe pedepeHly Ha
CTYAVje y KojuMa Cy NPOLIEHEHN OBU PU3ULIA U
yTuuaju. MonvMmo Bac ga goctaBute usjaBy
HagneXHor opraHa 3a 3alTUTY >XUBOTHE
cpeaviHe.

AKO je ogroBop He, MONIMMO Bac Aa OOCTaBuUTe
n3jaBy HaAMeXHOr opraHa 3alUTUTE XXUBOTHE
CpeavHe O OACYCTBY 3HayajHMX yTuuaja Ha
nokauuje

[Oa nu je cnpoBegeHa / pa nu he o6utn
crnpoBedeHa  jaBHa  KOHcynTaumja o
JOKYMEHTY KOju ce OOHOCUM Ha npojekaT?
(MnaHcka pokymeHTaumja, ESMF, EIA unu
6uno Koja Qgpyra, kao WTO je Bexba
CKPMHMHIA 33 KMBOTHY CpeauHy MU
6e3b6egHocT, komnnetaH ESMP nnun ESMP
koHTponHa nucta, RAP/LRP)

Oa / He / Huje poctynHo

Ako je ogrosop [a, onuwinte npouec jaBHUX
KOHcynTauuja Koju he ce
cnposecTu/cnpoBectn W yyewhe nokanHux
3ajegHuULA U HajpakUuBUjUX rpyna, YKibydyjyhn
cTtapocegenadke rpyne/rpyne 3a  €TUKy
MarMHa, rAe je TO NPUMEHIBUBO.

M poctaButM CcBe peneBaHTHE [OOKYMEHTe
Be3aHe 3a aHraxoBawe W KOHcynTauuje
3aMHTepecoBaHMX  cTpaHa®™  (ykrbydyjyhu
OOKyMeHTe Be3aHe 3a FPIC**)

Oa nn je npojekat y ckrnagy ca CBUM
EKOMOLWIKUM  3axTeBuMa?  (MoKanHuM U
HauUMOHanH1M)

[Da/He

Monumo Bac pga  JgocTaBuTe  Cnmucak
EKONOLWIKNX 3axTeBa Kojuma nognpojekat
nognexe.

Oa nun npojekaT wuma Heka nocebHa
ApywTBeHa nuTawa (HepobpoBOIBEHO
€KOHOMCKO W/vnn U3NYKO pacerbaBate,
yTMuaju Ha  pawuBe  rpyne,  pagHu
cTaHgapaw, 3gpaBrbe, 06e3begHocT  u
CUTYPHOCT Ha pagy)?

Oa/ He

Ako je ogrosop [la, monumo Bac Aa, rae je 1o
pernesaHTHO, HaBegeTe pedepeHUy Ha
CTyAuje y Kojuma Cy NpPOLEHEHN OBU PU3ULIN U
yTuuaju.

Kako WsBpwwunau npojekta HamepaBa [fa
npaTn y4ymMHKe y obnacTu XMBOTHE CpeauHe
n 0OesbegHocTW, Kao W 3OpaBba MU
6e3beaHOCTU Ha NMUY MecTa NoA-npojekTa?

Monumo Bac pa, rae je TO peneBaHTHO,
YKIby4uTE pedpepeHLy Ha AOKYMEHTa y Kojuma
VIMNnemMeHTauuoHn eHTUTET HaBoAW rfaBHe
WHOMKaTope 3aliTUTe >XWBOTHE cpeauHe W
0e3beqHOCTM, Kao W 3awTuTe 34paBiba U
6e3begHocTu Koju he ce mpaTutu U O Kojuma
he ce n3BewTaBaTtu, kao 1 ga objacHu ynore u
0OrOBOPHOCTU 3a Npahere 1 M3BeLLTaBahE.

Oa nn ce npojekaT 6aBu MoO3HATUM
npobnemom 6e36e4HOCTU Ha NyTEBMMA

[a/ He.

AKko jecTe, MOnMMO Bac ga HaBedeTe KpaTtak
onuc
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[lokymeHTM koju ce npunaxy y3 obpasal;

a) 3a nopa-npojekTe Koju Moanexy npoueHu yTuuaja Ha XMBOTHY CPEAMHY, M3BELUTaj O

6)

u)

n)

e)

NpoLEeHW yTuLaja Ha XXUBOTHY CpeaunHy, yKibydyjyhu npoueHy KymynaTuBHOr yTuuaja,
HEH HeTeXHUYKM pe3ume n osnawhere 3a nog-npojekart Koje je M3gao HaanexHu
OpraH 3a 3aWTuUTy XUBOTHE cpeauHe (,NPUXBaTIbUBOCT 3a XUBOTHY CpeanHy”).

3a nog-npojekte rae Huje notpebaH M3BewTaj O NpoUeHW yTuuaja Ha >XUBOTHY
cpeavHy, Oanyka HagnexHor opraHa (3ajegHo ca mHdopmalmjama OOCTaBIbEHUM
HaaeXXHOM OpraHy Kao OCHOBa 3a HUXOBY OAMYKY)

3a nopg-npojekte koju ce Hanase y Onu3auHM 3awTMheHux nokauuja (Unu ymja ce
3awTtuheHa mecTa Hamase y 30HM yTuuaja), usjaBa HaOJIEeXHOr opraHa 3awTuTe
XMBOTHE CpeauHe O OACYCTBY 3Ha4ajHMX yTulaja Ha fokauuje.

3a nopg-npojekTe Koju 3axTeBajy CTMLawe 3eMrbulliTa uunu pacerbaBame (pmanyko
unu ekoHomcko), RAP (nog-npojekT koju p[oBoge [0 3Ha4ajHOr U3nyKor
pacersaBaka) n/mnm LRP (nognpojekTu koju oBoae 00 EKOHOMCKOT pacerbaBakba)

3a cBe noa-npojekTe, cnpoBofeHe ekomnoLKe U couujanHe aHanmse

@) lMpema HMBOY pu3nKa 3a XXUBOTHY CPeauHy 1 CoumjanHmn CEKTOP U BPCTU NNaHMpaHnx

aKTMBHOCTM pexabunuTauunje no noanpojekTy, NnaH ynpasrbara 3alTUTOM XUBOTHE
cpeouHe W ApywTBEHWM nuTawMMa (komnneTtaH [lnaH ynpaerbakwa 3aWwTuTOM
XMBOTHE CpeauHe W APYWTBEHVMM NuTawuma 3a BUCOK MMM Cpedtby PUsUK unu
KoHTponHa nucta [NnaHa ynpaBrbaka 3aliTUTOM XMBOTHE CpeavHe 3a cpedrsu
pu3uK, npema noTpebn)

Buno koja pgpyra cTtyavja, oBnawherwe WM MULITbEHE Y BE3W Ca EKONOLUKAM
acnekTuma nof-npojekTa.

Y 3aBUCHOCTW OA crneundUuyYHNX KapakTepucTuka noa-npojekra, baHka sagpxaBa npaBo Aa
3axTeBa fofartHe uHdopmauuje 1 JOKyMeHTa, Kao 1 Aa 3axTeBa uspagy npoueHe ytuuaja Ha
XMBOTHY CpeauHy unu gpyre nocebHe ctyauje.
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A6 MPOJEKTHHU NPEJJIOI AJIOKALIUJE (3a mieme ca TPOIIKOBHMA UCNIO 5 MIUJIOHA eBpa)

banka nmocrapsba 3ajmonpumity (mpeko [Ipomotepa mm U3Bpiuona npojekra), Ha 3axTeB (YKJbydyjyhu u myTem e-momre).
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@)

Pen

)

ID lMNyta

@)

HasuBs Noa-npojekta (Mme geoHuue)

(4).(5)

Moapyyje nHTepBeHuumje rae he ce pagosu M3BoANTM (NOYETHM KM m Kpajieu km, no
pactyhem pegocnegy km)

(6)

HyxuHa nogpyyja nHTepBeHunje Tpake, km (gykmHa noMHOXeHa ca OpojeM JOTUYHUX
Tpaka)

(7). (8)

lMpoceyaH rognwmn gHeBHY caobpahaj (AADT) oeoHumue koja ogrosapa noapydjy
WHTEpBEHUMje, Kao 1 npoueHaTt TepeTHux Bo3una (HGV). HanpasuTte noHgepucanm
NpOCeK ako je nocao pacnopeheH Ha ABe pa3nuymMTe XOMOreHe JeoHuue

(9).(10)

MpoueHa npoceyHor roauwwkser AHeBHor caobpahaja (AADT) geoHuue koja ogrosapa
noapydjy MHTepBeHLMje, Kao 1 npoueHaT TepeTHux Bosuna (HGV) net roguHa HakoH
3aBpLUeTKa pagosa. Hanpasutu noHaepucaHun NpPocek ako je pag pacnopeheH Ha ase
pasnuunTe XoMmoreHe geoHuue

11)

YkpaTko onuwinMTe pagose koju he ce M3BoOANTM Ha KONMOBO3Y, 00jeKTMMa, APEHAXHO]
MpPEXW, HacunMMa, onpemMm UTa.

12)

OueknBaHu AaTyM Nno4YeTKa U 3aBpLUeTKa paaoBa

(13)-(14)

MpoueHa ykynHux TpowkoBa nHeectuumje y PCI n EUR

(15)-(17)

MpoLeHa yKynHUX TPOLLKOBA MHBECTULIM|E Y €BPUMA, YMaEHUX 3a HenpuxeaTibuee
TPOLLKOBE

(18)

Monunmo HaBeguTe nocTtynak teHgepa — ,I” MehyHapoaHu TeHgep, ,N” HaumoHanHu
nocrtynak, ,Ne” lNperosapadku noctynak, ,D” dupektHa gogena, ,Em” XutHu noctynak
n ,,C” KoHcynTauuje (rge je camo HEKOMMKO KOMMaHuja No3BaHo Aa AocTaBe NoHyae).

(19)

HaeeguTe goa nu je nogpydje MHTEpBEHUMje NoTNpojekTa 6uno npegmeT AHanuse
pawuBocTU Ha knumartcke pusmke (CRVA) cnpoBefeHe y cknagy ca TEXHUYKUM
KpuUTEpMjyMMMa 3a NpoBEPY KaKo je HaBedeHo 3a 3HavajaH gonpuHoc CC-A, kako je
HaBeaeHo Yy [lenernpaHoj ypeabu EY o takcoHomunjm 2021/2139 - AHekc 2, n
NoTBPAWTE EKCNITMLMUTHO NO3uBaH-e NPojekTHe AokyMeHTaumje Ha CRVA (HaBegute

pedrepeHuy)

(20)

HasegwuTe rmaBHe parbMBOCTM Aena noanpojekta ca HUBOOM pakMBOCTH
WH(ppacTpykType (Hn3ak/cpeamu/jak)

(21)

Onuwnte nzabpaHa TEXHUYKA peLleHa U Kako OHa CMakbyjy Kiby4dHE paruBOCTU
MHPACTPYKTYpe

(22)

Haeegute ga nu pag ykrbydyje peluaBare npobnema 6e36egHOCTM Ha NyTeBMMa
(ga/He)

(23)

OnuwnTe MHTepBeHumje 3a nobosbliawe 6e3b6enHocTn y caobpahajy n nHTepBeHLUmje
Ha onpemu 3a 6e36egHocT y caobpahajy

(24)

lMpoueHnTe npoueHaT TPOLUKOBA paja Ha MHTepBeHumnjama onucaHum y (23)

(25)

Monnumo HaBeguTe NOCTyNak eKkonoLKe NpoBepe u/unu NocTynak npoueHe ytuuaja Ha
XMBOTHY cpeauHy koju Tpeba npatutwn (,H/O” ako HWje NpUMeHIbMBO).

Monumo Bac Aa HasHauuTe ga nv nocToje u/unu cy cnpoBegeHe apyre ctyavje y Besu
Ca eKOmMoLLKUM 1 ApYyLITBEHUM acnekTMMa nognpojekra? Ako jecte, HaBeaguTe Koje cy
cTyavje notpebHe nnu cnposegeHe.

AKo je JocTynHO, MONMMO Bac A4a AOCTaBWTe 03BOSy/carnacHOCT 3a NpoueHy yTuuaja
Ha >XMBOTHY CPeAMHY KOjy U3faje HaamnexHu opraH unu, ako je ogbuvjeHa, ognyky ga ce
He 3axTeBa MpoLeHa yTulaja Ha XXUBOTHY CPeAVHY KOjy U3faje HaanexHn oprax, rae je
TO MPUMEHIBUBO (3ajeaHO ca uHdopMaLMjaMa AOCTaBibeHUM HaAMNEeXHOM OpraHy Kao
OCHOBAa 3a HUXOBY OAJTYKY).

[a nwu je cnpoBeaeHa / ga nu he 6GuTn cnpoBefeHa jaBHa KOHCyNTauuja o JOKYMEHTY
Koju ce ogHocu Ha npojekat? (MmasHu nnaH, ESMF, EIA nnm 6uno koju gpyru, kao wto
je KOHTpOMHa nucTa 3a CKPUHUHT 3a XUBOTHY cpeanHy 1 6e36eaHOCT, KOHTpOmHa
nncta ESMP, RAP/LRP). Ako jecTe, onuwinTe Npouec jaBHe KOHCynTauuje Koju he
O1Tn cnpoBefeH / CNpoBEAEH.
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(26)

Y Be3u ca yTuuajeM npojekTa Ha 3awTuheHa cTaHuwTa o MefyHapoaHor nnm
HaumMoHanHor 3Ha4aja. Monnmo Bac ga HasHauuTe:

(A) Hema 3HavajHor ytuuaja, noTeHumjanHor unm BepoBaTHOr, Ha 3aliTuheHo
nogpydje. Y oBom cny4ajy, MOnMMo Bac Aa AOCTaBuUTE U3jaBy HaA IeXHOr opraHa
3aLUTUTE XMBOTHE CpeanHe y BE3U ca OACYCTBOM UNN HEMOCTOjakbeM 3HaYajHNX
yTuuaja Ha nogpyuja.

(B) 3HavajaH yTuuaj, noTeHuujanaH unm BeposBaTaH, Ha 3awwTuheHo nogpydyje. Y oBom
cnydajy, HaBeguTe ogrosapajyhe ctyamje Koje ce nnaHupajy cnposectu/cnpoBoge u
notpebHe gossone.

(L1) Hvuje npumeHbLuBo

(27)

Monumo Bac ga HasHauvuTe:

A) Mpecerbarawe* Buwe og 200 rbyam noroheHnx npojektom (PAP).

B) NoHoBHa uHcTanauuja mamwe og 200 PAP.

Ll) bes npecerbema.

Y ob6a cnyyaja, A nnm b, goctaBuTe lNnaH 3a 0OHaBIbake cpeacTaBa 3a XUBOT UMK
AKUMOHM NNaH 3a npecerbeke NpUNpemMIbeH Ha OCHOBY 040BpeEHOT onwTer npucTyna
y Cnyvajy npecerbema.

*MpecerbaBatbe ce 0OQHOCK Ha pacerbaBare Koje ce AellaBa kao AMpeKTHa
nocrieguua ctiuaka 3eMrbuLLTa UNKn orpaHmyersa kopmwhewa 3emrbmita y Besu ca
npojektoM. OHO yKIbydyje: (a) Pusnyko pacerbaBame (Tj. PU3NYKO NpemeLlTamse,
rybutak npebusanuwita unm rybuTak cknonuwTta); n/mnm (6) ekoHOMCKO pacerbaBane
(Tj. rybmuTak UMoOBMHE MM NPUCTYNa UMOBMHM, LUTO AOBOAM A0 rydbutka nssopa
npvxoda unu cpeacrtasa 3a XuBoT). lNpecerbaBarse je NPUCUITHO Kaga noroheHu
nojeaMHUM Unu 3ajegHuue Hemajy npaBo ga oabujy TakBoO pacerbaBae.

(28)

Monumo Bac Aa HasHauuTe:

A) CTuuarse 3emrbuLLTa*. Y oBoM cnyuajy, HaBeauTe NnaH 3a 06HOBY cpefcTaBa 3a
XXMBOT UNK AKLIMOHU NNaH npecerbeka Ha 0CHOBY 006peHor onwiTer npuctyna y
cryyajy cTuuarba 3emrbuLlTa.

B) bes oTkyna 3emrbuwiTa.

*CTuuare 3emrbuLiTa OQHOCK Ce Ha CBe MeTode CTMuara 3eMibULLTa 3a NPOjeKTHe
CBpXe, LUTO MOXeE YKIbydMBaTW NOTMYHY KYNOBUHY, EKCnponpujaurjy semrbuwita u
MMOBUHE U CTULaHEe NpUBpEeMEHNX NN CTanHNX npaea NpucTyna, Kao WTOo Cy
CepBUTYTU, NpaBa Nporasa u ycrnocTaBIbarwe OrpaHnyera NpUcTyna 3awTuheHnm um
APYrMM nogpydjuma.

(29)

Monumo Bac ga Ha3HauuTe:

(A) NoTteHumjanHo noroheHe pakwuBe rpyne. Y oBOM crniyyajy, HaBeguTe Onuc pawusmnx
rpyna, kao 1 NnaHMpaHn NOCTynaK aHra)xoBakba 1 KOHCynTauwuja ca 3aMHTepecoBaHnM
CTpaHama, YKibydyjyhu 1 noBesaHa JOKYMeHTa *.

(A) AyToxToHe rpyne/mMaruHCKe eTUYKe rpyne Koje cy noTeHuujanHo norofeHe. Y oBoM
cnyuyajy, HaBeguTe ONUC ayTOXTOHWUX rpyna/MakMHCKUX eTUYKUX Tpyna, Kao u
nnaHMpaHu NocTynak aHraxxoBaka 1 KOHCynTauuja ca 3anHTepecoBaHM CTpaHama,
YKIbyyyjyhu n noBesaHa JoKymeHTa Be3aHa 3a FPIC*™

(C) Huje noroheHa HujeaHa parwuBa rpyna HUTU ayTOXTOHE rpyne/rpyne MakuHCKe
eTuke.

* [lokyMeHTU Koju foka3yjy Aa he aHraxkoBawe 3aMHTEPECOBaAHUX CTpaHa U
KoHcynTauuje 6utu/cy cnpoBefeHn y cknagy ca CtaHgapgom 7 ctaHgapaa EVb-a.

** FPIC: Cno6ogaH, NpeTxoaHn n nidopmMmcaHu npuctaHak. OgHocu ce Ha JOKYMeHTe
KOju OeMOHCTpupajy utepaTuBHM Npouec KojumM noroheHa 3ajeHuLa ayTOXTOHUX
Hapoga NocTuXe JOroBOP Y AOBOSBHOM POKY M Y CKMagy ca CBOjUM KyNTYPHUM
Tpaavumjama u npakcama.

(30)

Monumo Bac fa Ha3HayuTe Kako NMpoMoTep HamepaBa Aa NpaTu yunHak y obnactu
3aLUTUTE XMBOTHE cpeanHe u 6e3begHOCTK, Kao 1 3gpaBrba U 6e36egHOCTM?

Monumo Bac ga, no notpebu, HaBegeTe pedepeHue Ha CTyauvje y kojuma cy
NPOLIEHEHN PU3NLIM 1 YTULLAjK Y 0B6NIAcTy XXMBOTHE cpeanHe n 6e30egHoCTH, Kao n
34paBrba 1 6e36egHOCTU, Kao U rMaBHE UHONKATOPE XXUBOTHE CPEeAVHE U
©e3beqHoCTH, Kao n 3apaBrba n 6e30eaHOCTM Koju ce npaTe/he ce NpaTuTK U O Kojuma
Ce M3BeLUTaBa, Kao 1 yrore 1 o4roBOpPHOCTU 3a Npahere 1 U3BELLTaBaH-E.
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Mpwunor b

OedwmHnumnja EURIBOR-a

L,EURIBOR” o3Ha4aBa:

(@)

(6)

y OOHOCY Ha peneBaHTHW nepuopg kpahu og mecel aaHa, ObjaBrbeHa cTona (y
CKknagy ¢ gone HaBeAeHOM AedrHULMjOM) 3a Nnepuoa o je4Hor meceLa;

y OLQHOCY Ha peneBaHTHU Mepuon o4 jeoHOr UMM BULe MeceLu 3a Koju je
pacnonoxuea Ob6jaBrbeHa cTona, npuMmeHrbmBy O6jaBrbeHy cTony 3a
oarosapajyhu 6poj meceuu; n

y OOHOCY Ha perneBaHTHW Nepuof O jeOHOr unu BulIe Meceuu 3a Koju
OGjaBrbeHa cTOMa HMje pacnonoxuBa, cTona pJdobujeHa mnMHeapHOM
nHTepnonauuvjom us ase ObGjaBrbeHe CTOME, OA KOjUX Ce jedHa NpUMeksYje Ha
npBu nepwof Kpahu of peneBaHTHOr Nepuoaa, a Apyra Ha nNpBu NEpUoa OYXK
o[, peneBaHTHOT Nepunoaa,

(mpu 4yemy je mepuog 3a KOjM Ce CTONa y3numa WM K3 Kojer ce KamaTHe crTone

nHTEepnonupajy ,PenpeseHTatuBHu nepuog’).

3a cBpxe cTaBoBa (a) oo (u) Hanpea HaBeOeHUX:

0] .pacnonoxuB” o3HayaBa cTone, 3a gaTta gocneha, koje cy m3padyHaTe u

objaBreeHe of ctpaHe Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), nnu 6uno kor
Opyror npyxaoua ycnyra wusabpaHor of cTpaHe EBponckor wHcTUTyTa
MoHeTapHor TpxuwTta (EMMI), unn 6uno kor HacnegHuka Te dyHkunje EMMI
Kojer ogpean baHka; n

(i) ,O0jaBrbeHa cTonma” je KkamaTHa CcToma Ha [Jeno3vte Yy eBpuMa 3a

oaroBapajyhu nepuog objaereeHa y 11.00 yacoBa no GpMCeEncKkoOM BpeMEHY,
UNn y HEKO KacHWje Bpeme NpuxBaTibueo 3a baHky Ha gaTym (y garoem TeKkcTy:
daTyMm yTBpuBamwa”) koju naga 2 (aBa) PeneBaHTHa pagHa AaHa npe npeor
JaHa peneBaHTHOr nepuoga, Ha cTtpaHuum Reuters EURIBOR 01 wnnm Ha
CTPaHULUM Koja je 3aMemyje unu, ako Huje objaBrbeHa Tamo, o6jaBrbeHa nyTem
6uno kojer gpyror cpeacTea objaBrbuBarba Koje y Ty cBpXy n3abepe baHka.

AKo TakBa cTona Huje objaBrbeHa Ha HaBegeHu HauduH, baHka he 3aTpaxuTn oa
ceguwiTa YeTupu rnaBHe DaHke y eBpO30HU, Koje ogabepe baHka, oa HaBedy cTony
no KOjoj cBaka of hux y npubnmwkHo 11.00 yacoBa no Opucenckom BpeMeHy Ha
Hatym ytBphuBawa Hyau pJenos3nte y eBpuMa y YynopeavwBoM  U3HOCY
npeBopaspegHuMm GaHkama Ha MefybaHKapCcKOM TPXULLTY €BpO3OHe 3a nepuoj
jenHak PenpeseHTaTMBHOM nepuody. AKO Cy [OCTaBrbeHe Hajmawe 2 (4Bse)
KoTauuje, ctona 3a Taj Jatym yTBphMBaka u3payyHaBa Ce Kao apuTMeTuyka
cpedvHa HaBegeHux crtona. Ako ce He obe3bede OOBOfbHE KOTauuvje Kako je
3aTpaxeHo, cTona 3a Taj [JaTym yTBphuBawa Ouhe aputmeTuuka cpeguHa crtona
KOTMpaHUX Of CTpaHe rnaBHWMX OaHaka y eBpo30HW, Koje je BaHka opabpana,
npubnmwkHo y 11:00 no Opwucenckom BpemMeHy, Ha [aH Koju naga 2 (aea)
PenesaHTHa pagHa pfaHa HakoH [atyma ytBphuBawa, 3a 3ajMoBe y EYP vy
ynopeamBomM un3Hocy ca Bogehum eBponckum ©OaHkama 3a nepuog jedHak
PenpeseHTatueHoM nepuogy. baHka he 6e3 ognarawa ob6aBectutn 3ajmonpumua o
KoTauujama Koje npumu.

CBu npoueHTn Koju npousunase u3 6uno kakemx obpayyHa Ha koje ce ynyhyje y
OBOM nMpunory Ouhe 3aoKpyXeHW, ako je MnoTpebHO, Ha HajonKkM Xurbagutm
NPOLEHTHM MNOEH, 0K Ce MNOMOBUHE 3a0KPYXKYjy HaBuLLE.

Ako Ouno koja o npeTxogoHWX oapendbu noctaHe HeycknafeHa ca oppenbama
ycBOjeHUM nog nokposuTersctBoM EMMI (ogHocHo 6uno kor HacnegHuka Te
dyHkunje EMMI kojer ogpean baHka) y nornegy EURIBOR-a, baHka moxe nytem
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AocTaBrbaka obaBellTena 3ajMonpuMuy N3MEHUTU 1 JONYHUTK ogpenbe ga om mnx
ycKrnaauna ca gpyrum Takesum ogpenbama.

Ako OGjaBrbeHa cTtona nocrtaHe TpajHO HeAoCTynHa, ctona 3ameHe 3a EURIBOR
ouhe ctona (ykrbydyjyhu 6mno kakBe pacnoHe wmnu npunarofjaBarwa) 3BaHWYHO
npenopyyeHa opf cTtpaHe (i) pagHe rpyne 3a eBpo-6e3puauyHe cTone koje je
yTBpauna Esponcka ueHTpanHa 6aHka (ECB), YnpaBe 3a dwmHaHcujcke ycnyre u
TpxuwTa (FSMA), EBponckor Tena 3a xapTuje og BpegHocTn n Tpxuwta (ESMA) n
EBponcke komwucuje, unum (i) EBponcKOr MHCTUTYTa 3a TPXWULUITE HOBLA, Kao
agmuHuctpatopa EURIBOR-a, unu (iii) HagnexHor opraHa oaroBOpHOr Y cknagy ca
Ypen6om (EY) 2016/1011 3a Hagsop Hag EBpONCKMM MHCTUTYTOM 3a TPXULLTE
HoBUa, kao agmuHucTpatopoMm EURIBOR-a, (iv) HagnexHor HauuoHanHor opraHa
oapeheHor npema Ypenou (EY) 2016/1011, unm (v) EBponcke ueHTpanHe 6aHke.

Ako O6jaBrbeHa cTona noctaHe TpajHO HeAOCTyMNHa U HUjeaHa 3aMeHCcka cTona 3a
EURIBOR Huje cbopmanHo npenopyyeHa kao wTo je rope HaBegeHo, EURIBOR he
B6uTn cTona (M3paxeHa kao nNpoLueHTyanHa cTona Ha roguwkeM HUBOY) Kojy BaHka
o4peau Kao cBeykynHu Tpowak baHke 3a cmHaHcuparwe ogrosapajyhe TpaHwe Ha
OCHOBY Taga npumeHrbuBe uHTepHO oapeheHe pedepeHTHe cTone baHke wnu
anTepHaTuBHM MeToA ogpehuBana ctone pasyMHo ogpeheH oa ctpaHe baHke.
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Mpwunor L

O6pa3sau lNoHyae 3a ucnnary/Mpuxsartawe (yn. 1.2.6 n 1.2.L1)

MoHypa 3a ucnnarty/lpuxBaTarwe

Baxu po: [Bpeme] CET Ha [gaTyMm]

()i EBponcke nHBecTnumoHe 6aHke
3a: [3ajmonpumalt]
Oatym:

Mpeamet: TloHygoa 3a wucnnaty/lpuxeBatawe 3a PuHaHCKjCKM yroBop wu3Mehy
EBponcke mHBecTnumoHe 6aHke un 3ajmonpumua oa [@], 2025. roguHe
(,®UHaHCKjcKM yroBop”)

Bpoj yroBopa 91756 OnepatusHu 6poj 2019-0805

MNowToBaHw,

lMNo3nBamo ce Ha PuHaHcujckm yroBop. Ycnosn geduHucadm y PrHaHCKjCKOM YyroBopy nmajy
NCTO 3HayeHE Kafa ce KopUcTe y OBOM MUCMY.

HakoH Bawer 3axTeBa 3a [MoHyay 3a ucnnaty oa baHke [M no3mBom 3a yxumBoO yTBphMBaHke
ueHe koju je ogpxaH [maTym]], y cknagy ca oaroeapajyhum ogpepdama PuHaHcujckor
yroBopa, U Ha ApYrM HayuMH MOAMOXHO HEroBUM YCIOBUMA, OBUM MyTEM HyAMMO Aa BaMm
YYMHMMO pacrnonoxumeom cnegehy TpaHLuy:

OMuwTE

3akasaHu gatym ncnnaTe:
Banyra TpaHwe:

M3Hoc TpaHLue:

MABHNLA

Mepuopg otnnarte:

Ycnosu oTnnare rnaBHULLE:
MpBu gaTym oTnnaTte:
Mocneawun gatym oTnnare:

Oatymu nnahassa:

JenaH gatym nnahawba:

KAMATA
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Mepuopg nnahawa kamare:
[datym npBe oTnnate kamare:
HOaTtymn nnahama:

Oatym PeBusuje / KoHBepauje kamare:

KOMEHTAPW?:

KAMATHA CTONA KOJA CE NMPUMEHYJE

OcHoBuua kamaTHe cTone:
KamaTHa cTona ce npumemyje go:
dukcHa cTona:

Map>xa:

EURIBOR:

OBuM npuxsaTamo rope HaBefeHy MoHyay 3a ucnnaty 3a u y ume 3ajMonpumua:

Wme(Ha) OsnawheHor(nx) noTnuMcHuka 3ajmonpuMua (kao wWTO je AeduHUCaHo Y
®PuHaHCKjCKOM YroBopy):

Motnuc(n) OsnawheHor(nx) noTnucHuWka 3ajMonpuMua (Kao WTO je geduHucaHo y
®durHaHCKjCKOM YroBopy):
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HOaTtym:

Monumo ga Bpatute notnucaHo Npuxsatarwe ucnnate Ha cnegehy e-nowty [ ].

BAXHO OBABELUTEHE 3A 3AJMOIMPUMLLA:

NOTNNCUBAKLEM UCMNMOA MNOTBPHYJETE OA JE JIMCTA OBJAWLKREHUX
NOTNNCHUKA U PAYYHA OOCTABJbEHA BAHLWU BNNATOBPEMEHO AXXYPUPAHA
NMPE AOCTABJ/bAHKA FOPE HABEAEHE NOHYAE 3A UCIMJATY O] CTPAHE BAHKE.

Y CNYHAJY OA BUIO KOJU o] NOTNMUCHUKA UM PAYYHA KOJU CE NOJABJbYJY Y
OBOM TMPUXBATAKY WCIMNATE HWUCY YKIbYYEHU Y HAJHOBWJY JIUCTY
OBNAWTREHMX MOTNNCHUKA U PAYYHA (KAO LWUTO JE PAYYH 3A WUCIIATY)
NPUMIBEHUX O1 CTPAHE BAHKE, CMATPARE CE OJA TOPE HABELOEHA NMOHYAA 3A
NCNNATY HWJE CAYUHEHA.

PauyH 3a ucnnary:

oY oTo [ o T= LY/ E= T T TN T3 =
BnacHWK / KOPUCHUK PAYYHA 38 MCTITATY: euritttee ettt et eeeeneteteeeeaenerenenenan
(Monumo poctaBute IBAN dopmaT ykonuko je gpxaBa ykrbydeHa y IBAN Peructap
objaBrbeH og SWIFT-a, y cynpoTHOM, NoTpebHO je AocTaBuTK y oaroBapajyhem copmarty y
ckrnagy ca nokanHom 6aHKkapCKoM Npakcom)

Ha3MB N @OPECA BAHKE: ... ..ttt e e e e e e e e ea e e e e e ane

NaeHTndunkaumoHn Kog BaHKe (BIC): ...

JeTarbe NMNANaAHba JOCTABUTU ....euenee et eeeee et e eeeeeete e e e e e e eeeeeeeeeea e e aaeeaeeae e eaeeerrrsraaeeess
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Mpwnor O

PeBu3uja n KoHBep3uja kKamaTHe cTone

Ykonuko je Hdatym peBuanje/koHBep3nje kamaTte cagpxaH y [lloHyam 3a ucnnaty
TpaHwe, npumersyjy ce cnegehe ogpenbe.

A. MexaHn3amu PeBu3uje/koHBep3nje kamaTe

HakoH npujema 3axTeBa 3a peBu3njy/koHBep3unjy kamate baHka he, Tokom nepuoga
Koju nounke aa Tteye 60 (wesgeceT) gaHa u 3aBpwaea ce 30 (TpugeceT) gaHa npe
Hatyma peBusuvje/koHBep3vje kamaTte, pgoctaButm 3ajmonpumuy [peanor
peBu3mje/koHBep3Mje kamaTe Yy Kojem he HaBecTu:;

(a) ®ukcHy ctony u/vnn Mapxy koju 6u ce npumeHno Ha TpaHLWy UnuM HeH Aeo
HaBefeHy y 3axTeBy 3a peBu3ujy/KOHBEp3Wjy kamaTe y Ckrnagy ca 4rnaHom
3.1;m

(6) Aa ce Takea cTona npumekyje oo Hdatyma gocneha vnm go Hosor [datyma

peBu3vje/koHBep3mnje kamaTe, YKONMKO MOCTOjU, U [a je Ta kamaTta nnaTvea
KBapTanHo, NoNyroaulikbe Uiy rogullse y cknagy ca ynaHom 3.1, Ha Kpajy
TakBOr nepuoaa, Ha HasHayeHe [atyme nnahatba.

3ajmonpumay, Moxe ga npuxeatu y nucaHoj dopmu lNpennor pesBusunje/koHBEp3Mje
KamaTe [0 KpajHher poka koju je y wemy HaBefeH. o Haxohewy baHke, Npeanor 3a
peBU3Njy/KOHBEP3Njy KamaTe Moxe OUTu NpegmeT ogpehnBara LeHa yX1MBO y cknagy
ca ynaHom 1.2.6 n ynadom 1.2.L1.

Buno koja nsmeHa n gonyHa oBor yroBopa kojy baHka 3axTeBa y Be3u ca oBuM buhe
crpoBefeHa crnopas3ymMoM KOju ce 3akibydyje M cTyna Ha cHary HajkacHuje 1 (jenaH)
pagHu paH npe (i) cnawa [pegnora 3a PeBuswnjy/koHBEp3ujy kamaTe of CTpaHe
Banke nnw, (ii) nosnBom 3a ogpefuBara LieHa YXMBO y cknagy ca ropeHaBedeHUM
CTaBOM.

dukcHe cTone n Mapxe cy pacnonoxuse 3a nepuofe He kpahe og 4 (4eTupwu) roanHe
unu, y oAcycTBY OTnnarte rnaBHULLE TOKOM TOr nepuoaa, He kpahe og 3 (Tpu) roguHe.

b. EdekTn PeBusmje/koHsepsunje kamarte

Ykonuko 3ajmonpuma, NPONUCHO MpuUXBaTW Y nucaHoj hopmu PUKCHY CTOMy Wnu
Mapxy y norneay [lpeanora Pesusnje/koHBep3nje kamate, oH he nnatutn
npunagajyhy kamaty Ha [atym PeBusuje/koHBep3uje kamarte, a HakoH Tora Ha
HasHadeHe [JaTyme nnahama.

Mpe Oatyma PeBuanje/koHBep3vje kamate, ofgroBapajyhe oapenbe oBor yrosBopa v
MoHyme 3a wmcnnaty n Ob6aBelwTewa O MpuxeBaTaky WCNnate npuMeryjy ce Ha
uenokynHy TpaHwy. Og u ykbydyjyhm [Oatym PeBusunje/koHBep3unje kamarte na
Haparbe, ogpenbe cagpxkaHe y [lNpepnory PeBusmje/koHBep3nje kamaTte Koje ce
0ofHOCe Ha HOBY kamaTtHy ctony unu Mapxy npumemsyjy ce Ha TpaHwy (M1 keH Aeo,
KaKko je HasHadeHO Yy 3axTeBy 3a peBuU3Mjy/KOHBEp3uWjy kamaTe) OO Hosor [daTtyma
PeBun3uje/koHBep3uje kamaTe, YKONIMKO nocToju, unu go datyma gocneha.

L. JenumunyuHa PeBu3nja/koHBep3unja Kamare mnu HeusBpLlaBake
PeBusnje/koHBep3nje kamarte

Y cnyvajy genumuyHe PeBuanje/koHBep3nje kamaTe, 3ajmonpumal, he otnnatutn 6e3
obewTehewwa Ha [atym PeBu3nje/koHBep3nje KamaTe [eo TpaHwe Koju Huje
obyxBaheH 3axTeBOM 3a peBu3Wjy/KOHBEpP3Mje KamaTe MW KOoju Huje npegmer
PeBu3nje/koHBep3uje kamare.



147

Ykonuko 3ajmonpumal, He nogHece 3axTeB 3a PeBu3ujy/kOHBEP3Wjy kamaTe Unm He
npuxeaTtn y nucaHoj dopmu lMNpeanor PeBusmje/koHBep3nje kamaTe 3a TpaHLWwy unm
ykonuko CTpaHe He u3BpLUE U3MeHY Ha 3axTeB baHke y cknagy ca rope HaBegeHUM
ctaBom A, 3ajmonpuman, he otnnatmtu TpaHwy Yy uernoctu Ha [datym
PeBuauje/koHBep3nje kamaTe, 6e3 obeluTehetba.
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Mpunor E
O6pacuum koje o6e36eRyje 3ajmonpuma
O6pasau notepae 3ajmonpumua (4naH 1.4.11)

Oa: Penybnuka Cpbuja
3a: EBponcka nHeectMumMoHa 6aHka
Oatym:
Mpeomer: duHaHcujckn yrosop namehy EBponcke nHBectuumoHe 6aHke n Penybnnke Cpbuje oa

[®], 2025. roguHe (,PUHaHCKjCKM yroBop”)

Bpoj yroBopa 91756 OnepaTunHm 6poj 2019-0805

[NowToBaHw,

Ycnosu gedmHucaHn y ®uHaHCHjckoM yroBopy MMajy UCTO 3HayYeHe kaga ce KOpUCTe y OBOM
nucmy.

Y cBpxe 4naHa 1.4 drnHaHcujcKor yroBopa 0BMM NyTeM BaM NOTBPRYjeMO Kako crneau:

(a) Huje Ouno HMkakBe maTepwujanHe npomeHe y nornegy 6uno kor acnekta lpojekTa koju
cmo y obaBe3un aa npujaBumMo npema uynaHy 8.1, oCuM Kako je MPeTXOAHO CaomnLITEHO C
Halle cTpaHe;

(6) wmamo [oBOSBHO cpefcTaBa Ha pacnonarawy pfa o06e36egumo  nNpaBoOBpPEMEHU
3aBpLleTak n cnposoheme lNpojekTa y cknagy ca Npunorom A.1;

(W) HMKakaB gorahaj MNM OKOMHOCT KOjU MpeAcTaerbajy, UM 6u NPOTOKOM BpemMeHa wunu
AaBatbeM obaBellTerwa WM [OHOLEeHeM GUNO KakBe oanyke npema OuHaHCKjCKOM
yroopy (unv 6uno koje kKombuHauwmje NPeTXogHO HaBedeHor) npeacTtaBrbany, Cnyyaj
npespemeHe otnnate unu Cny4yaj Heucnywewa obaBesa Huje ce OOroAMO U He
HacTaBrba ce HEeOTKINOHEH nnn 6e3 oapuuama of UCTOT;

(8) Hukaksa napHuua, apbuTpaxa, ynpaBHM NOCTyMak WUNW uctTpara HWje y TOKY HUTWU je,
npeMa Hawem 3Hawy 3anpeheHa wnu HepeweHa nped 6wunNo  Kojum  CyadoMm,
apbuTpaxHMM Tenom unu areHumjom, Koja je goserna unm 6m y crniyyajy HeraTvBHOr
ucxofda morna ga gosefe oo MartepujarnHo wteTHe NPpoOMeHe, HUTU MPOTUB Hac MOCTOjU
6uno kakBa cyacka npecyga unu oasiyka Koja je npoTuB Hac unun Gurno koje oA Hawmx
NoAPYXHULA;

(e) wnsjaBe n rapaHumje Koje Tpeba Aa AamMo UM NOHOBMMO Npema YnaHy 6.12 cy nctuHute y
CBakoMm norneay;

() HukakBa MaTtepujanHo WTeTHa NpoMeHa ce Huje goroguna, y nopehewy ca Halum
noroxajeM Ha AaH 3akrbyunBama PUHaHCHjCKOr yroBopa; 1

(r) Hajckopwuja Jlncta osnawheHux NOTAUCHWKA U padyHa Kojy je 3ajMonpumal, 4OCTaBuMO
BaHuu je axypHa n baHka ce MoXe OCNOHUTU Ha MHd)OPMaLNje Koje CY Y H0j HaBeaeHe.

Ob6aBesyjemo ce aa hemo ogmax obaBectTutn baHky ykonmko 6uno wrta of rope HaBedeHor
He Gyae TayHo unu ucnpasHo Ao atyma ucnnate npeanoxeHe TpaHLue.

C nowiToBakem,

3a u y ume Penybnuke Cpbuje
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyma Ha cHary OCMOr JaHa o fdaHa objaBrbuBaka Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnnke Cpbuje — MehyHapoaHu yrosopu”.
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